


    [image: ]









     

    De Gulden Duvel

    en de Brief

     

     

    Natascha Hoiting

     

     

     

     

     

     

     

     

     

    
      
        
          4

        

      

    

     

     

     

    © 2022 Natascha Hoiting, eerste druk december 2022

     

    Uitgeverij Ellessy, Prinsenbeek, The Netherlands

    www.ellessy.nl

     

    Van dit e-boek verschijnt tevens een luisterboek

     

    Niets uit dit boek mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van druk, fotokopie of op welke andere wijze ook, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever

    
    







    PROLOOG

     

     

    De zon brak door de grauwe hemel en weerkaatste haar schijnsel in de plassen die de straat deed spiegelen als de Amstel op een windstille avond. Ondanks de aangename temperatuur verschool de man zich dieper in de kraag van zijn vochtige mantel. Het kledingstuk moet een cadeau zijn geweest; zijn schouders waren te smal voor de brede pasvorm. Ook leek de kwaliteit te kostbaar voor zijn afgematte uiterlijk; fluweel en zijde was bestemd voor vermogende burgers en niet voor iemand van lager allooi. Zijn voorovergebogen houding liet hem kleiner lijken dan hij in werkelijkheid was. Donker haar krulde vanonder zijn hoed en verhulde zijn ogen. Het schonk de man de anonimiteit waar hij duidelijk naar zocht. Hij liep traag, wekte de indruk pijn te hebben. Of was het zijn ziel die beschadigd was?

    Even bleef hij stilstaan. Een blik van herkenning verscheen in zijn ogen, hij richtte zich op in zijn volle lengte. De rijke, oudere dame die hem tegemoet liep, leek verward hem daar aan te treffen. Ze aarzelde voor een ogenblik en spuugde hem minachtend op zijn laarzen. Hij sloot zijn ogen, begreep blijkbaar niet waarom hem dit overkwam.

    Terneergeslagen sleepte hij zichzelf weer voort. Hij werd uitgescholden en bespuugd, totdat hij een lege steeg inliep. Voor een verlaten gebouw hield hij stil. Met zijn hand op het raam gedrukt, tuurde hij de ruimte in, om vervolgens naar binnen te gaan en uit het zicht van zijn kwetsende stadsgenoten te verdwijnen.

    
    







    Deel I

     

    Jammerklaght Over de gruwsame verwoestinge van Londen.

     

    De helsche stookebrant der Britten Stak juichende den Vliestroom aen, En Schelling, daer de visschers zitten.

    In armoede, om den kost belaên.

     

    Zy zaten bang, den moort ontvloden, Met vrouwe, en kinderen, en vee,

    In duin, half levenden, half dooden, En klaeghden droef dit hartewee Aen Godt, en hun bekretene oogen.

     

    Zy schreiden: Heer, ontferm, ontferm: Terwijl de vlammen opwaert vloogen, De stommen onder dat gekerm

    Zich mengden met een deerlijk loeien: Gedooght de hemel dat gewelt,

     

    Die maghtigh is de hel te boeien, Het eilant, dat in traenen smelt, Vermagh te troosten uit genade? Maer onder ‘s volx gejammer zit De Godtheit zelf om hoogh te raede.

     

    Genade, aen d’eene zy, verbidt.

    Rechtvaerdigheit, aen d’andre zijde, Bepleit de zaek voor ‘t hoogh gericht.

     

    (J. van den Vondel, 1666)

    
    







    Hoofdstuk 1

     

    Jong geleerd is oud gedaan

     

    Op mijn veertiende, in 1652, leerde ik een belangrijke les. Het was al op deze leeftijd dat ik een enorme liefde had voor schilderijen. Niet voor die kleine prentjes met minutieus geschilderde Bijbelse taferelen. Nee, op jonge leeftijd werd ik al warm van de grotere werken. Van intieme, huiselijke voorstellingen tot indrukwekkende zeegezichten; veel afbeeldingen konden in mijn kinderlijke enthousiasme mijn goedkeuring wegdragen.

    Toch was er één ding wat ik nog leuker vond dan de schilderijen zelf: het handelen erin. Dat dit uitliep tot bizarre proporties was een doorn in het oog van mijn vader. Terugdenkend aan die tijd kan ik hem ook geen ongelijk geven. Mocht ik ooit het geluk hebben een zoon te krijgen, dan zal ik het ook niet waarderen wanneer de jongeman zonder blikken of blozen een deel van mijn collectie zou verkopen.

    Een van die dagen zoveel jaren geleden kan ik me nog goed voor de geest halen. Als snotjongen van veertien zette ik een houten tafeltje klaar op het drukste punt van de straat; de kruising van de Rozengracht en de Prinsengracht. Precies naast de brug. Pas daarna pakte ik het eerste stel schilderijen van vaders wand en bracht ze naar mijn verkooppunt. Dat ze vervolgens verkocht werden als de specerijen in vaders marktkraam, maakte me alleen nog maar ijveriger. Aan het einde van de dag had ik meer dan de helft van zijn indrukwekkende verzameling verhandeld. Het mag duidelijk zijn dat mijn oudeheer ’s avonds niet geamuseerd was.

    ‘Wat heb je gedaan, Nicolas?!’ brulde hij. ‘Zo mooi waren ze echt niet, vader.’

    ‘Daar gaat het me niet om!’ Hij streek met een hand door het geld dat ik trots voor me op tafel gelegd had. ‘Wat is dat voor miezerig bedrag! Je had veel meer voor de schilderijen kunnen vangen. En dat noemt zich een zoon van mij!’ Als rasechte marktkoopman wist hij ieder voorwerp feilloos op waarde te schatten. Dat zijn eigen zoon zijn appeltjes voor de dorst zo had verpatst frustreerde hem.

    ‘U moet zo denken, vader, de mensen die ze hebben gekocht heb ik erg blij gemaakt.’ Ik was tevreden met het antwoord dat ik hem gaf.

    ‘Vind je dat gek! Ze hebben ze voor een prikkie gekregen!’ De bedragen die ik ervoor had ontvangen lagen volgens hem ver beneden de handelswaarde. Zelf zou hij voor die stukken veel meer guldens gekregen hebben.

    Nadat de kerkklok acht keer luidde en ik niet meer mocht buitenspelen, bracht hij me de grondbeginselen van het handelen bij.

    Met een indringende blik in zijn gouden ogen, gelijk aan die van mij, keek hij me aan. ‘Van tevoren moet je een prijs bepalen die ver boven de marktwaarde ligt. Wanneer je geluk hebt, heeft een rijke edelman belangstelling voor het schilderij. Als dat zo is verdubbel je in je hoofd direct het bedrag dat je er uiteindelijk voor wilt vangen.’

    ‘Is dat niet heel vals?’

    ‘Natuurlijk niet! Iedere goede handelaar doet het zo.’ Hij stak zijn vinger op ten teken dat ik mijn aandacht niet moest verliezen. ‘Maar is er een arme winkelbediende geïnteresseerd, vertel hem dan eerst de prijs die boven de marktwaarde ligt en verlaag het dan. Toon zogenaamd medeleven. Wie er ook maar geïnteresseerd is, de rijke of de arme, je gaat er in de winst gegarandeerd flink op vooruit.’

    Aan het eind van de avond pakte vader een schilderij van de wand met een afbeelding van een steegje bij ons uit de buurt. ‘Morgenochtend neem je dit schilderij mee en zorg je ervoor dat je het verkoopt voor een bedrag dat ver boven de marktwaarde ligt.’ Verder zei hij niets en ging naar bed.

    Een groot deel van de nacht peinsde ik in mijn bedstee over de toe te passen strategie. Vaders woorden had ik goed in mijn oren geknoopt. Er was één wijze les die met kop en schouders boven alle anderen uitstak: wanneer je aan een rijk heerschap iets wist te verkopen, kon je veel geld verdienen. Iets waar ik niet al te lichtzinnig over dacht.

    Die ochtend werkte ik mijn plan tot in perfectie uit. In plaats van het schilderij met de afbeelding van het idyllische steegje nam ik een ander werk mee. Achter de enige kast die onze ontvangstkamer rijk was, pakte ik een schilderstuk dat al jaren stof stond te vangen. Ik vatte het plan op hier meer geld voor te krijgen dan vader ooit had durven dromen. Een werk dat hij haatte. Jaren geleden schilderde hij het als zoenoffer voor mijn grootvader, zijn vader.

    Grootvader, Eduard van Raeven, had verwacht dat zijn zoon ooit zijn titel Burggraaf Eekhout en het landgoed van hem zou overnemen. Maar geheel tegen zijn wens in weigerde vader te huwen met het jonge meisje dat voor hem was uitgezocht. De dag hij met Sophia, mijn moeder, in het huwelijk trad, schade hij zijn vertrouwen voor altijd.

    Grootvaders familienaam, de naam die vader zelf weigerde te voeren, vond hij voor mij wel geschikt. Het is de naam die ik bij geboorte toegewezen kreeg: Van Raeven. Een naam die ik had kunnen veranderen, maar waarvan ik uit zakelijk oogpunt nooit afscheid genomen heb. De naam opende te veel deuren om er zomaar afstand van te doen.

    Ooit vertelde vader me dat hij vanaf de eerste aanblik tot over zijn oren verliefd werd op mijn moeder. De combinatie van mahoniebruine haren en ogen in de uitzonderlijke kleur van bosviooltjes, een plantje dat ik een paar jaar geleden ter herinnering aan haar in mijn tuin heb laten planten, maakten haar erg geliefd bij de ongetrouwde mannen in de stad. Op het schilderij dat vader van haar maakte, straalde ze een serene rust uit en werd haar intelligentie verduidelijkt door de alerte glans in haar ogen. Het deed je geloven dat ze een geheim met zich meedroeg waar jij geen kennis van had.

    Vader vertelt me zo nu en dan dat ik veel op haar lijk. Iets wat ik vreemd vind. Ik heb zijn bijna zwarte haar, kleur ogen en potige lichaamsbouw geërfd. Het enige wat hem aan haar zou kunnen herinneren zijn mijn weerbarstige krullen.

    Grootvader was zo kwaad dat hij vader subiet onterfde. Mijn oom nam vaders plek op de familietroon maar wat graag in. Geruïneerd werd mijn vader met zijn jonge vrouw op straat gezet; hij moest vanaf dat moment zijn eigen boontjes zien te doppen. Gelukkig voor ons drieën bezat hij een aangeboren talent voor het verkopen van kruiden en specerijen. Hij wist door zijn werk op de markt ons geen rijk, maar goed leven te geven.

    Door in de avonduren veel tijd aan schilderen, zijn grootste hobby, te besteden, wist hij ons bestaan nog een tikkeltje aangenamer te maken. Ik heb in de loop der jaren geregeld schilderijen van leerlingen van Rembrandt van Rijn in handen gehad. Een aantal daarvan overtrof met geen mogelijkheid de kunde van mijn vader. Uiteraard was de meester der meesters een ander verhaal. Toch had ik al op jeugdige leeftijd in de gaten dat mijn vader de jonge schilders best het een en ander zou kunnen leren. Voordat moeder kwam te overlijden liet ze vader een belofte maken die hem veel pijn zou gaan doen. Uit liefde voor haar zou hij weer met mijn grootvader in contact proberen te treden.

     

    Gehuld in zijn beste kleding en het speciaal voor zijn vader geschilderde doek onder zijn arm, reisde hij ruim een jaar na haar overlijden naar de man die hij al zolang niet meer had gezien. Op het schilderij stond een afbeelding van zijn geboortehuis; landgoed Eekhout werd omringd door eikenbomen en was gehuld in het fraaie Hollandse licht, onder een hemel van dons. Vol goede moed vertrok hij per postkoets naar het landgoed dat ten zuiden van Amsterdam lag.

    Die hele ochtend was ik nerveus. Vriendjes waarmee ik me doorgaans tot ver in de avond vermaakte, wisten me die ochtend niet van mijn onrustige stemming te verlossen. Ik keerde naar huis terug en trok een boek uit vaders boekenkast. In tegenstelling tot mijn kameraden had ik het geluk dat ik het kind was van een geleerd man. Ik was al op jonge leeftijd bekend met het Nederduits, Latijn, Frans en andere hoofdbrekende vakken zoals aritmetica en astronomia. Hierdoor kostte het me geen moeite een goed boek te lezen. Ik kon mijn gedachten volledig van me afzetten.

    Toen vader eerder dan verwacht terugkwam, zag hij er niet blij uit. Hij oogde gekwetst en hield het schilderij onder zijn arm alsof hij nooit was weggeweest. Het stuk werd achter de kast geplaatst, waarna hij zich naar een taveerne haastte. Uren later keerde hij dronken terug. Hij vertelde me niet wat er bij grootvader was gebeurd. Dat was ook niet nodig. Grootvader bestond vanaf dat moment voor mij niet meer. Iemand die mijn vader zoveel verdriet aandeed, wilde ik nooit meer ontmoeten.

    
    







    Hoofdstuk 2

     

    Kinderlijke onschuld

     

    Het moment dat ik het schilderij achter de kast wegtrok was de eerste keer sinds lange tijd dat ik het terugzag. Ik slikte een brok weg, toch wist ik dat ik de juiste beslissing nam. Waarom zouden we niet veel geld verdienen aan iets wat pijn deed, mocht vader het ooit weer achter de kast vandaan halen?

    Ik nam niet plaats op het plekje waar ik de vorige dag zat, maar spoedde me naar de Herengracht. Een straat waar veel rijke heren met enig regelmaat voorbijkwamen.

    Veel geduld had ik niet nodig. Ik had het eenzame schilderij nog maar net voor me geplaatst of een welgesteld echtpaar stopte al. Aan de manier waarop de dame het werk bekeek wist ik direct dat ik een grote kans maakte het aan hen te verkopen. Terwijl ik haar met ogen als een jong hondje aankeek, smolt ze zichtbaar weg. Het is de blik die ik, zelfs nu ik bijna dertig lentes tel, met veel succes op het vrouwelijk geslacht uitoefen.

    ‘Wat een fraai schilderij heb je daar, jongeman.’ De echtgenoot van de mooie dame merkte net als ik de blik in haar ogen op. ‘Hoe kom je eraan?’

    ‘Het is eigendom van mijn vader, meneer.’ Nonchalant blies ik de immer weerbarstige krul voor mijn ogen weg. ‘Hij gaf me de opdracht het te verkopen.’

    ‘Wat eigenaardig zeg.’ Langs zijn spitse neus keek de man geringschattend op me neer. ‘Zou het niet veel verstandiger zijn als hij het zelf zou verkopen?’

    ‘Ik denk het niet, meneer, ik heb mijn vader beloofd minstens zo’n goede handelaar te worden als hij.’

    De vrouw glimlachte sympathiek naar me. ‘Alsjeblieft, Hendrik, volgende week ben ik jarig. Mag ik dit schilderij als cadeau? Met iets anders kun je me niet blijer maken.’

    ‘Is dat zo? Wat moet je ervoor hebben, knul?’ wilde de man weten, waarna hij zijn vrouw liefdevol aankeek. Het was duidelijk dat hij haar graag een groot plezier deed.

    Nu kwam het erop aan. De dag ervoor had ik een aantal van vaders schilderijen voor vijftig stuivers verkocht, een bedrag waar hij absoluut niet over te spreken was geweest. Zelf had ik een andere mening: naar mijn idee waren het geen bijzondere werken geweest. Toch was het mijn doel om de voor mijn vader teleurstellende opbrengst van de dag ervoor in één keer goed te maken.

    In het verleden had hij wel eens een gulden voor een eigen schilderij ontvangen; als veertienjarige knul vond ik dat zijn werken veel meer waard waren. Ik dacht terug aan een gebeurtenis van een poosje geleden. Rembrandt van Rijn had zijn eigen ets Christus geneest de zieken voor honderd gulden van iemand teruggekocht. Een onvoorstelbaar hoog bedrag voor een ets. Met dit in mijn achterhoofd besloot ik de onderhandeling boven vaders normale prijs te starten.

    ‘Dit schilderij kan al voor dertig gulden van u zijn, meneer.’ Mijn gezicht vertrok geen spier. Ik zat toch ver onder de prijs van die ets van Rembrandt? Wanneer ik er aan terugdenk moet ik nog lachen om mijn kinderlijke onschuld.

    Eerst werd de man rood als karmijn, daarna begon hij ongecontroleerd te kuchen. Het duurde bijna een minuut voordat hij weer kon spreken. ‘Ik denk dat ik je verkeerd heb verstaan, jongen. Hoorde ik het nu goed dat je een bedrag van dertig gulden noemde?’

    ‘Dat klopt, meneer. Dertig gulden is niet veel geld voor een schilderstuk van deze kwaliteit.’

    ‘Weet je dat een matroos nog geen tien gulden per maand verdient?’

    ‘Natuurlijk, meneer.’ Ik blufte.

    ‘Van welke schilder mag dit doek dan wel zijn dat je er zo’n riante prijs voor durft te vragen?’

    Breed grijnsde ik mijn tanden bloot. ‘Het is een doek van Adriaan van Rozengracht, meneer. Hij is een goede bekende van Rembrandt van Rijn.’ Ver naast de waarheid sprak ik niet. Vader had in die tijd heer Rembrandt een enkele keer aan zijn marktkraam mogen ontvangen. Later zouden ze bijna buren van elkaar worden, iets wat toen nog niet het geval was.

    Ongemakkelijk nam de man zijdelings zijn vrouw op, die op haar beurt verlangend naar het schilderij keek. ‘Kijk nou wat een prachtig werk, Hendrik. Het huis lijkt zoveel op het huis waarin mijn vader geboren is. Hij zou perfect staan boven het theekastje in de achterkamer.’

    ‘Luister nu goed, lief, ik ken deze schilder niet,’ siste hij tussen gesloten tanden door. De pruillip die op haar gezicht verscheen, deed verwachten dat ze op het punt stond om in huilen uit te barsten. Hij zuchtte. ‘Maar als je zo graag een schilderij voor je verjaardag wilt hebben dan gaan we naar Bonkers. Daar hebben ze genoeg vergelijkbare doeken voor veel minder geld.’

    ‘Bij Bonkers hebben ze niet een schilderij waarop dit huis staat afgebeeld.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Jongeman, is dit misschien een afbeelding van een buitenplaats in Utrecht?’

    Ik slikte moeizaam en veegde mijn door nervositeit vochtig geworden handen af aan mijn smoezelige broek. Mijn afkeer van liegen openbaarde zich al op jonge leeftijd. ‘Ik weet niet veel van het schilderij af, mevrouw. Het enige dat ik u kan vertellen is dat het een huis ten zuiden van Amsterdam is.’

    ‘Zie je wel, Hendrik, het kan niet anders dan dat dit het geboortehuis van mijn vader is. Ik weet het zeker!’

    Gefrustreerd observeerde de man hoe er een trekschuit in de gracht aanlegde waarna er meer dan tien mensen de kade opstapten. Hij zuchtte nogmaals diep, leek niet toe te willen geven aan de wens van zijn vrouw. Abrupt draaide hij zich naar me om. ‘Twintig gulden, meer geef ik je er niet voor.’

    Mijn hart maakte een tuimeling van blijdschap. Met moeite hield ik mijn stem kalm. ‘Vijfentwintig en hij is van u, meneer.’

    ‘Je weet zeker dat je dit doek wilt hebben, mijn liefste?’ In een laatste poging zijn geld op de Amsterdamsche Wisselbank te houden, probeerde de man zijn vrouw te bepraten. Maar ze straalde alsof hij haar de Westerkerk cadeau zou geven; hij maakte geen schijn van kans. Ze liet hem weten nooit meer iets van hem te verlangen als hij dit schilderij voor haar kocht.

    ‘Vijfentwintig ga ik niet betalen, jongeman. Drieëntwintig gulden is alles wat ik ervoor over heb.’ Hij wendde zich van me af en glimlachte als een zeeman met scheurbuik naar zijn vrouw.

    ‘Akkoord, meneer!’ riep ik enthousiast uit.

    ‘Vanzelfsprekend heb ik niet zo’n groot bedrag op zak. Loop met ons mee naar huis, dan krijg je het daar.’ Met het schilderij in zijn handen geklemd liep hij bij me vandaan.

    Dat liet ik me geen twee keer zeggen. Snel raapte ik mijn spullen bij elkaar en rende op mijn jonge benen achter het echtpaar aan.

    Onderweg zag ik mijn beste kameraad, Evert Jacobs, in een steegje staan. Met grote ogen holde hij op me af. ‘Wat ga je doen, Nicki? Mag ik met je mee?’ Evert was een jaartje jonger dan ik en keek van jongs af aan erg naar me op. Zijn vader was het hulpje van een smid en verdiende niet veel. Zelfs minder dan de schamele verdiensten die mijn eigen vader na een dag hard werken mee naar huis bracht. Soms verdacht ik hem ervan dat hij jaloers was op de afkomst van mijn ouweheer. Waarom begreep ik niet helemaal; in zijn huidige leven had vader helemaal niets meer aan zijn verleden. Integendeel. Volgens mij was het zwaarder om van rijkdom naar armoede af te glijden, dan vanaf een arme situatie naar welvarendheid op te klimmen. Evert leek het allemaal anders te zien.

    Met mijn wijsvinger aan mijn lippen maande ik hem tot stilte. ‘Je hoort straks wat er is gebeurd. Ik moet nu snel achter die meneer aan.’

    Na ongeveer een kwart mijl lopen, hielden we stil voor een prachtig grachtenpand. De man opende de voordeur, waarna hij eerst zijn vrouw binnenliet. Ik moet een vreemde indruk op hen gemaakt hebben. Gehuld in een wollen trui, mijn op de knie en dun geworden bruine broek en afgetrapte schoeisel, stond ik gapend van openlijke adoratie in de rijkelijk gedecoreerde hal. Deze ruimte was niet eenvoudig zoals de huizen waar ik gewend was te komen, maar straalde van overdaad. De tegels op de vloer glansden zoals ik een vloer nooit eerder had zien glanzen. Pas jaren later zou ik leren dat het een marmeren vloer uit de Italiaanse plaats Carrara betrof. Een kroonluchter zonder olielampjes, maar met onbetaalbare, echte kaarsen sierde het geornamenteerde plafond. Ook hingen er een tiental kostbare schilderijen aan de wanden.

    ‘Wacht hier maar even, jongeman,’ sprak de man met een vaderlijke glimlach op zijn gezicht. Hij ging een kamer binnen waar even daarvoor zijn vrouw ook in verdwenen was. Het duurde niet lang voordat hij terugkwam met het bedrag. Dat was de eerste keer dat ik zoveel geld bij elkaar zag. Op dat moment deed ik mezelf de belofte dat het zeker niet de laatste keer was dat ik zo’n bedrag in mijn bezit had.

    De man stopte het voor mij in een lederen buideltje, waarna ik hem hartelijk bedankte. Ik haastte me naar huis waar Evert al spelend met zijn houten tol voor de voordeur stond te wachten. Toen hij me aan zag komen wierp hij direct het houten stokje aan de kant.

    ‘Wat is er gebeurd? Waarom moest je met die rijke stinkerds mee?’ Argwanend keek hij me aan, waarna hij met zijn nog altijd hoge kinderstem afkeurend vervolgde: ‘Je hebt toch niets van ze gestolen?’ Zelf had hij wel eens de neiging de zakken van nietsvermoedende, welgestelde burgers te doorzoeken. Desondanks was hij erg veroordelend wanneer het er enigszins op leek dat anderen het criminele pad bewandelden. Dat trekje van hem heb ik nooit helemaal kunnen begrijpen. Toch keek ik er jaren later niet van op toen hij me liet weten gevangenbewaarder te gaan worden.

    ‘Heb ik ooit eerder iets gejat dan?’ Ik was behoorlijk beledigd dat hij het alleen al durfde te opperen.

    Hij fronste terwijl hij nadacht. Zelf kwam hij blijkbaar ook tot de conclusie dat een dergelijke beschuldiging niet de meest voor de hand liggende was. ‘Heb je weer schilderijen van je vader verkocht?’

    ‘Mijn vader heeft me een schilderij laten verkopen,’ antwoordde ik vol trots. Ik hield het bruine buideltje omhoog. ‘Kijk hier maar eens in.’

    Hij griste hem tussen mijn vingers vandaan en opende hem nieuwsgierig. Met zijn hand in het zakje woog hij de stukken. Verbaasd keek hij op. ‘Nicki, je bent rijk.’ Zijn stem trilde van ontzag.

    ‘Dat ga ik vader ook vertellen, ja!’

    Snel borg ik het geld in huis op; de markt was geen veilige plek om met zo’n vermogen rond te lopen. Met Evert haastte ik me naar vaders kraampje.

    In eerste instantie viel vader stil toen ik hem vertelde dat ik grootvaders schilderij had verkocht. Dit zwijgen veranderde toen ik hem het bedrag liet weten dat ik ervoor had bemachtigd. Met een bulderende lachsalvo pakte hij me in zijn gespierde armen en zwaaide me rond. Voor de rest van de dag sloot hij zijn marktkraam. Gedrieën zijn we om onze keukentafel gaan zitten en bedachten we dingen die we met zoveel geld konden doen.

     

    Later die dag bezochten we de Nieuwe Doolhof bij ons in de straat. Daar vergaapten we ons aan fonteinen en dansende beelden. Als verrassing kocht vader voor Evert en mij een souvenirboekje. Een exemplaar dat ik nog altijd in een kast in mijn boekenkamer bewaar.

    De volgende dag is vader weer gewoon op de markt aan het werk gegaan; het verleden had hem bewust gemaakt van de vergankelijkheid van geld. Wel is hij sinds die dag meer gaan schilderen.

    Het was door de bekendheid die hij met zijn hobby had verworven dat ik met Jasper Claesz in contact kwam.

    
    







    Hoofdstuk 3

     

    Het kan verkeren

     

    22 mei 1667

     

    Deze waardevolle herinneringen zal ik voor de rest van mijn leven koesteren. Niet dat er geen nieuwe herinneringen aan de oude toegevoegd zullen worden. Integendeel; de gebeurtenissen van de laatste tijd zal ik niet snel vergeten. Of ze ooit weer zo fijn zullen worden als voorheen betwijfel ik. Vader wordt waarschijnlijk nooit meer de oude.

    Woensdagmiddag, iets meer dan twee weken geleden, is hij aangereden door een rijtuig met een span paarden ervoor. De koetsier had veel haast; hij merkte mijn vader te laat op. De man is niet op mijn uitnodiging ingegaan me te bezoeken, wat ik erg spijtig vind. Ik krijg graag uitleg over wat er precies is voorgevallen. Volgens de diefleider, een van de dienaren van de schout die de man verhoorde, had de man er spijt van niet voorzichtiger te zijn geweest.

    Vader wandelde aan het einde van de marktdag met zijn karretje vol handelswaar naar huis. Volgens omstanders had hij er zelf ook gehaast uitgezien, helemaal vrijuit gaat hij daarom niet. Het is voor mij alleen zoveel makkelijker de schuld bij een ander te leggen.

    In het Binnengasthuis, waar hij direct na het ongeluk naartoe was gebracht, vertelde men mij dat hij een zware hoofdwond had opgelopen. Hierdoor weet hij vrijwel niets meer. Ook kan hij bijna niet meer spreken. De eerste dagen kon hij zijn rechterzijde niet bewegen, maar inmiddels loopt hij weer een beetje. Zijn rechterarm hangt er wel nog altijd nutteloos bij. De arts weet niet of hij er ooit weer bovenop komt.

    Ik ben opgelucht dat ik vader kon overplaatsen naar mijn eigen huis. De verzorging zal me veel geld kosten, maar dat heb ik er graag voor over. Nu krijgt hij betere hulp dan menig andere zieke. Daarnaast loopt hij nu niet meer de kans naar het dolhuis gestuurd te worden waar er op een mensonterende manier geld aan hem verdiend zou worden. Nieuwsgierigen kost het maar twee stuivers om de minder slimme medemens te observeren en uit te lachen. En dat alleen maar zodat ze zich voor even oppermachtig kunnen voelen. Vader zou een van die ongelukkigen zijn geweest.

    ‘Was het niet beter geweest als hij dood was gegaan, Simon?’ vraag ik mijn dienstbode. ‘Wat voor leven krijgt hij wanneer hij voor altijd dom blijft?’

    ‘Hoe kunt u dat denken, meneer. U moet altijd hoop houden dat hij er weer bovenop komt.’ Geschokt kijkt hij op bij het opruimen van de restanten van de noenmaaltijd.

    ‘Vanochtend barstte hij weer in huilen uit. Ik vraag me af of hij dan even beseft wat er is gebeurd.’

    ‘Daar heeft alleen God het antwoord op.’

    Vermoeid strijk ik een hand over mijn gezicht. ‘Hij riep weer van alles. Het was bijna niet te verstaan, maar ik weet zeker dat hij het over verraad had.’

    ‘Gisteren leek hij te zeggen dat admiraal De Ruyter op moest passen. Daarna hoorde ik hem weer eens schelden dat de staartmannen duivels zijn.’

    Iemand die vader voorheen niet had gekend, zou bij zulke agressieve uitingen denken dat de arme man nu helemaal zijn verstand verloren had. Toch lucht het mij op wanneer ik hem zo hoor roepen. Vader schold altijd al op de Engelsen. Net als veel bewoners van de Republiek der Zeven Verenigde Nederlanden noemt hij ze staartmannen. Een scheldwoord waar de monniken eeuwen geleden al mee waren gestart; Engelsen waren volgens hen niets meer dan gevallen engelen met staarten: duivels.

    ‘Dat hij zo scheldt stelt me gerust. Ik vermoed dat ergens diep vanbinnen zijn ware karakter nog opgesloten zit.’ En dat het misschien het juiste moment afwacht om zich in al zijn glorie aan me te openbaren.

    ‘Ik hoop het. Door uw gesprekken leerde ik veel over onze Republiek en de oorlogen tegen Engeland.’ Simon bloost. ‘Niet dat ik u afluisterde, meneer, maar soms ving ik wel eens wat op.’ Vader volgde de ontwikkelingen tussen de Republiek en Engeland op de voet en had veel van zijn inzichten met mij gedeeld. Het schelden op de staartmannen wat hij nog zo zelden doet, raakt de kern van de gedachten van velen. Sinds het uitbreken van de oorlog tegen Engeland twee jaar geleden zijn Holland en de andere provinciën veel schepen kwijtgeraakt. De handel wordt bemoeilijkt en de spanningen lopen hoog op. De ernst van de zaak werd duidelijk tijdens de Zeeslag bij Lowestoft een paar jaar geleden. Hier verloren we door toedoen van de Engelsen onze opperbevelhebber Jacob van Wassenaer Obdam en twee van zijn luitenant-admiralen. Michiel de Ruyter had het roer van hem overgenomen, maar had zich alleen nog maar bewezen tijdens de Vierdaagse Zeeslag in juni vorig jaar.

    ‘Mijn vader was altijd erg geïnteresseerd in de strijd tegen de Engelsen. Dat klopt. Ik twijfel ook niet dat ik minder op de hoogte zal raken van het reilen en zeilen binnen onze gelederen.’

    ‘Hij wist ook alles als eerste.’ Simons buik strijkt langs de tafel. Hij vangt nog net de lege roemer die hij omstoot. Alsof er niets is gebeurd spreekt hij onverstoord door. ‘Volgens mij was vorig jaar augustus niemand zo snel op de hoogte van de aanval van admiraal Holmes op Vlieland en Terschelling als hij.’

    ‘Aan die afschuwelijk dag word ik liever nooit meer herinnerd. Het schijnt een verschrikking te zijn geweest,’ gepijnigd neem ik een slok jenever. ‘Weet je wat vader me net voor zijn ongeluk vertelde? Dat die Holmes in Engeland als enorme ruziezoeker bekendstaat. Waarom hebben ze zo’n lapzwans als admiraal?’

    ‘Ik denk dat ze wel blij met hem zijn. Ik begreep dat zijn eskader honderdzeventig van onze Oost-Indiëvaarders heeft verwoest?’

    ‘Zoveel schepen hebben er die dag absoluut in de Vlie gelegen.’

    Dat de Engelsen alle schepen hadden vernietigd was al monsterlijk, maar dat ze vervolgens grote delen van Terschelling hadden geplunderd, maakt het nog veel erger. Beschamend. Die dag zou waarschijnlijk voor altijd bekend blijven staan als de zwaarste slag die ooit aan de koopvaardij van de Republiek was toegebracht. ‘Ik ben er zeker van dat een tegenaanval niet lang meer op zich zal laten wachten. Een tijdstip is nog niet bekend, maar de stemming voelt gespannen aan door speculaties die er de ronde doen.’

    ‘Op wat voor speculaties doelt u?’

    ‘Heb je niet meegekregen dat er de laatste weken tientallen gevechtsschepen te water gelaten zijn? Daarnaast schijnen de troepen van de Republiek op zee aan het oefenen te zijn in het vechten in linie.’

    ‘Mooi. Van mij mogen ze wraak nemen. Liever vandaag dan morgen.’

    Ik sla mijn laatste slok achterover en sta op. ‘We zullen zien.’

    In de achterkamer neem ik plaats op een houten stoel naast vader en observeer hem terwijl hij onverstaanbaar mompelt. Een steek van pijn snijdt door mijn lichaam; ik heb er alles voor over dat hij ooit weer de oude wordt.

     

    Een paar uur later loop ik naar buiten, de van al haar kleur ontdane stad in. Uit asgrijze wolken valt regen in miezerige druppeltjes omlaag, maar dat maakt mijn buurjongetje van acht niet uit. Hij geniet alsof de zon hoog aan de hemel staat en negeert het feit dat de lente maar amper op gang komt na de barre winter die me nog helder als kristal voor de geest staat.

    ‘Nicolas, mag ik met je mee,’ roept Wouter, terwijl zijn houten jojo vervaarlijk dicht langs mijn bovenbenen scheert.

    ‘Vandaag niet jongen. Als ik je zou meenemen naar de kroeg krijg ik ruzie met je moeder.’ En daar zit ik niet op te wachten, de hoogzwangere Brechtje Otten is een sterke, godvrezende vrouw met een bek als een scheermes en een voorkomen als dat van een havenarbeider.

    Het mannetje gaat voor me staan en blokkeert mijn pad. ‘Wanneer mag ik weer gekleurde plaatjes komen kijken?’

    Sinds ik hem een schilderij van Albert Cuyp met schepen op de Maas bij Dordrecht heb laten zien, wil hij in mijn verkoopkamer ‘plaatjes’ kijken. Iets wat ik toejuich; ik ben van mening dat kinderen niet vroeg genoeg met schilderkunst in aanraking gebracht kunnen worden. Wie weet wordt hij later wel een handelaar net als ik. Ik ben graag zijn leermeester.

    ‘Binnenkort komt er iets binnen waarvan ik zeker weet dat je het mooi vindt. We spreken af dat ik het je laat weten zodra ik het schilderij ontvangen heb.’

    ‘Niet nu?’ De jongen verveelt zich blijkbaar.

    Met een hand woel ik door zijn rode krullen. ‘Nee, Wouter, niet nu.’

    Het is niet ver lopen naar mijn stamkroeg. Ik blijf even stil staan, kijk op naar de hemel en vang druppels op met mijn gezicht. Na een stormachtige week opgesloten in huis voelt deze windstille dag als een moment van bezinning.

    Een koets stopt naast me. In het rijtuigje zit een klant van me. ‘U laat zich niet weerhouden door het weer zie ik, Van Raeven?’ Het hoofd van de heer Egberts verschijnt in de raamopening. ‘Heeft u binnenkort even tijd? Ik ben opzoek naar een cadeau voor mijn schoonvader. Ik vroeg me af of u misschien iets geschikts in huis hebt. Uiteraard indien u zin heeft in een opdracht zo vlak na het ongeluk van Adriaan.’

    ‘Het werk gaat gewoon door, Egberts, en ik doe het graag, het leidt me af. Kom deze week bij me langs, ik heb iets hangen van een vriend van me, Gabriël Metsu, het zal je zeker aanspreken.’ In de taveerne aan het Singel aangekomen, neem ik plaats op een van de weinige plekken die er nog vrij is. Bij de meid bestel ik een kroes bier. Deze kroeg is een plek waar ik veel tijd doorbreng. Het is dan ook niet raar dat zowel de kastelein als een aantal stamgasten beleefd naar de gezondheidstoestand van vader informeren. Nadat ik kort de huidige situatie schets, gaan ze weer verder met de gesprekken die ze voerden. Iets wat ik prima vind. Het enige wat ik op deze momenten wil is de mistroostigheid van mijn eigen huis ontvluchten.

    Ik sla mijn bier achterover en bestel gelijk een nieuwe. Dat ik me na vaders ongeluk zo lang akelig zou voelen, had ik me van tevoren niet in kunnen denken. Ik woon al jaren niet meer bij hem en ben een succesvol man die de volledige controle over zijn eigen leven heeft. Dat ik onze gesprekken en vaders vaak ongewenste, maar goedbedoelde adviezen zo zou gaan missen is een verrassing voor me.

    Een paar jaar geleden startte ik naar aanleiding van een van deze gesprekken mijn bedrijf. Ik koop schilderwerken in bij kleine en grote meesters. Deze verkoop ik weer door aan geïnteresseerde klanten. Ooit hoop ik mijn eigen atelier met schilders op te kunnen zetten, net als wijlen heer Uylenburg.

    Het komt ook geregeld voor dat ik benaderd word om naar een bepaald werk of naar een meester op zoek te gaan. Iets waar ik ruimschoots voor word beloond wanneer ik mijn taak goed heb uitgevoerd. Daarnaast ben ik een van de weinigen die er toe in staat is een schilderij op echtheid te beoordelen. Dit is algemeen bekend, waardoor ik hier vaak voor ingehuurd word.

    Terwijl ik in gedachten verzonken zit vraagt een onbekende man of hij plaats mag nemen aan mijn tafeltje, op de enige nog vrije stoel in de kroeg. Ondanks mijn behoefte om alleen te zijn weiger ik niet. Het is het tijdstip dat de dag overgaat in de avond; het zou nog lang kunnen duren voordat de man ergens anders aan kan schuiven.

    Ik knik eenmaal, waarna hij gaat zitten.

    Hij pakt een aardenwerken pijp uit de binnenzak van zijn mantel en stopt er tabaksbladeren in. Ondanks dat roken in veel openbare gebouwen verboden is, wordt het in deze kroeg oogluikend toegestaan. Het maakt mij niet uit, ik kan de geur van tabak waarderen. Daarnaast zeggen de geleerden dat tabaksrook heilzaam is voor lichaam en geest.

    ‘Het spijt me u te storen. Ongewild ving ik zojuist het gesprek op dat u met de kastelein voerde,’ zegt de man, terwijl hij de tabak aansteekt. ‘Begrijp ik het goed dat u de zoon van Adriaan van Rozengracht bent?’

    ‘Dat klopt,’ antwoord ik en neem een slok van mijn bier.

    ‘Ik heb gehoord van het ongeluk dat hem is overkomen. Het moet een zware tijd voor u zijn.’

    Met toegeknepen ogen kijk ik hem aan. ‘Dat kunt u wel zeggen, ja.’ Hoe goed bedoeld dit gesprek ook mag zijn ik heb er geen zin in. Met misschien een iets te driftige beweging zet ik mijn beker met een klap op het tafeltje. Ik kijk van hem weg. Oncomfortabel schuift hij met zijn schoenen over het zand dat door de uitbater over de houten vloer gestrooid is. Mijn uiting van afkeur is hem niet ontgaan.

    Een ogenblik later schraapt hij zijn keel. ‘U bent dus de gevierde handelaar in schilderijen? Nicolas van Raeven?’

    Dat hij iets van me wil, wordt me door zijn spraakzaamheid meer dan duidelijk. Iets geïnteresseerder dan daarvoor neem ik de man onderzoekend op. Zijn stijl van kleden komt voor een groot deel overeen met dat van mij. Het verschil is dat waar ik doorgaans voor de zwart, grijze zilvertinten kies, hij zijn kleding heeft samengesteld uit flamboyante kleurencombinaties. De jas, waarvan de knopen geopend zijn, heeft grote mouwomslagen en is uit glanzend, donkergroen fluweel samengesteld. De wambuis die hij daaronder heeft aangetrokken is lichtgroen. De enige overeenkomst tussen ons is dat we allebei een platte kraag van wit kant op onze schouders dragen. Zijn haar is grijs wat hem er ouder doet uitzien dan de leeftijd die hij waarschijnlijk in werkelijkheid heeft. Schatte ik hem in eerste instantie een jaar of vijfenveertig, nu ik beter kijk verwacht ik dat hij niet veel ouder is dan ergens achter in de dertig.

    Doordringend kijk ik hem aan. Ik weet dat de lichte kleur van mijn ogen vaak intimiderend overkomt, waar ik met enig regelmaat gebruik van maak. ‘Wie is er geïnteresseerd mijn naam te weten?’

    Vrijwel direct steekt de man zijn hand ter kennismaking naar me uit. ‘Ik ben Jasper Claesz. Aangenaam.’ Ik beantwoord zijn stevige greep met mijn eigen krachtige handdruk. Glimlachend kijkt hij me aan. ‘Ik vroeg me af of de verhalen die over u de ronde doen op waarheid berusten.’

    ‘Dan moet u me eerst vertellen welke verhalen u over mij heeft gehoord.’ Ik trek de kanten manchetten van mijn hemd onder mijn leisteenkleurige mantel vandaan. Veel buitensporigheden kan deze Jasper Claesz niet over me vernomen hebben. Alhoewel ik van mijn luxe bestaan geniet, leef ik niet te overdadig. Wel waag ik tegenwoordig vaker dan voorheen een gokje en geef ik daarbij soms iets te veel geld uit, maar alle zaken die ik onderneem zijn zuiver. Ook zijn de mensen waar ik mee omga allen goed bekendstaande, welgestelde burgers.

    ‘Ik heb gehoord dat u erg goed bent in het onderscheppen van vervalste schilderijen. Is dat waar?’

    Jasper Claesz lijkt me niet het type dat zich verlaagt tot vleierijen. De enige conclusie die ik kan trekken is dat hij me ergens voor nodig heeft.

    ‘Een schilderij dat vervalst is, weet ik behoorlijk goed te onderscheiden van een echt exemplaar, dat klopt.’ Ik heb een goede neus voor handel, ik pak daarom direct wat ik pakken kan. ‘Vertel me waar ik u mee kan helpen.’

    Claesz lacht hardop. ‘Ik mag u. U laat er geen gras over groeien.’ Hij bestelt een kan bier en een kroes. Wanneer deze op ons tafeltje worden neergezet, schenkt hij onze beide kroezen vol. Daarna leunt hij ontspannen achterover. ‘Ik verzamel schilderijen. Een grote hobby van me kan ik u wel zeggen. Al jarenlang.’ Hij neemt een slok uit zijn overvolle kroes en weet niet te voorkomen dat er bier via zijn mondhoeken zijn kraag inloopt.

    ‘Wat vreemd dat ik u niet eerder heb ontmoet. Ik ben er trots op dat vrijwel alle verzamelaars in Amsterdam mij goed kennen.’

    Met de rug van zijn hand veegt hij zijn mond af. ‘Ik heb een aantal jaren in het buitenland gezeten. Sinds eind vorig jaar woon ik pas in de stad.’ Dat verklaart het accent dat ik al niet kon plaatsen. Voordat ik hem de vraag kan stellen in welk land hij gewoond heeft, babbelt hij verder. ‘Eergisteren ben ik de eigenaar geworden van een werk van meester Govaert Flinck. Alhoewel het er authentiek uitziet, ben ik er bij nader inzien toch niet volkomen zeker van dat het daadwerkelijk door hem geschilderd is.’

    ‘Waarom gelooft u niet dat het van de hand van de overleden meester is?’ Vaak word ik benaderd door mensen met soortgelijke verhalen, in de meeste gevallen hebben ze zelf al het vermoeden dat ze opgelicht zijn.

    ‘Ik kan u niet precies vertellen wat het is. Laten we het houden op een onderbuikgevoel.’

    Ik begrijp hem; sommige zaken zijn simpelweg niet uit te leggen. ‘Waar woont u?’

    Hij vertelt me zijn adres, drinkt zijn kroes leeg en staat op. Ik beloof hem de volgende dag te bezoeken. Hij zet zijn gevederde hoed op en wenst me nog een prettige avond.

    Mijn hart maakt een sprongetje. Hier hou ik van. Dit is waar ik voor leef. Met mijn handen in elkaar gevouwen achter mijn nek, leun ik achterover tegen de hoge rugleuning. Ik bedenk me dat hoe hard het leven je ook omver ramt, er blijkbaar altijd nog goede momenten zullen zijn.

    ‘Van Raeven, zin in een potje triktrak?’ wordt er van achter uit de kroeg geroepen.

    Nu ik me eindelijk weer wat beter voel, wat waarschijnlijk mede veroorzaakt wordt door het vele bier dat ik gedronken heb, besluit ik mijn geluk te beproeven. Naast mijn kroes pak ik Claesz’ bierkan die nog voor ongeveer een kwart gevuld is, en kuier naar de tafel met het speelbord.

    ‘Waar spelen we voor?’ Ik trek mijn geldbuidel tevoorschijn. ‘We starten met twee duiten. Is dat akkoord voor je?’ wil Rijer weten.

    Ik knik, van dat bedrag word ik niet warm of koud. De inleg zal rap verhoogd gaan worden. Mijn munten leg ik bij die van de anderen op tafel.

    De schijven worden naast het grote triktrakbord gelegd en er wordt bepaald dat ik als eerste de dobbelstenen mag werpen.

    De eerste paar spellen win ik, maar naarmate de kroezen bier aangevoerd blijven worden, kost het me steeds meer moeite alert te blijven. Wanneer mijn buidel leeg is, ga ik naar huis. In een rechte lijn lopen kan ik niet meer, iets wat me niet interesseert; ik heb eindelijk weer eens een plezierige avond gehad, en mijn verliezen neem ik op de koop toe.

    
    







    Hoofdstuk 4

     

    Ware kunst

     

    23 mei 1667

     

    De ochtendzon schijnt net onder de rand van mijn hoed recht in mijn ogen wanneer ik over de Dam slenter. Zoals altijd bewonder ik het achtste wereldwonder, ons nieuwe stadhuis. Toen ik nog maar een jochie was brandde het vorige stadhuis af. Het enige dat ik me van dat gebouw herinner is dat het toch al oud en vervallen was. Vorig jaar nam ik voor het eerst een kijkje in het volledig voltooide stadhuis. Ik was erg onder de indruk van wat ook wel het sieraad van Europa genoemd wordt. Vanbinnen is het net zo indrukwekkend als vanbuiten. Vooral de Burgerzaal ontnam me de adem; oogverblindende kaarten van de wereldzeeën en de sterrenhemel zijn op de grond te bewonderen. Naast alle pracht en praal mocht ik dankzij Evert als een van de weinigen een kijkje nemen in de streng verboden kelders van het gebouw, de Boeien. Hier bevinden zich vierentwintig kleine afgesloten hokken waar verdachten in voorarrest worden gehouden. Ook is er een pijnkamer, waar door middel van marteling misdadigers wat loslippiger gemaakt worden.

    Ik wandel naar de Oudezijds Voorburgwal. Een van mijn klanten wil zichzelf en zijn vrouw in een portret laten vereeuwigen. Hij heeft me gevraagd hiervoor een passende schilder te vinden. Alhoewel ik hiervoor in eerste instantie meester Rembrandt in gedachten had, stapte ik hier snel van af toen de man in kwestie erg raadselachtig deed over zijn komende opdrachten. Opdrachten waar hij volgens eigen zeggen bijzonder veel tijd in zal moeten steken. Waarschijnlijk is hij zich er niet van bewust dat de halve stad op de hoogte is van zijn contacten met een aantal vooraanstaande Italianen. Het is geen geheim dat een van de belangrijkste meesters van Amsterdam zijn roem lijkt te willen zoeken in Italië, het land dat toch wel de bakermat van de kunst is. Het is mijn wens, wanneer ik ooit meer tijd heb, het land tijdens een Grand Tour te bezoeken. Dat ik dan een hogere leeftijd heb dan de doorsnee man op de Tour maakt me niet uit. Na mijn opleiding had ik er simpelweg het geld niet voor.

    Rembrandts terughoudendheid was in eerste instantie de reden dat ik contact opnam met Ferdinandus Bol, een kundig man die in een ver verleden leerling was van Rembrandt. Later realiseerde ik me dat de ietwat elegantere en kleurrijkere manier van schilderen van de vijftig jaar oude meester beter aansluit bij de wensen van mijn opdrachtgever.

    Bol is zoals altijd erg gastvrij, hij biedt me meteen de nodige versnaperingen aan, die direct door zijn bode in zijn ontvangstkamer worden binnengebracht. Ik weet dat zijn vrouw zes jaar geleden overleden is. Sinds die tijd is er geen nieuwe liefde in zijn leven geweest. Onder het genot van een beker bier vertelde hij me eens dat hij niet afkeurend tegenover een nieuwe vrouw in zijn leven staat. Zijn tien jaar oude zoontje Elbert komt zo nu en dan thuis met verhalen over moeders van kameraadjes; hij vindt het moeilijk te begrijpen waarom hij er zelf niet een heeft. Aangezien ik mijn moeder ook op jonge leeftijd verloren ben, begrijp ik de jongen goed. De keren waren niet te tellen dat ik tot God bad mij mijn moeder terug te zenden. Indien dat niet mogelijk was of hij me in ieder geval een ander kon geven. Het frustreerde me altijd waarom Evert, wanneer hij op zijn knie gevallen was, direct bij zijn moeder kon uithuilen, terwijl ik tot aan de avond toe mijn verdriet moest verbijten. Wanneer vader dan uiteindelijk thuiskwam vloeiden de tranen rijkelijk. Dat dit allang niet meer veroorzaakt werd door de pijn van mijn beschadigde knie, maar een veel dieper liggende oorzaak had, mag duidelijk zijn. Tot groot verdriet van een kinderziel waagde vader de gok nooit meer. Pas jaren later leerde ik dat hij nooit meer de moed had gehad opnieuw in de liefde te geloven. Hij vond er te veel risico in zitten. Hoe moest hij een tweede keer zien te overleven, mocht zijn nieuwe geliefde wederom door ziekte uit zijn leven weggerukt worden?

    Ik verwacht dat Elbert Bol een ander lot beschoren is. Zijn vader lijkt niet bang te zijn om te leven. Ik zal er daarom niet van opkijken wanneer hij over niet al te lange tijd het huwelijksbootje opnieuw zal bemannen.

    ‘Heb je wel tijd voor een nieuw karwei, Ferdinand? Je kijkt zo bedenkelijk,’ vraag ik wanneer ik de opdracht toelicht.

    ‘Je weet zeker dat ze geen haast hebben?’ Hij haalt zijn vingers door zijn warrige krullen.

    ‘Ze willen dat het goed gebeurt, als het maar voor het einde van het jaar klaar is. Wat dan? Ben je erg druk?’

    ‘Dat kun je wel stellen. De admiraliteiten hebben me de opdracht gegeven vijf identieke schilderijen te maken van admiraal De Ruyter. Het is ter nagedachtenis aan de Vierdaagse Zeeslag van vorig jaar. Ze komen te hangen in Amsterdam, Hoorn, Middelburg, Harlingen en Rotterdam.’

    ‘Dat klinkt als een lucratieve opdracht. Ik ben benieuwd naar het eindresultaat.’

    ‘Wil je het nu al zien?’

    Dat laat ik me geen twee keer zeggen. We staan op en lopen via de trap naar de eerste verdieping. Hij opent de deur van zijn werkkamer en laat mij als eerste binnen. Het doek is niet afgedekt. Waarschijnlijk heeft hij net voor mijn komst zijn penseel neergelegd. Eén ding valt me direct op aan het bijna voltooide werk.

    ‘Heeft iemand anders de Zeven Provinciën geschilderd? De stijl lijkt anders dan die van jou.’ Met gefronst voorhoofd observeer ik de zeeslag op de achtergrond.

    ‘Heel goed gezien. Je kent me, mijn specialiteit is het schilderen van portretten. Willem van de Velde de Jonge heb ik opdracht gegeven voor het schilderen van het zeegezicht. Wat denk je verder van het schilderij?’

    ‘Je weet dat ik altijd al een groot bewonderaar van jouw werk ben.’ Met toegeknepen ogen observeer ik het schilderij. ‘Maar dit… Hier heb ik bijna geen woorden voor. Het uniform van De Ruyter is niet van echt te onderscheiden, en zo verfijnd als het sieraad om zijn hals geschilderd is heb ik zelden gezien. Is dat de Orde van Saint Michel die hij vorig jaar van Lodewijk de Veertiende heeft ontvangen?’

    Ferdinand heeft De Ruyter onverschrokken weten weer te geven. Zijn krachtige en vastberaden karakter straalt van het schilderij af. Mijn bewondering voor de admiraal is groot, het is mijn grote wens de man ooit te ontmoeten.

    
    







    Hoofdstuk 5

     

    Niet zuiver

     

    Het is een uur later wanneer ik het huis van Bol verlaat en naar Jasper Claesz wandel. Uiteraard nadat ik een goede prijs voor de twee portretten heb bedongen. De wind is die nacht gedraaid, waardoor een zachte oostenwind de stad omarmt en haar in een aangename temperatuur hult, de lente is eindelijk begonnen. Kinderen spelen met een houten bal langs de gracht, terwijl twee oudere dames, gekleed in statig zwart, hen keuvelend op een bankje in de gaten houdt. Aan de overkant haasten dienstmaagden met manden in hun handen zich naar de markt. Op het moment dat ergens achter me een kerkklok zijn uurmuziek schalt, ratelen de wielen van een koets langs me heen.

    Aan de rand van het nieuwe gedeelte van de stad bevindt zich Claesz’ grachtenpand. Het gebouw is versierd met guirlandes van bladeren en bloemen, en heeft een halsgevel met vleugelstukken. Ik ben benieuwd waar Jasper Claesz zijn geld mee verdient om een dergelijk huis te kunnen betalen. Ik klop op de deur, waarna het even duurt voordat er wordt opengedaan. In de deuropening staat een sjofel ogende jongeman die aan zijn kleine gestalte te zien nog lang niet droog achter de oren is. Een wollen pet hult de helft van zijn gezicht in schaduwen. Zijn smerige, maar kwalitatief goede kleding veroordeelt hem tot een vormloos wezen.

    ‘Ik heb een afspraak met heer Claesz,’ laat ik hem weten. ‘Mijn naam is Nicolas van Raeven.’

    Voor een fractie van een seconde nemen schrandere ogen in de kleur van kostbaar ultramarijn me vanonder het stugge wol alert op. Direct begrijp ik waarom hij zijn pet zo laag over zijn gezicht draagt; zijn zorgvuldig opgebouwde stoere uitstraling wordt met behulp van één blik tot aan de grond toe vernietigd. Met zijn engelachtig voorkomen moet hij waarschijnlijk dagelijks de meisjes van zich afslaan.

    De jongeman schraapt zijn keel. ‘Loopt u maar met me mee, dan zal ik ’m voor u halen.’

    Zonder dat ik het kan tegenhouden grijns ik, wat direct met een kwade blik wordt afgestraft. De knul is nog jonger dan ik dacht; wanneer me verteld zou worden dat hij nog aan de tiet zit, zou ik het ook geloven. Hij heeft nog niet eens de baard in zijn keel.

    Geïrriteerd draait hij zich om, waarna ik hem naar de ontvangstkamer volg. ‘Gaat u zitten.’ Hij heeft het accent van een schoffie. ‘Dan haal ik Claesz voor u op.’

    Ik doe wat hij van me vraagt. Vanuit mijn stoel kijk ik de kamer rond. Ik tel wel zestien schilderijen die de wanden van onder tot boven sieren, amper ruimte overlatend voor een smalle boekenkast die overvol tegen de achterwand prijkt. Er hangen schilderstukken vervaardigd in stijlen die ik direct herken, maar ik ontdek ook een aantal waarvan ik zeker weet dat ik de schilderstijl nooit eerder heb gezien. Nieuwsgierig wandel ik naar een van deze doeken en bekijk hem van dichtbij. Het betreft een prachtig werk van een drietal handelsschepen die op een rustige zee naar verre oorden vertrekken. Op een smalle pier staan vrouwen en kinderen die het schip vaarwel zwaaien.

    ‘Prachtig, vindt u niet?’

    Ik schrik op van Jasper Claesz die onverwachts op korte afstand achter me staat. Mijn aandacht voor het schilderij was zo groot dat ik hem de kamer niet binnen hoorde komen. Zonder mijn ogen los te maken van het doek beantwoord ik zijn vraag. ‘Schitterend. Door wie is het geschilderd?’

    ‘Abraham Sturckenburgh, een jong en veelbelovend talent.

    Bent u bekend met hem?’

    Ik knik mijn hoofd. ‘Ik heb van hem gehoord, maar ik heb nog niet het geluk gehad iets van zijn hand te mogen bewonderen.’ Onderzoekend buig ik me nog iets dichter naar het linnen toe. Ik weet dat deze schilder in de leer is geweest bij zowel Willem van de Velde de Oude als zijn zoon Willem van de Velde de Jonge, wat duidelijk te zien is aan het gedetailleerde schilderwerk van de spiegels van de schepen en de uitzwaaiende thuisblijvers.

    ‘Hij wordt nog wel eens verward met Hendrik van Minderhout. Kent u zijn werk dat de Slag bij Lowestoft genoemd wordt?’ Claesz wandelt naar het zitgedeelte van de kamer, waar hij plaatsneemt op een met grijs fluweel beklede stoel.

    ‘Het zou vreemd zijn als ik dat schilderij niet zou kennen.’ Fronsend kijk ik de man aan die momenteel gekleed is in een kamerjas in de doffe tint van een overrijpe sinaasappel. ‘U heeft me toch benaderd vanwege mijn kennis op dit gebied? Het is meesterlijk hoe Van Minderhout het gevecht tussen de Royal Charles en onze onfortuinlijke Eendracht heeft vereeuwigd.’

    Ergens lijk ik Claesz’ interesse te hebben gevangen. Er komt een alertheid in zijn blik die ik niet eerder heb opgemerkt. ‘Waarom zou het vreemd zou zijn wanneer u dat schilderij niet zou kennen? Volgt u de strijd tussen Engeland en de Republiek erg nauw?’

    ‘Niet nauwer dan andere inwoners van de Provinciën die het zat zijn dat de Engelsen altijd over hen heenlopen.’ Ik neem in de stoel tegenover hem plaats. ‘Ik verwacht dat bijna iedereen die geïnteresseerd is in de ontwikkelingen tussen de Republiek en Engeland van dat schilderij heeft gehoord. Onze nederlaag is een belangrijk moment geweest, alles wat daar ook maar iets mee te maken heeft laat een onuitwisbare indruk achter. Daar hoef je geen kenner van schilderijen voor te zijn.’

    Claesz schraapt zijn keel. ‘Uiteraard. U heeft natuurlijk volkomen gelijk.’

    Terwijl ik mijn benen uitstrek en mijn enkels over elkaar heen sla, pakt hij zijn nonchalante houding moeiteloos terug. Vanaf dat moment realiseer ik me dat ik hem in de gaten moet houden. Ergens is er iets niet helemaal zuiver aan deze man.

    Hij buigt zich naar het tafeltje toe dat tussen ons in staat. ‘Drinkt u koffie?’

    ‘Zeker.’

    ‘Dan schenk ik u een kopje in. Ik zal zo het schilderij laten halen waarvoor ik u langs heb laten komen.’

    Claesz pakt de kan, die al op tafel had gestaan voordat ik binnengekomen was, op en schenkt mijn kopje vol. Dat hij zelf de honneurs waarneemt verwondert me. In de meest voorkomende gevallen hebben welgestelde burgers iemand in dienst om dit soort handelingen te verrichten. De dag dat ik mijn dienstbode Simon in dienst nam, was ik erg trots dat ik iemand kon betalen die deze taak van me zou overnemen. Hoe komt het dat een eigenaar van al deze prestigieuze schilderstukken niet de beschikking heeft tot een dergelijk lid in de huishouding?

    Claesz verlaat de kamer om kort daarop met lege handen terug te keren. In zijn kielzog loopt de jongeman die de voordeur voor me geopend had. Het grote schilderij draagt hij in zijn smalle handen.

    ‘Zet hem hier maar neer, Fred,’ draagt Claesz hem kortaf op, waarna de jongen het doek op de ezel plaatst en de ruimte weer verlaat.

    Na een slok koffie loop ik op het stuk af. Het is een tijd geleden dat ik iets van wijlen meester Govaert Flinck tegenkwam. Claesz’ onzekerheid over dit stuk kan ik me goed indenken. Sinds het overlijden van de leerling van Rembrandt in 1660 doken er her en der vervalsingen van hem op.

    Uit een van mijn jaszakken haal ik een klein vergrootglas tevoorschijn dat ik altijd bij me draag. Het eerste dat ik bestudeer is de handtekening. Deze lijkt wat stijf geschilderd te zijn, toch hoeft dit niet per definitie iets verkeerds te betekenen. De volgende stap die ik onderneem is het nauwkeurig volgen van iedere lijn van elk object dat is afgebeeld. Meester Flinck, of iemand die voor hem probeert door te gaan, heeft een afbeelding gemaakt van het verhaal uit de bijbel dat de barmhartige Samaritaan wordt genoemd. Op de grond ligt een gewonde en zichtbaar uitgeputte man, over hem heen gebogen staat de Samaritaan gehuld in een prachtig gekleurd gewaad. Verder zijn er enkele mannen en vrouwen geschilderd die vanuit de verte het tafereel gadeslaan. De eerste schilderstreken die ik volledig uitpluis zijn die van de omstanders. De twee vrouwen en drie mannen lijken hier en daar, net als de handtekening, wat stijf en in sommige gevallen zelfs wat trillerig geschilderd te zijn. Dat verontrust me. Maar pas bij de observatie van de Samaritaan deins ik achteruit. De adem van Claesz stokt. ‘Heeft u iets gevonden, Van Raeven?’

    Van veraf is niet te zien wat ik van dichtbij heb geconstateerd. Met mijn loep buig ik me voor de zekerheid nogmaals dichter naar het schilderij. Het is me duidelijk.

    Langzaam kom ik weer overeind. Ik draai me om. ‘Ik vrees dat ik een antwoord voor u heb, heer Claesz.’

    De man gaat met een afwachtende blik in zijn ogen weer op zijn stoel zitten. ‘Hou me alstublieft niet langer in spanning.’

    ‘Het schilderij is niet door meester Govaert Flinck gemaakt.’ Ik heb er geen boodschap aan mijn eindoordeel voorzichtig te brengen. Wanneer iemand veel geld heeft uitgegeven aan een werk wat onverwachts vervalst blijkt te zijn, komt de pijn vroeg of laat toch.

    ‘Ik begrijp dat u zeker bent van uw zaak?’

    Ik sta op en geef hem mijn loep. ‘Kijkt u alstublieft zelf. Grote kans dat u er eerdaags zelf ook achter gekomen was.’

    Claesz pakt het vergrootglas in zijn hand. Ik wijs hem op het kleine detail dat de vervalser door de mand heeft laten vallen.

    Gespannen kijkt hij naar het stuk stof van het kleed dat door de Samaritaan gedragen wordt. ‘Ik zie niet wat u bedoelt. Ik denk dat u het mis heeft.’

    Mijn ogen knijp ik lichtelijk toe. Het stoort me dat de man mijn kennis klaarblijkelijk erg laag inschat.

    Misschien iets hardhandiger dan nodig is, pak ik hem bij zijn schouders en trek hem iets meer dan vijf voet bij het schilderij vandaan. ‘Kijkt u nu nogmaals, maar dan zonder loep.’

    Het duurt even voordat Claesz de plek die ik hem heb aangewezen terugvindt. Hij helt zijn hoofd iets naar rechts en observeert het punt aandachtig. Dan beseft hij plots wat er aan de hand is. Met de loep voor zijn oog buigt hij zich weer dichter naar het doek. ‘Het is niet te geloven. U heeft helemaal gelijk. Dit deel van het gewaad van de man lijkt van veraf gezien perfect te vallen, maar zodra ik met de loep kijk, zie ik dat de plooien niet goed zijn. Ze vallen op een onnatuurlijke manier naar binnen, terwijl ze een paar plooien eerder toch duidelijk naar buiten vallen.’ Geschrokken pakt hij met zijn vrije hand mijn bovenarm. ‘Dat is een fout die Flinck niet zou maken?’

    Ik schud mijn hoofd.

    ‘Dit is vreselijk. Weet u wel wat ik voor dit werk betaald heb?’

    ‘Nee, maar ik kan me er een goede voorstelling van maken.’

    ‘Honderdentwintig gulden! U hoort me goed. Honderdentwintig gulden!’

    Ik draai me om, wat zijn hand van me af laat vallen en loop naar het tafeltje waar mijn koffie koud staat te worden. Staand drink ik het kopje leeg. ‘Heb ik u verteld wat mijn tarief is?’

    Verbouwereerd staart de man naar zijn schilderij. ‘Ja, ja, uiteraard. Ik zorg dat u het geld zo spoedig mogelijk van me krijgt.’ Voordat ik kan vertrekken houdt hij me tegen. ‘Ik zou toch een werk willen hebben dat gelijkwaardig is aan iets van Govaert Flinck. Mag ik daarvoor binnenkort bij u langskomen? Misschien heeft u iets hangen wat me aanspreekt. Zo niet dan kunnen we mijn wensen bespreken zodat u ernaar op zoek kunt gaan. Ik ben bereid er een hoog bedrag voor neer te leggen.’

    Ik knik mijn hoofd. ‘U bent van harte welkom.’

    Zo gemeend als deze woorden uit mijn mond komen, zo leugenachtig zijn ze in werkelijkheid. Mijn gevoel over Jasper Claesz is niet goed, wat me doet besluiten niet meer met hem in contact te treden.

    
    







    Hoofdstuk 6

     

    Onverwachts bezoek

     

    Vanuit de bedompte hal met de geur van braadstuk dat die avond bij het diner geserveerd zal worden, open ik de deur naar de rumoerige stad en wandel ik richting mijn huis. Bij het Oudezijds Herenlogement zitten lieden waarvan ik zeker weet dat ze niet in het logement verblijven. Ik ben het gebouw nooit binnen geweest, met tien gulden per nacht voor een kamer is het er onbetaalbaar, maar ik heb gehoord dat de ruimtes in het logement erg rijk aangekleed zijn. Er schijnen zelfs zalen behangen te zijn met goudleer.

    In de Halsteeg is het druk. Velen zijn in deze straat op zoek naar koeler schoeisel voor het mooiere weer dat eraan lijkt te komen. Langs het Singel, een gracht al dichter bij huis, komt een nieuwe bakker; werklui metselen een gevelsteen in de muur met een afbeelding van een man die brood in een oven schuift.

    Bij mijn voordeur aangekomen valt mijn blik op Wouter, hij zit voorovergebogen op de stoep voor zijn huis. Met een stok schraapt hij figuren in een stukje zand. Hij ziet er niet blij uit. Als ik hem vraag wat er aan de hand is, kijkt hij me met betraande ogen aan.

    ‘Ik zou een broertje of zusje krijgen en nu is-tie dood.’

    Naast hem op de stoep neem ik plaats. ‘Je moeder is bevallen?’

    Hij knikt zijn hoofd. ‘Ik moest de vroedvrouw halen, want papa is voor de VOC in Delft. Ik kon haar niet op tijd vinden, nu is de baby dood.’ Zijn adem verlaat trillend zijn mond.

    ‘Het is niet jouw schuld, Wouter. Geloof me. Jij hebt je best gedaan, dit zijn helaas dingen die gebeuren.’ Veel kinderen worden dood geboren of sterven een paar dagen later in de wieg. De vrouw van een goede klant is wel twaalf keer zwanger geweest en heeft uiteindelijk maar twee kinderen overgehouden. Dit soort situaties zijn meer regel dan uitzondering. ‘Hoe gaat het met je moeder? Is er iets wat ik voor jullie kan doen?’

    ‘Grootmoeder is er nu. Zij helpt de vroedvrouw. Mama is moe, maar ik moest me niet ongerust maken, zei ze.’

    ‘Wat zeg je ervan als je met mij mee naar huis gaat? Dan zorg ik dat Simon een lekkere kop chocolademelk voor je maakt. Is dat wat?’

    ‘Wat is dat, chocolademelk?’

    ‘Een drankje dat gemaakt wordt van cacaobonen uit Suriname, een land hier heel ver vandaan. De bonen worden naar Zeeland gevaren, waar een bakker er koekjes van maakt. Het lekkerst is het als je die koekjes in kokendhete melk doet, zodat ze gaan smelten. Dan krijg je chocolademelk. Je zult het lekker vinden.’

    Dat hoef ik geen twee keer te zeggen. Het mannetje staat op en loopt achter me aan. Ik laat hem in de keuken achter en ga de trap op naar vaders kamer, waar hij ligt te rusten. Hij lijkt niet veel beter te zijn dan gisteren. Volledig onbewust van de wereld om hem heen ligt hij in zijn ledikant. Zijn ogen zijn gesloten en boven de lakens liggen zijn armen levenloos langs zijn lichaam. ‘Uw vader is rustig, vindt u niet, heer Van Raeven?’ Achter me staat vaders verpleegster die me de afgelopen week geholpen heeft zijn leefomstandigheden te verbeteren. Als vader zijn verstand nog volledig op een rijtje zou hebben gehad, had hij genoten van de aanblik van de jonge vrouw. Ondanks dat hij na moeder nooit meer op zoek is gegaan naar een echtgenote, had hij de aandacht van een aantrekkelijke dame nog altijd kunnen waarderen.

    ‘Is hij de hele dag al zo?’ vraag ik Maria.

    ‘Hij heeft er vandaag weinig zin in, meneer. Ik krijg hem niet eens het bed uit om even beneden te zitten.’

    Mijn ogen ontmoeten de hare, wat haar bewust maakt van haar uiterlijk. Een poging een ontsnapte krul onder haar hagelwitte haarkapje te drukken, is zinloos. De pluk tuimelt met dezelfde snelheid weer omlaag. Ik glimlach naar haar in een poging haar op haar gemak te stellen, maar ze bloost alleen maar meer. Duidelijk verlegen met de situatie zoekt ze naar iets om te doen en besluit vader drinken in te schenken.

    Ik hurk neer naast het ledikant. ‘Wat gaat er allemaal in u om, vader.’ Zijn hand die bewegingsloos op de lakens ligt, pak ik in de mijne. Met mijn vingers glijd ik over de ruwe, gerimpelde huid. Handen die tot zoveel in staat waren, zo van het ene op het andere moment volkomen nutteloos.

    Zo staar ik een poosje in een geestelijke leegte voor me uit.

    Plotseling grijpen vaders vingers strak de mijne. Schokkende bewegingen zorgen ervoor dat zijn ledikant schudt. ‘De Engelsen! Nicolas, pak de Engelsen!’

    Ik schrik op; vader heeft me herkend. ‘Uiteraard, vader. De Republiek zorgt ervoor dat de Engelsen teruggepakt worden. Maakt u zich niet ongerust, het komt allemaal goed.’

    Direct daarop zakt hij weer weg in een diepe slaap. Hoopvol kijk ik naar Maria op, die van een afstand vaders opleving gade geslagen heeft. ‘Dit is een doorbraak, of niet?’

    ‘Hij heeft u herkend,’ zegt ze glimlachend. ‘Dat is iets wat we de afgelopen tijd nog niet hebben meegemaakt.’

    Vader zal onmogelijk ooit weer zijn oude zelf worden, maar voor iedere stap voorwaarts ben ik God dankbaar.

     

    Positiever dan in tijden loop ik via de hal naar de trap. Het gebrekkige licht verhult de aardetinten van het tapijt, desondanks branden er op dit tijdstip van de dag geen olielampen. Ik verwacht zo een belangrijke levering, een schilderij waar ik waarschijnlijk een fortuin mee ga verdienen. Het is een stuk dat ik uit de inboedel van een oude dame heb bemachtigd, waar veel meer geld voor gevraagd had kunnen worden. De vrouw is eenzaam gestorven waardoor schuldeisers snel van haar spullen af moesten. Tot mijn vreugde bleken de mannen ondeskundig op mijn vakgebied te zijn.

    Onderaan de trap wacht Simon mij op. ‘Meneer, u heeft bezoek. De heer Jacobs is een ogenblik geleden gearriveerd.’

    Het is lang geleden dat Evert en ik elkaar hebben ontmoet. De laatste keer dat we elkaar zagen, was een paar weken voor het ongeluk van vader. Maar het doet er niet toe, onze vriendschap is er een die zich jarenlang heeft gevormd. Het is niet erg wanneer we elkaar een poosje niet zien, onze band is te sterk om daar onder te lijden.

    ‘Is Wouter nog in de keuken?’ vraag ik.

    ‘Nee, die is net weggegaan. Ietsjes kalmer dan daarvoor.’

    ‘Bedankt, Simon, ik zou niet weten wat ik zonder je zou moeten.’

    ‘Ik doe het graag, meneer. Dat weet u.’

    Met grote passen loop ik mijn ontvangstkamer binnen, een kamer die ik ook als verkoopkamer gebruik. Evert neemt een van de vele aan mijn wand bevestigde schilderijen in zich op. Een exemplaar dat niet te koop is. Het is een doek dat door vader is geschilderd. Een prachtig werk vind ik zelf. Het is een afbeelding van de Slag bij Livorno bij Italië. Doordat er voorafgaande aan deze slag al veel nederlagen geleden waren, namen de Engelsen aan dat de Republiek tijdens de winter geen oorlogsvloot meer liet uitvaren. Dit hadden ze mis en de Republiek won.

    Ik vermoed dat de afbeelding een aanval op grootvader is geweest. Tijdens het schilderen van dit doek vertelde vader me wat er was gebeurd tijdens de ontmoeting met grootvader toen hij zijn zoenoffer had willen geven. Het moment dat hij met het schilderij de woning van zijn jeugd was binnengekomen, had hij grootvader aangetroffen in gesprek met twee Engelse mannen. Dit was in de gespannen periode jaren voor de aanvang van de Eerste Engels-Nederlandse oorlog. Vader hoorde hoe hij met de mannen over staatszaken sprak die alleen de Republiek aangingen. Hij werd kwaad en beschuldigde zijn vader van landverraad. Dat mijn grootvader nooit verdedigende argumenten op tafel legde, kortom niets deed om vader van gedachten te laten veranderen, sterkte hem in zijn genomen besluit. Hij zou nooit meer in contact met hem treden. Een beslissing die ik respecteer en net zo intens naleef als hij. Een man die zijn thuisland zo durft te verraden is het niet waard zich familie van mij te noemen.

    ‘Evert,’ zeg ik tegen mijn jeugdvriend die net een hand door zijn ontembare, blonde haar haalt. ‘Fijn je te zien. Waarom heeft het zo lang geduurd?’

    Hij draait zich om. Zijn glimlach bereikt zijn ogen niet. ‘Nicki, sorry dat ik na je vaders ongeluk niet eerder langsgekomen ben. Ik hoorde dat het niet zo goed met hem gaat.’

    ‘Hij leeft nog, maar daar is ook alles bijna wel mee gezegd. Hij zal nooit meer de oude worden.’ Ik gebaar hem plaats te nemen op een van de stoelen die om de tafel staan.

    ‘Dat spijt me. Ik weet hoeveel je vader voor je betekent.’

    ‘Ondanks dat hij nog leeft, voelt het als een zwaar verlies. Hij loopt inmiddels weer iets, maar op een paar woorden na kan hij niet meer spreken.’ Ik neem plaats op de stoel tegenover hem. ‘Volgens mij weet hij ook bijna niets meer, zijn eigen vlees aansnijden lukt hem niet eens. Ik mis hem.’

    Een bescheiden klop op de deur maakt een welkom einde aan het pijnlijke onderwerp.

    ‘Wilt u iets drinken?’ vraagt Simon. ‘Ik kan u koffie aanbieden.’

    Ik glimlach. Simon heeft in zijn leven nooit veel rijkdom gekend, de mogelijkheid om als bode exotische artikelen aan te kunnen bieden vindt hij dan ook een van de leukste dingen van zijn werk.

    ‘Koffie zou perfect zijn, Simon,’ antwoord ik hem. Ik weet dat Evert dit graag drinkt. ‘Waar heb ik je bezoek aan te danken?’ vraag ik mijn vriend, nadat mijn bode de deur weer achter zich sluit.

    Onrustig friemelt hij aan de onderkant van zijn zwarte mantel. ‘Kunnen vrienden elkaar geen bezoek meer brengen zonder dat daar een achterliggende reden voor moet zijn?’ Zijn wenkbrauwen zijn gefronst.

    Ondanks dat ik vermoed dat hij me met een bepaald doel bezoekt, ga ik er niet verder op door. Evert is niet het type om zomaar ergens aan te kloppen. In een ver verleden was dat misschien anders, maar sinds hij een van de diefleiders van schout Cornelis Witsen is, houdt hij zich meer aan de protocollen van de notabelen van de stad.

    Ik heb er diep respect voor waar het schoffie van vroeger uiteindelijk terechtgekomen is. Ondanks dat de omgeving niets meer dan een ordinaire gevangenbewaarder in hem had gezien, was dit voor mijn vriend niet voldoende geweest. Hij wilde meer. In een paar jaar tijd heeft hij zich opgewerkt naar een diefleider waar met ontzag naar opgekeken wordt. Zijn taak bestaat nu uit het assisteren van de schout bij onder andere opsporingen en het arresteren van verdachten. Waar we vroeger werden behandeld als jongens met verschillende afkomst – als kleinzoon van een burggraaf werd het toch vreemd gevonden dat mijn beste kameraad het zoontje van het hulpje een smid was – waren we nu sociaal gezien iets gelijkwaardiger aan elkaar.

    Ik strek mijn benen voor me uit. ‘Uiteraard kan dat. Hoe is het met Aafje?’

    De hardheid verdwijnt uit zijn gezicht. Zijn vrouw is zijn enige zwakte. Ondanks dat hij nog altijd graag tijd besteedt in het gezelschap van andere leden van het zwakkere geslacht houdt hij veel van haar.

    ‘Goed. Erg goed kan ik beter zeggen.’ Hij wacht even voor hij verder spreekt. ‘Ze is in verwachting van ons eerste kind.’

    ‘Maar dat is fantastisch nieuws!’ Ik kom overeind, schud zijn hand. ‘Wanneer wordt de kleine verwacht?’

    ‘Over een maand of vijf. Je bent een van de eersten aan wie ik het vertel.’

    ‘Zie je wel dat ik gelijk had, je klopt nooit ergens zonder reden aan. Ik ben erg blij voor jullie.’

    Hij lijkt ongemakkelijk, schraapt zijn keel alsof hij in de schepenzaal verslag moet doen van een zwaar vergrijp. ‘Nicki, dit is niet de enige reden waarom ik hier ben.’

    Daar lijkt de aap uit de mouw te komen.

    ‘Ik heb iets gehoord wat me ongerust maakt. Ik hoop dat het niet waar is.’

    Er wordt op de deur geklopt, Simon wandelt binnen. Evert stopt met praten tot onze koffie ingeschonken is en mijn bode de kamer weer verlaten heeft. Ik pak het kopje vast, verwarm mijn frisse handen.

    ‘Wat moet jij met Jasper Claesz?’ Everts toon is geschokt. ‘Je bent toch niet net zo’n misdadiger als hij?’

    
    







    Hoofdstuk 7

     

    De dwaas

     

    ‘Misdadiger? Waar heb je het over?’ Mijn kopje belandt met een klap op het schoteltje. Het rinkelt alsof het van plan is in tweeën te breken. ‘De man heeft me een zakelijke opdracht gegeven. Ik moest een schilderij dat hij pas had aangeschaft beoordelen op zijn echtheid.’

    ‘En?’

    ‘Wat had je verwacht? Het ding was zo vals als de grootmoeder van Marietje van de Steeg.’

    De herinnering aan het afschuwelijke mens laat Evert hardop lachen. Marietje was onze eerste grote liefde. Ogen zo groot en onschuldig als dat van een veulen, maar een lichaam dat reeds gevuld was op de juiste plaatsen. Amper dertien jaar oud waren we en zo verliefd als alleen jongens van die leeftijd kunnen zijn. Uiteraard maakten we van tevoren goede afspraken. Zo had de twee jaar oudere Marietje de eindstem in wie van ons tweeën haar vriendje zou worden. Dat we daarvoor al onze kunsten tevoorschijn haalden zal geen verrassing zijn. Waar Evert als de beschermende ridder optrad, spreidde ik al mijn jeugdige charmes ten toon. In mijn jonge onschuld realiseerde ik me alleen niet wat voor gevaar ik daarmee liep. Het moment dat ik mijn lippen voor de eerste keer kuis op de hare drukte, was ik in de modderpoel voor haar huis beland. Al wrijvend over de pijnlijke plek op mijn bil, keek ik op in de meest woeste ogen die ik ooit had gezien. Irissen zo donker als kooltjes keken kwaad op me neer. Ik was zo geschrokken van de lelijkheid van Marietjes grootmoeder dat ik haar woorden niet hoorde. Pas toen ik overeind kroop, drong haar geschreeuw tot me door. ‘Hoe durf je! Jij kleine, miezerige snotaap! Scheer je weg, laat ik je nooit meer met mijn onschuldige kleindochter zien!’ Onschuldige kleindochter was letterlijk wat ze zei! Dat terwijl iedereen wist dat Marietje verre van onschuldig was. De week daarvoor hadden we haar nog met de zoon van de slager betrapt. Zoenend! Op dat moment zag ik Evert achter het muurtje staan. Lachend sloeg hij de ongemakkelijke situatie gade. Later vertelde hij me dat wanneer Marietjes grootmoeder mij niet zo hardhandig onderuit geschoffeld had, hij het zelf wel had gedaan. Mijn beste vriend kon nooit goed tegen zijn verlies.

    Vanaf dat moment vonden we het wijzer niet meer dezelfde dames het hof te maken. Uiteraard bleven er situaties bestaan dat we ons hart aan hetzelfde meisje verloren, maar dan was het kop of munt en wisten we direct waar we aan toe waren.

    ‘Jasper Claesz en een vals schilderij? Waarom verbaast me dat niet,’ snuift hij.

    ‘Waarom niet? Een paar dagen geleden had ik nog nooit van die man gehoord. Wat heeft hij gedaan?’

    ‘Claesz is jaren in het buitenland geweest en heeft zich sinds een paar maanden in Amsterdam gevestigd. Hij is een beruchte handelaar in gestolen kostbaarheden; voorwerpen van zilver, wandkleden, dure sieraden en voornamelijk, je raadt het wel, schilderijen. Ik kijk ervan op dat je zijn naam niet eerder hebt gehoord.’

    ‘Nu moet je ophouden. Ik ben een eerlijke handelaar. Voor jou is het waarschijnlijk moeilijk voor te stellen, maar ik ken geen mensen die zich met misdaad bezighouden.’

    ‘Daar ben ik dan blij om.’ Bedachtzaam draait hij het koffiekopje in zijn handen. Het valt me op hoe klein het voorwerp in zijn kolenschoppen van handen lijkt, op het bespottelijke af. ‘Denk je dat het je zou lukken opnieuw met hem in contact te komen?’

    ‘Wat is dat nou weer voor vraag? Waarom zou ik? Het is duidelijk dat die man niet deugt.’ Ik ben erg standvastig nu ik weet dat Claesz een misdadiger is.

    ‘Nicki, ik heb toch echt je hulp nodig.’ Opnieuw komt een van mijn kopjes hardhandig in contact met een schoteltje.

    Het ontgaat me niet dat hij niet zo zeker lijkt als even daarvoor. ‘Vertel me dan eerst wat ik voor je moet doen, dan beslis ik daarna of ik je ga helpen.’ Afwachtend sla ik mijn armen over elkaar.

    Evert leunt met zijn logge lichaam voorover op de stoel. Zijn ellebogen rusten op zijn knieën, de vingertoppen van zijn beide handen raken elkaar terwijl ze zijn kin ondersteunen. ‘Zoals ik je net al vertelde houdt Claesz zich bezig met de verkoop van gestolen kostbaarheden. We zijn hem al een tijdje op het spoor en weten zeker dat hij er zich schuldig aan maakt, toch heeft niemand hem ooit betrapt. Nu hoorden we dat hij zijn mannen weer iets waardevols wil laten stelen, maar we weten niet wat. Ik hoop dat als je wat meer met hem omgaat je kunt achterhalen wat dit is.’

    ‘Is het niet veel simpeler om dit aan de man te vragen die je van al deze informatie heeft voorzien?’

    ‘Dat was het plan. In korte tijd heeft hij ons veel informatie gegeven. Helaas is Claesz achterdochtig geworden; onze informant was dienstbode in zijn huis, maar is vorige week ontslagen.’

    Dit maakt het een en ander in het huishouden van Claesz duidelijk. Dat was dus de reden waarom hij zelf de koffie ingeschonken had.

    ‘Waarom heb je mij nodig? Is het niet veel slimmer om opnieuw iemand in zijn huishouden te plaatsen? Regel iets met schout Witsen. Hij zal hier meer ervaring mee hebben.’

    Everts stoel kraakt als hij naar achteren leunt. ‘De tijd is te kostbaar. Claesz zal waarschijnlijk binnen nu en twee weken zijn slag slaan. Ik keek ervan op toen ik hoorde dat jij met hem omging, en eigenlijk kon ik me al niet voorstellen dat jij je met zulke praktijken in zou laten. Ik hoopte dat je me zou helpen.’

    ‘Ik ga niet met Claesz om. Ik heb maar één keer zaken met hem gedaan.’

    ‘Toch moet je het er mee eens zijn dat hij in dit geval het ideale moment heeft gekozen je de opdracht te geven. Het zal voor jou geen probleem moeten zijn om nauwer met hem in contact te komen.’

    Ik knijp bedenkelijk mijn neusbrug samen. Het is voor mij ongetwijfeld niet moeilijk te regelen hem nogmaals te ontmoeten, mocht ik dat willen, maar heb ik daar zin in? Echt niet. Toch verwonder ik me over iets. Waarom zou Claesz bij me langs willen komen om een schilderij uit te komen zoeken? Hij handelt in gestolen kostbaarheden, dus waarom laat hij niet een schilderij stelen als hij zo nodig iets fraais wil hebben? Dan zou hij ook een stuk goedkoper uit zijn. Of zou hij juist met een duur werk willen pronken? Met een gestolen exemplaar is dat natuurlijk minder gemakkelijk.

    Simon opent de deur, laat me weten dat mijn nieuwe aankoop afgeleverd wordt.

    ‘Laat de bezorger het schilderij hier brengen.’

    Een minuut later wordt mijn aanwinst, gewikkeld in doeken, de ruimte binnengebracht. Ik sta op en laat het werk op een lege ezel plaatsen. Even later zijn Evert en ik weer alleen.

    ‘Stel dat ik je zou helpen,’ zeg ik terwijl ik weer ga zitten. ‘Wat gaat er dan met mijn goede naam gebeuren? Heb je daar al over nagedacht? Er is een grote kans dat ik voor altijd geassocieerd zal worden met misdaad. Iets wat ik niet kan gebruiken in mijn werk.’

    ‘Uiteraard is dat een belangrijke overweging geweest in mijn besluit jou hiervoor te vragen. Maar ik kan me niet voorstellen dat je in al die jaren dat je werkzaam bent in dit vak, nog nooit last hebt gehad van de praktijken van misdadigers als Claesz. Ben jij nooit angstig geweest een schilderij op te kopen dat gestolen was? Wat zou er met je naam gebeuren als je zo’n werk zou doorverkopen?’

    Daar noemt hij een punt dat zeker waar is. Het heeft me veel tijd gekost het vertrouwen van mijn klanten te winnen; ze weten dat wanneer ze iets bij mij kopen het altijd goed zit. Het zou slecht voor mijn reputatie zijn, zou daar een gestolen stuk tussen zitten. ‘Nicki, denk eens met me mee. Wat is nu betere reclame dan dat jij degene bent die mee heeft geholpen die dief op te pakken. Beeld je de roem in die je zult krijgen.’

    Mijn ijdelheid wordt geprikkeld. In gedachten zie ik de krantenkop al voor me. ‘Nicolas van Raeven laat gezochte dief in de Boeien belanden’.

    Ondanks dit aantrekkelijke denkbeeld heb ik mijn twijfels. ‘Toch klinkt het me risicovol.’

    ‘Prima,’ reageert Evert teleurgesteld. ‘Ik hoopte dat onze lange vriendschap een reden was om elkaar door dik en dun te steunen, ik denk dat ik dat mis had.’ Hij staat op van zijn stoel. ‘Vergeet mijn vraag. Ik moet gaan.’

    ‘Wacht nog even, Evert.’ Even komen er herinneringen boven aan het mannetje van vroeger dat zo kon balen als er iets niet helemaal naar zijn zin ging. Een karaktertrek waar ik hem in geen jaren meer op heb betrapt. ‘Wat is jouw gewin bij dit alles? Waarom wil je Claesz zo graag achter slot en grendel stoppen? Heeft hij je persoonlijk iets misdaan?’

    ‘Dat is het niet.’ Hij zucht diep, gaat weer zitten. ‘Kan ik je vertrouwen dat wat ik je nu vertel deze ruimte niet verlaat?’

    ‘Dat spreekt voor zich. Daar zijn we vrienden voor.’

    Hij wrijft over zijn stoppelbaard. ‘Het gaat niet goed op mijn werk. Heb je gehoord dat er kortgeleden een beroving op de Beurs van Amsterdam is geweest?’

    ‘Ik las er wat over. Hebben ze de daders niet opgepakt voordat ze de tijd hadden om het geld te verduisteren? Wat ik begreep viel de schade uiteindelijk nog wel mee.’

    ‘De schade voor de slachtoffers was minimaal. Helaas zal het voor mij allemaal wat slechter uit kunnen gaan pakken.’

    ‘Jij bent toch niet die diefleider waar iedereen zoveel schande over spreekt? De man die te druk met een dame in gesprek was en daardoor niet doorhad wat er achter hem gebeurde?’

    ‘Ze vertellen er nooit bij dat het een beeldschone dame was. Jij had haar ook kunnen waarderen, Nicki,’ hij lacht gepijnigd. ‘Ja, die dwaas waar iedereen het over heeft, ben ik. Binnenkort zal er binnen de raad over mijn falen gesproken worden. De enige reden om me niet te ontslaan is wanneer ik voor die tijd iets bereik wat niemand nog voor elkaar gekregen heeft.’

    ‘Het oppakken van Claesz.’

    ‘Precies.’

    
    







    Hoofdstuk 8

     

    Mijn grootste liefde

     

    24 mei 1667

     

    Omwille van een goede vriendschap sta ik een dag later weer bij Claesz op de stoep. Ditmaal met een schilderij in mijn handen. Op mijn bericht dat ik iets geschikts voor hem had binnengekregen, reageerde hij zoals ik had verwacht: ik ontving direct een uitnodiging om nogmaals bij hem op bezoek te komen.

    Deze keer wordt er niet opengedaan door de jongeman van eerder, maar door een donkerharige dame van ongeveer mijn leeftijd. Hooguit haar prominente wenkbrauwen zorgen ervoor dat ze niet als beeldschoon bestempeld kan worden. Een blauwe omslagdoek verbergt kuis de laag uitgesneden halslijn van haar satijnen jurk. Het ontbreken van een haarkapje vertelt dat ze woonachtig is in dit huis. Klaarblijkelijk is ze niet iemand van de bediening. Zou ze de vrouw van Claesz zijn?

    Haar diepe, hese stem nodigt me uit binnen te komen. Had ik van tevoren geweten dat ik haar zou ontmoeten dan was ik niet met zoveel tegenzin naar mijn afspraak gegaan. Met een mysterieuze glimlach draait ze zich om en wandelt voor me uit de ontvangstkamer in. Ze wekt de indruk geen vrouw te zijn voor een langere relatie, een kortstondige verhouding lijkt meer haar stijl. Iets waar ik zelf ook niet afkeurend tegenover sta.

    Ik neem plaats op dezelfde stoel als gisteren en laat het schilderij tegen de tafelpoot rusten. De vrouw laat me alleen met de boodschap dat ze Jasper zal halen. Mijn gevoel is tweeledig. Is ze de echtgenote van Claesz en even schuldig aan de misdadige praktijken als haar man? Of zou ze een familielid zijn dat geen weet heeft waarvan haar weldoener verdacht wordt.

    Ik word uit mijn overpeinzingen getrokken door een woordenstrijd in de hal. Mijn nieuwsgierigheid die als altijd snel geprikkeld is, laat me opstaan en de deur openen. Ik ben er getuige van hoe een lange kerel van ergens midden in de twintig, de knul van gisteren, Fred, ruw bij zijn schouders vasthoudt. Fred zet zich schrap om een dreun in zijn gezicht te incasseren.

    ‘Genoeg!’ roep ik voordat ik mezelf kan tegenhouden. ‘Laat hem onmiddellijk los!’ Ondanks dat het mijn zaak niet is, heb ik een grote drang de jongeman in bescherming te nemen. Waarom begrijp ik zelf ook niet helemaal, ondanks zijn kleine postuur vermoed ik dat Fred slim en sterk genoeg is om heel de wereld aan te kunnen.

    Twee verbaasde gezichten draaien zich naar me om.

    ‘Sinds wanneer is dit onderdeurtje jouw verantwoordelijkheid?’ De man blijft Fred bij zijn schouder vasthouden. Zijn vuist die hij zojuist nog in zijn gezicht wilde planten, zwaait hij nu agressief in mijn richting.

    ‘Hij is mijn verantwoordelijkheid niet.’

    ‘Bemoei je er dan ook niet mee! Jij weet niet wat hij deze keer heeft geflikt.’

    Fred trekt zijn pet weer over zijn ogen en kijkt kwaad omhoog. ‘Ik heb niets verkeerd gedaan. Je probeert alleen net als anders de schuld in mijn schoenen te schuiven.’

    ‘Het interesseert me niet wie hier iets verkeerds heeft gedaan.’

    Ik negeer de jonge knul, maar kijk zijn belager indringend aan. ‘Het lijkt mij dat u zich prima met woorden moet kunnen redden. Het is nogal zwak om uw krachten te gebruiken tegen iemand die nog niet eens volgroeid is.’

    Fred richt zijn blik geïrriteerd op me. Blijkbaar voelt hij zich al een hele vent.

    ‘Laat de jongen los, ga door met uw werk.’ Ik heb er genoeg woorden aan vuil gemaakt en loop terug naar de ontvangstkamer. ‘Dat smerige rotjoch!’ hoor ik de man achter me uitroepen.

    Ik kijk om. Gepijnigd grijpt hij een van zijn voeten vast. Achter hem rent Fred snel zijn veiligheid tegemoet.

    Voor een fractie van een seconde sta ik verbijsterd toe te kijken, daarna wordt de hilariteit van dit alles me teveel. Mijn bulderende lach galmt door de ruime hal. De gebeurtenis waar ik getuige van was lijkt wel gebaseerd te zijn op een blijspel van P.C. Hooft. Hoe heeft die lange kerel zich de loef af kunnen laten steken door zo’n klein mannetje?

    ‘Mag ik meegenieten in al deze vrolijkheid?’ vraagt Jasper Claesz nieuwsgierig. Vanuit een kamer aan het einde van de gang loopt hij op me af.

    ‘Van mij mag u, maar ik denk niet dat me dat door iedereen in dank afgenomen zal worden.’ Ik gniffel nog na en zie nog net hoe de man achter Fred aansnelt. Ik hoop dat hij zichzelf op tijd in veiligheid brengt.

    ‘Laten we naar binnen gaan. Ik ben erg benieuwd wat u voor me heeft meegebracht.’

    Samen lopen we de ontvangstkamer in.

    ‘Uw vrouw interesseert zich ook voor schilderkunst?’ vraag ik nonchalant.

    ‘Mijn vrouw?’ Hij glimlacht op een manier die ik herken. De gelaatstrekken tussen de twee personen komen zoveel overeen dat ze wel familie van elkaar moeten zijn. Ik ben opgetogen, de aantrekkelijke dame is niet zijn echtgenote. Ik hoef niet bang te zijn me in iemands vaarwater te begeven, mocht ik nauwer met haar in contact willen komen.

    ‘Anna is mijn zuster. Zij geeft niet veel om de verfijndheid van de kunst die bij ons beiden zo geliefd is.’

    Ik kan niet begrijpen hoe iemand naar een werk van een van onze grote meesters kan kijken zonder er warm van te worden. Hoe kun je nou niet enthousiast worden wanneer je iets onder ogen krijgt wat zo perfect is dat het waarschijnlijk nooit meer overtroffen zal worden. Door deze gepassioneerdheid bevind ik me nu zelfs in het domein van de man die zo kwalijk misbruik durft te maken van mijn grootste liefde.

    ‘Ik ben erg benieuwd hoe het met uw vader gaat. Knapt hij al wat op?’ vraagt Claesz bezorgd.

    Ik verbaas me over de vraag. Hij lijkt me niet het type dat normaalgesproken erg geïnteresseerd is in het welzijn van anderen. ‘We zien maar weinig verbetering met net na het ongeluk.

    Hij kan een beetje lopen, maar zijn hoofd is zo hard op de keien terechtgekomen dat de artsen denken dat hij een beschadiging in de hersenen heeft opgelopen.’

    ‘Hij weet dus weinig meer?’

    ‘Weinig zou nog veel zijn. Zeg maar gerust dat hij niets meer weet. Hij kan een ganzenveer nog niet eens van een inktpot onderscheiden.’

    ‘Dat spijt me te horen.’

    Het schilderij wat nog altijd tegen de tafelpoot geleund staat, pak ik op. Ik plaats het op de lege ezel die – naar ik aanneem – voor dit doel in de kamer is gezet. Na de beschermende doeken verwijderd te hebben, doe ik een stap naar achteren.

    ‘Zoals u kunt zien heb ik iets anders meegenomen dan de Flinck die u verloren bent, toch beloof ik u dat dit schilderij zijn waarde binnen enkele jaren fors overschreden zal hebben.’

    Bewonderend staart Jasper Claesz naar het schilderij. ‘Toe maar zeg, u weet wel wat u mee moet brengen om indruk op me te maken. Niets minder dan een schilderij van wijlen Pickenoy.’ Argwanend kijkt hij naar me op. ‘U weet zeker dat deze niet vervalst is?’

    Claesz heeft veel kennis van het vak, maar durft hij echt te denken dat ik hem een vervalsing aan zou bieden? Om de sfeer toch goed te houden doe ik mijn best mijn ongenoegen zo min mogelijk te laten blijken. ‘Ik denk dat ik u verkeerd begrijp? U verwacht toch niet dat ik hier met een vervalsing sta?’

    ‘Ach, natuurlijk verwacht ik dat niet, Nicolas. Mag ik je tutoyeren? Volgens mij ben jij uit compleet ander hout gesneden.’ Uitdagend kijkt hij me aan.

    Het is alsof hij hoopt dat ik op zijn opmerking in ga, wat ik niet doe. Uiteraard ben ik uit ander hout gesneden; de rommel waaruit hij gesneden is, is verrot.

    ‘Heb jij je eigenlijk wel eens volledig laten gaan?’

    ‘Wat bedoel je met volledig laten gaan? Ik waag wel eens een gokje en geniet de laatste tijd misschien net iets te veel van mijn jenever.’

    ‘Dat dacht ik al. Niet dus.’ Hij glimlacht. ‘Je bent vast nog nooit opgepakt omdat je iets deed wat niet door de beugel kon.’

    Smalend lach ik hem uit. Wat wil die kerel nou? ‘Uiteraard niet, dat zal niet gebeuren ook. Wat een onzin.’

    Met opgeheven wenkbrauwen kijkt hij me honend aan. ‘Misschien zou het niet verkeerd voor je zijn, het zou je allicht wat minder formeel maken.’

    Ik weet niet of ik nu kwaad moet worden of de man moet uitlachen, maar het onderwerp is blijkbaar al afgesloten.

    ‘Vertel me meer over het schilderij.’ Claesz pakt de wijnkan, schenkt de roemer die voor me staat vol. ‘Wanneer is het geschilderd? Wat moet het kosten?’

    
    







    Hoofdstuk 9

     

    In de gaten houden

     

    Met moeite verberg ik mijn geïrriteerdheid wanneer ik met mijn verdiensten in mijn broekzak het huis uitloop. Ik ben nauwer met Claesz in contact gekomen en realiseer me dat de oorspronkelijke reden om Evert te helpen, veranderd is in een persoonlijk doel. Nu ik de man een beetje leer kennen, wil ik net zo graag als Evert dat hij opgepakt wordt. Het idee dat deze ordinaire dief kan leven als welgestelde burger door de eigendommen van misschien wel mijn eigen vrienden en klanten te verkopen, maakt me misselijk.

    Ik kijk op wanneer er een paard voor me stopt. Tegen de zon in tuur ik omhoog om te zien wie de weg verspert.

    ‘Heeft u een goede bespreking met mijn broer gehad, heer Van Raeven?’ vraagt de sensuele stem die ik die dag eerder heb gehoord.

    ‘Juffrouw Anna, wat fijn u weer te ontmoeten. De bespreking was prima. Ik zie dat u een rit te paard heeft gemaakt?’

    ‘U beschikt over een indrukwekkende opmerkingsgeest,’ hoont ze. Ze is net zo direct als haar broer. ‘Maar u heeft gelijk. Ik heb een zalige tocht door het bos gemaakt.’

    ‘Het is voor mij al een tijdje geleden dat ik voor de lol heb paardgereden,’ zeg ik. ‘Heeft u misschien zin om morgenochtend een tocht met mij te maken?’

    Even wordt er iets wat lijkt op triomf op haar gezicht zichtbaar. Het maakt me achterdochtig.

    ‘Dat aanbod sla ik niet af,’ zegt ze. ‘Een kans om met iemand anders dan mijn broer te rijden wordt me niet iedere dag geboden.’

    We spreken een tijd af, waarna ze wegrijdt.

    Uiteraard ben ik niet vies van een rit met een aantrekkelijke dame, toch is dat niet de belangrijkste reden voor mijn uitnodiging. Ik wil weten of Anna bij de handel van haar broer betrokken is. Daarnaast is het via haar mogelijk mijn relatie met Claesz te verdiepen. Ondanks dat de afspraak dus niet alleen voor mijn plezier is, geniet ik nu al van de manier waarop ik mijn doel zal proberen te bereiken. Ik heb er geen hekel aan mijn tijd te moeten doorbrengen met deze dame.

    Mijn blik dwaalt door de straat, een beklemmend gevoel zegt me dat ik in de gaten gehouden word. Ik kijk om naar het huis wat ik net verlaten heb. Zorgvuldig speuren mijn ogen langs ieder raam, totdat ik achter een van de vensters van de eerste verdieping een gedaante zie wegduiken. De contour van een donkere pet heeft verraden wie er zo nieuwsgierig naar de ontmoeting tussen Anna en mij had gekeken. Het is niet moeilijk te raden wat er gaande is, onze Fred is gecharmeerd van het zusje van zijn baas. Hij is jaloers.

    Ik draai me om en wandel fluitend in de richting van de Prinsengracht. Al met al lijkt de opdracht om Claesz te pakken te nemen toch een prettiger opdracht te worden dan ik in eerste instantie had gedacht.

    
    







    Hoofdstuk 10

     

    Orangist

     

    Die avond geniet ik op mijn Spaanse stoel van een glas port dat Simon me heeft ingeschonken. Het drankje dat ik pasgeleden van een kennis kreeg die het had meegebracht uit het land waarmee de Republiek op dit moment zo in onmin leeft, Engeland, kan ik erg waarderen.

    ‘Ik zie dat u iets dwars zit, heer. Kan ik u misschien ergens mee van dienst zijn?’ Alhoewel ik weet dat Simon een dergelijke vraag in zijn vorige dienstbetrekking nooit gesteld zou hebben, vind ik het fijn een goede verstandhouding met mijn bode te hebben. Als ik eerlijk ben, moet ik bekennen dat hij eigenlijk meer dan een simpele dienstbode voor me is. In de loop van de afgelopen vijf jaar is hij steeds meer een vertrouweling geworden. Toch durf ik in dit geval mijn zorgen over Claesz niet te uiten.

    ‘Ik dacht na over vader. Heb ik je al verteld dat hij me vandaag voor het eerst weer herkende?’

    Aan de uitdrukking op zijn gezicht valt af te lezen dat Simon mijn leugentje om bestwil niet gelooft. Hij kent me te goed. ‘U hebt me dat al verteld, meneer. Geweldig nieuws.’ Hij zet de fles terug in het mahoniehouten kastje. ‘Uw vader is een goede man, hij heeft dit niet verdiend. Dagelijks bid ik dat hij ooit weer de oude wordt.’

    Dat verrast me niet. Simon is een goede, godvrezende man. Alhoewel ik zelf zo nu en dan mijn gezicht tot de hemel richt met de vraag wat Zijn plan eigenlijk is, heb ik het bidden opgegeven.

    God heeft mijn moeder veel te jong tot zich genomen, waarna Hij ook nog eens mijn sterke vader van al zijn kracht en intelligentie beroofd heeft. Nee, Simon mag van mij doorgaan met zijn devote handelingen, maar ik weet beter; dat God mij nooit meer weet te vinden is me al wel bekend.

    Met een grote teug sla ik mijn port achterover. Ik ben rusteloos. ‘Pak mijn mantel,’ draag ik Simon op, terwijl ik van de stoel opspring.

    Hij kijkt me achterdochtig aan. ‘Gaat u weer gokken?’

    ‘Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet.’ Een goede verstandhouding vind ik belangrijk, maar het zou toch te gek worden als ik aan mijn bode verantwoording moet gaan afleggen. ‘Als u iets minder drinkt dan de vorige keer voelt u zich morgen wat beter, heer,’ roept hij me na als ik het huis verlaat.

    Het is goed bedoeld, toch weet ik nu al dat ik zijn advies niet ga opvolgen. Ik ben nooit een zware drinker geweest, en ondanks dat Claesz me aanviel over het feit dat ik iemand ben die zichzelf nooit laat gaan, heb ik pasgeleden de keuze gemaakt minder het veilige, bekende pad te bewandelen. Me meer op te stellen als dat jongetje van veertien dat zonder blikken of blozen de schilderijen van zijn vader verkocht. Anderen drinken om hun zorgen te vergeten, uiteraard is dat voor mij ook een motief, maar ik ben voornamelijk toe aan verandering. Ik wil net als zoveel anderen de teugels wel eens laten vieren. Voor vaders ongeluk deed ik alles volgens het boekje, liet ik me nooit eens gaan. Het is daarom ook geen toeval dat ik de laatste weken zoveel tijd besteed aan het triktrakspel; het spel dat ook wel het verkeerspel genoemd wordt, draait natuurlijk om het veranderen van kansen. Bredero schreef het al, ’t kan verkeren, wat natuurlijk op de wisselvalligheden en veranderingen van het leven slaat.

    In de kroeg staat Rijer met een groepje onbekenden in het schemerlicht van de olielamp bij het speelbord. Het spel is al in volle gang, ik moet mijn beurt afwachten. Het is spannend wie er gaat winnen, ook de vrouwen eromheen kijken geboeid toe.

    Rijer kijkt op van het spel en draagt de kastelein op mij een beker bier te brengen. Hij gooit de dobbelstenen, waarna hij een schijf op het bord verplaatst. Vervolgens slaat hij me hartelijk op de schouders.

    ‘Karel de Smet ken je denk ik al?’ Hij knikt naar de man aan de andere kant van het verkeerbord. ‘Hij komt net als jij vaak bij het Sint-Lucasgilde.’ Als groet knik ik mijn hoofd. Ik heb de man nooit eerder gezien, wat vreemd is aangezien ik voor vaders ongeluk best veel tijd bij het kunstenaarsgilde doorbracht.

    ‘Heer Van Raeven, wat fijn eindelijk kennis met u te maken,’ zegt de man, terwijl hij met de achterkant van zijn hand over zijn niet te missen reukorgaan wrijft, wat deze nog vuriger rood maakt. ‘Tijdens mijn werkzaamheden voor het gilde hoor ik regelmatig uw naam vallen, het is me alleen nooit gelukt u een keer te spreken te krijgen.’ Hij werpt zijn dobbelstenen; met het aantal dat hij gooit kan hij niets. Hij is bijna uit en moet daarom precies het aantal werpen dat ervoor zorgt dat hij in het uitvak terechtkomt.

    Ik neem een teug van mijn bier, sla de man onderzoekend gade. ‘De Smet. Een naam die ik nog niet eerder ben tegengekomen. Wat doet u bij het gilde als ik vragen mag?’

    Op de bleke huid van de man verschijnen blossen. ‘Ik sta de organisatie in haar hoogste regionen bij.’ Zelfingenomen kijkt hij de groep die om de tafel staat rond. ‘Het is dankzij mij dat nieuwe kunstenaars op de juiste manier bij het gilde betrokken worden. Ik kan wel zeggen dat wanneer ik me er niet mee zou bemoeien, ik niet zou weten hoe de organisatie nog zou kunnen bestaan.’

    Er daagt me iets. ‘Natuurlijk, u bent het nieuwe hulpje van het bestuur. Hoelang bent u werkzaam bij het gilde? Een paar maanden?’

    De Smet weet dat hij door de mand gevallen is. Toch houdt hij zijn neus hoog. ‘Vier maanden, maar mijn aanwezigheid maakt nu al een wereld van verschil.’

    Ik wil de man niet te veel laten lijden. ‘Geen twijfel mogelijk, uw betrokkenheid wordt vast erg gewaardeerd.’

    ‘Dat heeft u wel goed,’ zegt hij kortaf.

    Een luid gejuich klinkt. Rijer heeft het spel gewonnen. ‘Wij nu?’ oppert hij grijnzend.

    Dat laat ik me geen twee keer zeggen. Ik trek mijn mantel uit en hang hem aan een haakje aan de muur. We komen een bedrag overeen waar we voor gaan spelen, waarna ik de dobbelstenen gooi zodat we kunnen bepalen wie er mag beginnen.

    De sfeer tijdens het spel is goed, de een na de ander vertelt een mop. Bijna alles gaat over poepen en plassen, ik heb inmiddels genoeg bier op om die humor te kunnen waarderen.

    ‘Het is jouw beurt, Van Raeven. Vertel eens een goeie grap,’ daagt een van de mannen me uit.

    Ik zet mijn handen op tafel, leun voorover over het spel. Het is een nettere mop dan de rest van het gezelschap heeft verteld, maar ze moeten het ermee doen. ‘Voor de deur van een rijke, vrijgezelle dame klaagt een bedelaar dat hij zo’n enorme honger heeft. Een stukje brood, dat is alles waar hij om vraagt. De dienstmeid gaat naar haar bazin om na te vragen of er iets te regelen is. “Wat?” reageert de vermogende dame, “geef die arme drommel toch een heel brood.” De vriend van de rijke vrouw, die haar jarenlang het hof heeft gemaakt, is toevallig bij haar op bezoek en verzucht: “Wat een ontzettende geluksvogel is die bedelaar. De eerste keer dat hij hier komt krijgt hij meteen een heel brood, terwijl ik jarenlang alleen maar gevraagd heb om een sneetje, en tot nog toe helemaal niets gekregen heb.”

    Iedereen aan tafel lacht en door een aantal word ik hartelijk op mijn rug geslagen.

    ‘Ik heb er een over admiraal De Ruyter,’ reageert De Smet enthousiast, waarna iedereen stilvalt. Direct verdwijnen de vrolijke gezichten en de sfeer wordt grimmig.

    Rijer kijkt hem scherp aan. ‘Over Bestevaer maken we geen grappen, De Smet.’

    De man deinst geschrokken achteruit. ‘Nee, natuurlijk niet.’ Hij krabt aan zijn neus.

    ‘Maar ik heb er nog wel een over onze prins Willem de Derde,’ zegt Reijer spottend. ‘Zo’n mop kan iedereen wel hebben, hè?’ Van alle kanten wordt hij aangemoedigd, behalve een.

    De Smet kijkt hem geschokt aan. ‘Dat vind ik dus echt niet kunnen. Het is bijzonder triest voor hem dat er geluiden opgaan dat het stadhouderschap afgeschaft gaat worden.’

    ‘Hij mag niet klagen,’ zeg ik. ‘Hij heeft nog geluk dat hij werd uitgeroepen tot Kind van Staat, en ondanks zijn banden met Engeland wordt opgeleid in staatszaken.’

    ‘Een lapmiddel om de prinsgezinden rustig te houden als je het mij vraagt.’ Onzeker neemt Karel de Smet de groep op. ‘Zijn we hier allemaal staatsgezinden? Niemand die voor de Oranjes is?’

    ‘Wat denk jezelf,’ reageert een dame van lichte zeden die zich bij onze groep heeft aangesloten. ‘Zeker die zwakke Willem, die halve Engelsman, omdat hij toevallig in een goed nest geboren is, aan een positie als stadhouder helpen en alle macht geven? Echt niet.’

    De Nederlanden hebben nog nooit zoveel welvaart gekend als in deze periode; een tijdperk dat gekenmerkt wordt door de afwezigheid van een stadhouder. Uiteraard beseffen de staatsgezinden heel goed dat Willem de Derde het plan heeft om het land weer in een oranje getinte houdgreep te nemen. Toch zijn we niet van plan ons daar zomaar aan over te geven. Ik maak me er ook nog niet erg druk om; de jongeman is nog maar zestien lentes jong. Pas vanaf zijn drieëntwintigste zal hij volwassen zijn en volledig stemrecht krijgen. Tot die tijd zullen we verzekerd zijn van onze vrijheid. Daarnaast heeft Karel de Smet gelijk: er doen hardnekkige geruchten de ronde dat Johan de Witt bezig is met een wetswijziging om het stadhouderschap voor eeuwig af te schaffen.

    Karel pakt zijn beker om een slok te nemen, hij blijkt leeg te zijn. Alhoewel er gevulde kruiken op tafel staan, vult niemand zijn beker bij.

    ‘Wordt het niet eens tijd dat we het vaderland van Willems moeder weer eens terugpakken?’ zegt Rijer, terwijl hij het spel voortzet. ‘Dit zou het perfecte moment kunnen zijn.’

    ‘Door alle rampspoed die Engeland de laatste twee jaar is overkomen, bedoel je?’ zeg ik.

    ‘Daar zouden we toch eens gebruik van moeten kunnen maken? Door de pest en die enorme brand in Londen hebben ze nog steeds geen nieuwe oorlogsvloot kunnen uitrusten.’

    ‘Ze gokken op een goed verloop van de vredesonderhandelingen in Breda.’ Ik sla mijn laatste slok bier achterover. Mijn beker wordt gelukkig wel direct gevuld. ‘Maar ik ben het met je eens. Wat geeft hen nog altijd het recht om te eisen dat onze schepen de vlag voor hen moeten strijken zodra we elkaar op zee tegenkomen.’

    We worden onderbroken door een van de toeschouwers. ‘Gaan jullie verder spelen, of blijven jullie doorzeiken over politiek? Mijn maat en ik nemen het bord graag van jullie over.’

    ‘Wij gaan nog door,’ zeg ik snel, waarna ik de dobbelstenen gooi. We laten het onderwerp rusten.

    Karel de Smet verlaat stilletjes de ruimte. Niemand zal dat spijtig vinden, voor iemand met zijn opvattingen is er geen plek in deze kroeg.

    
    







    Hoofdstuk 11

     

    Interessante uitdaging

     

    25 mei 1667

     

    Op mijn gitzwarte hengst rijd ik, vergezeld van een lichte kater, naar juffrouw Anna. Vol zelfvertrouwen en met kaarsrechte rug zit ze al klaar op haar bruine merrie. Haar ‘goedemorgen’ is kortaf, ik heb haar naar haar zin blijkbaar iets te lang laten wachten. De ontevreden uitdrukking op haar gezicht doet me niet veel, nonchalant haal ik mijn schouders op. Sinds lange tijd rijd ik weer eens op mijn paard, ik laat me deze fijne ochtend niet zo makkelijk afpakken. Diep adem ik de vertrouwde geur van mijn lederen zadel in en klop mijn hengst liefkozend op zijn hals. 

    Daar waar het mogelijk is laten we onze paarden naast elkaar lopen. We vervallen al snel in een luchtige conversatie over het weer en de omgeving. Het eerste deel van de trip leidt ons langs de admiraliteit, waar een groep mensen een gedeelte van de weg blokkeert. Stapvoets leid ik mijn paard langs de menigte. Mijn blik dwaalt in de richting van een man die de veroorzaker van alle commotie is. Klein en gezet, zijn hoofd bezweet van het schreeuwen, staat hij op de trap voor het gebouw. Ik laat mijn paard stilhouden om te horen wat hij te vertellen heeft. Juffrouw Anna vat hetzelfde plan op; ook zij blijft geïnteresseerd staan luisteren.

    ‘Betekent dit dat er opnieuw een zeestrijd met Engeland op stapel staat?’ Een met angst doorspekte falsetstem klinkt vanuit het midden van de groep.

    De gestalte op de trap legt zijn vlezige handen ineengevouwen over zijn buik. ‘Helaas is mij dat nog niet bekend.’ Het is duidelijk dat hij het jammer vindt dat hij geen aanvullende informatie heeft. ‘Mensen, net als wat ik u al eerder vertelde weet ik alleen dat er wraak genomen zal worden op Engeland en uiteraard op de ter dood veroordeelde deserteur, Kapitein Laurens Heemskerck. Meer kan ik u nog niet vertellen.’

    ‘Weet men al wat het aandeel van Heemskerck is geweest?’ vraagt een oude man van een jaar of zestig.

    ‘Nog niet precies, maar we kunnen er al wel een goede voorstelling van maken.’ De omroeper leeft helemaal op terwijl hij de man antwoord geeft. ‘Zover op dit moment bekend is, liet Heemskerck aan de Engelse heer Robert Holmes weten dat er in de Vlie een volledige koopvaardijvloot lag te wachten om met goed weer uit te gaan varen. De opdracht die Holmes vervolgens kreeg, was om zoveel mogelijk schepen en voorraden te vernietigen, maar ook huizen in brand te steken. Zoals bij iedereen bekend is, heeft hij in West-Terschelling alle huizen inclusief twee kerken in vlammen op laten gaan en veel schepen verwoest. Ook zijn de schoften gaan plunderen. Sinds kort weet ik dat de schade van deze aanval wordt geschat op twaalf miljoen gulden. En trots dat die Engelsen hierop zijn! Ze schijnen het nu Holmes’s Bonfire noemen, het vreugdevuur van Holmes!’

    Het publiek roept boze kreten, een enkeling zwaait zijn vuist agressief in de lucht. Men is kwaad om de vernedering die ons is aangedaan.

    Terwijl de man verder spreekt moet ik concluderen dat er weinig nieuwe informatie gegeven wordt. Door vaders interesse in de strijd tegen de Engelsen ben ik al op de hoogte van het feit dat Heemskerck de Republiek verraden heeft. Na het falen van de Slag bij Lowestoft was de kapitein van de Vrede naar Engeland gevlucht, waarna hij door de Republiek ter dood veroordeeld werd. Dit was de reden dat de man zijn geboorteland had verraden.

    Uiteindelijk zet ik mijn paard aan om verder te lopen, ik ga er min of meer vanuit dat juffrouw Anna mijn voorbeeld volgt. Niets is minder waar. Wanneer ik me na zo’n honderd meter in mijn zadel omdraai, luistert ze nog altijd aandachtig naar de man. Ze schrikt op, ontdekt dat ik niet meer bij haar in de buurt ben en speurt de menigte rond. Ik wuif naar haar, waarna ze mijn richting uitkomt.

    ‘Hoe komt het dat u zo’n interesse voor de Nederlands-Engelse strijd heeft? Dit zie ik bij andere dames niet vaak,’ vraag ik haar, zodra ze weer naast me rijdt. Stapvoets begeven we ons naar de rand van de stad.

    Even lijkt ze me geen antwoord te gaan geven, om me vervolgens met haar chocoladebruine ogen onschuldig aan te kijken. ‘Ach, heer van Raeven, uiteraard interesseer ik me ervoor wat er zich in onze provinciën afspeelt, maar net als veel andere vrouwen gaat mijn belangstelling niet veel verder dan dat. Zolang ik maar veilig ben in Amsterdam is het voor mij al snel goed.’

    Ze liegt. Iemand met zo weinig belangstelling voor de strijd, zou niet zo aandachtig naar zo’n toespraak hebben geluisterd. Toch ga ik niet op haar leugenachtige woorden in. De uitdaging die mij door Evert geboden is, wordt iedere dag interessanter, meer een deel van mezelf. Geleidelijk aan word ik dieper in het raadsel rond de familie Claesz gezogen, wat me de kans geeft mijn eigen problemen voor even naast me neer te leggen.

    De stad met haar geur van ontlasting en verrotte etenswaar laten we achter ons, om te worden beloond met weidse vergezichten met aan de horizon bossen geflankeerd door lentegroene bladerdaken en een hemel met gelaagde wolken. Alleen veilige onderwerpen passeren nog de revue en ondanks dat onze interesses ver uit elkaar lopen, blijft er genoeg gespreksstof over.

    ‘Morgenmiddag geeft Jasper een noenmaaltijd voor een paar vrienden en kennissen,’ vertelt ze me wanneer we bij het huis van haar broer terugkomen. Ik help haar bij het afstijgen van haar paard. ‘Heeft u misschien ook zin om te komen? Het gezelschap is erg gemêleerd, u zou nieuwe zakelijke contacten op kunnen doen.’

    Ik doe alsof ik diep nadenk, maar heb de beslissing al genomen. ‘Ik heb nog geen plannen gemaakt voor morgenmiddag, ik neem de uitnodiging graag aan.’ Terwijl ik haar hand pak, er galant ter afscheid een kus opdruk, voel ik hoe er vanuit hetzelfde raam als de dag daarvoor op me neergekeken wordt. Zonder opzichtig te zijn kijk ik over juffrouw Anna haar hand naar het bewuste venster, waar opnieuw de schaduw van een klein persoon wegduikt. Ik moet niet twee, maar drie personen in de gaten gaan houden. Jasper Claesz, zijn zuster Anna, die ik net zomin vertrouw, maar ook Fred. Misschien is er niets met de jongeman aan de hand, maar het is vreemd dat hij steevast wegduikt zodra ik hem voor het raam ontdek.

     

    Na een aantal zakelijke afspraken te zijn nagekomen, wandel ik naar Het Grote Wijnvat wat in het eerste huis aan de Oudezijds Voorburgwal gevestigd is. Het is de plek waar ik met Evert afgesproken heb. Door mijn lengte moet ik bukken om het vijfentwintig kubieke meter vat, dat is ingericht als gelagkamer, binnen te komen. Ik loop vanuit de heldere dag de donkere ruimte in, mijn ogen hebben moeite met wennen aan de schaarse verlichting. Het duurt even voordat ik Evert opmerk die al aan de enige tafel zit die de kroeg rijk is.

    Geïnteresseerd kijkt hij me aan nadat ik tussen een paar halfdronken mannen op de houten bank tegenover hem heb plaatsgenomen. ‘En? Is het je al gelukt een plek in Claesz zijn bed te bemachtigen?’ Bulderend van het lachen slaat hij met een lompe vuist op tafel.

    Ik grijns. ‘Alsjeblieft zeg, ik kan wel wat beters bedenken dan bij een harige kerel in de bedstee te kruipen. Alhoewel het een ander verhaal wordt als je het over juffrouw Anna hebt.’ Veelbelovend haal ik mijn wenkbrauwen op. ‘Daar zal geen enkele gezonde man nee tegen zeggen.’

    Ondertussen wenk ik de meid. Ik bestel twee roemers wijn met een schaaltje mosselen.

    ‘Ik weet wat je bedoelt,’ verzucht Evert. ‘Een prachtige dame.’

    ‘Ze heeft me uitgenodigd voor de noenmaaltijd morgen.’

    ‘Wat?!’ brult hij. ‘Je hebt amper contact met Claesz en je weet alweer de interesse van zijn zus te wekken?’

    ‘Wees niet bang. Er komen meerdere gasten. Waarschijnlijk ben ik alleen maar uitgenodigd om het aandeel eerlijke handelaars op te schroeven.’

    ‘Die kans is groot, ja,’ gniffelt hij, om serieuzer te vervolgen.

    ‘Dat je juist nu uitgenodigd bent, hoeft niet verkeerd te zijn. Er laaien opnieuw geruchten op dat er een belangrijke roof plaats gaat vinden. Het zou heel waardevol zijn als je hier meer over te weten kunt komen.’

    ‘Je hebt niet meer informatie?’ De roemers en mosselen worden voor ons neergezet. Dorstig neem ik een grote slok.

    Ook Evert brengt het glas naar zijn lippen, waarna hij ontkennend zijn hoofd schudt. ‘Helaas, dit is alles wat ik ervan afweet.’

    ‘Stel dat je Claesz’ mannen tijdens die roof weet te onderscheppen, dan heb je Claesz zelf nog niet, hè. Hoe denk je de grote baas te pakken te krijgen?’

    ‘Maak je daar maar geen zorgen om,’ grijnst hij. ‘We hebben een paar kerels bij ons aan het werk die handige methodes hebben om ze te laten lullen. Ze maken geen schijn van kans.’

    Ik schraap met mijn nagel een mossel uit zijn schelp, terwijl ik al kauwend omhoog kijk naar de vele tekens en namen die in het dak van het reuzenvat gekrast staan. Na een avondje doorzakken heb ik ook ooit ergens mijn naam geplaatst, de plek kan ik alleen niet meer terugvinden.

    Met een slok wijn spoel ik de mossel weg. Het is een namiddag als alle anderen, de taverne is volgelopen met mannen die na het werk een moment van gezelligheid en rust zoeken, of simpelweg de verdiensten van die dag in vloeibare vorm hun keel willen binnen gieten. Vrouwen zijn hier nauwelijks aanwezig. De paar die ik zie, zijn zelf de kost aan het verdienen met het bedienen van de hongerige en drank behoevende mannen. Ook loopt er langs de tafel een vrouw van een dusdanig laag allooi dat ze oogluikend wordt toegelaten door de eigenaar en zijn vrouw, die met een lach op hun gezicht in gedachten de opbrengst van die dag aan het tellen zijn.

    ‘Toch heb ik het idee dat er iets niet helemaal klopt.’ Met toegeknepen ogen kijk ik Evert aan.

    ‘Hoezo?’

    ‘Ergens bekruipt me het gevoel dat er meer met die Jasper Claesz aan de hand is. Weet je zeker dat jullie hem alleen voor diefstal willen opsluiten of houdt die man zich ook nog bezig met andere zaken?’

    ‘Hoe bedoel je? Wat zou er nog meer met hem aan de hand kunnen zijn? De man is een misdadiger, is dat geen reden genoeg om hem op te pakken?’

    ‘Uiteraard is dat een goede reden,’ ik frons mijn voorhoofd. ‘Ach laat ook maar, ik weet niet hoe ik het moet uitleggen. Ergens krijg ik het gevoel dat die man gevaarlijker is dan je in eerste instantie zou verwachten.’

    Verontrust kijkt Evert me aan. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je stopt met me te helpen?’

    ‘Maak je geen zorgen, daarvoor ben ik er al te veel bij betrokken.’ Wat die man dan ook maar van plan mag zijn, ik kan het niet over mijn hart verkrijgen dat hij de liefde van mijn leven misbruikt; de kunst van het schilderen. Het zou misschien wijzer zijn dit alles de rug toe te keren, toch is het mijn doel geworden Claesz aan de schandpaal te nagelen. En ik zal er alles aan doen dat doel te bereiken.

    
    







    Hoofdstuk 12

     

    Staatsgezind of prinsgezind

     

    26 mei 1667

     

    Onder het genot van een kop koffie lees ik de courant. Ik sla hem om waar mijn blik op het bericht valt dat in een kolom rechtsonder gedrukt staat. Er is een veiling in herberg De Keizerskroon om tien uur vanochtend. Ik vouw het stuk papier op en sla mijn koffie achterover.

    ‘Ik ben over een paar uur weer terug,’ zeg ik tegen Simon. ‘Zorg jij ervoor dat mijn kleding klaarligt voor het diner van vanavond?’

    Vader kijkt me met zijn mond vol pap met grote onbegrijpende ogen aan. Ik knijp hem in zijn schouder. ‘Als u aan het einde van de ochtend uit bed komt, ben ik weer terug. Dan kom ik bij u zitten.’

    Ik gris mijn mantel van de kapstok en verlaat mijn huis. Om iets voor tienen bereik ik de Oude Befaemde Berg, een bijnaam voor De Keizerskroon die te danken is aan de oude herbergier, heer Van den Berg. Een kamer kost er wel vijf gulden in de week, maar daar zitten dan wel alle maaltijden bij in. Het is er al druk. Op het moment dat de kerkklokken tien keer luiden, start de veiling.

    Mijn concurrent Jan Bonkers is ook aanwezig. De oudere man knikt me met een koele groet toe. In de wandelgangen hoorde ik dat hij zijn handel overdraagt aan zijn zoon. Hierdoor verwacht ik iets minder last van concurrentie te krijgen; zijn zoon moet eerst maar eens het vertrouwen zien te winnen dat zijn vader in al die jaren heeft opgebouwd.

    Een tijd geleden vertelde ik Jan het verhaal over de verkoop van vaders schilderij op de Herengracht. Dat de koper uiteindelijk door mijn veertienjarige verkoopkwaliteiten niet naar Bonkers is gegaan, kon hij op zijn zachtst gezegd niet waarderen. Het heeft onze toch al stroeve verstandhouding niet verbeterd.

    Het duurt niet lang voordat de te verhandelen schilderijen op de ezel verschijnen. Ik wacht geduldig af tot een werk mijn aandacht weet te trekken, maar moet tot mijn spijt concluderen dat ik vandaag niets op de kop ga tikken. De schilderijen zijn van een niet al te hoge kwaliteit en de doeken die acceptabel zijn, zijn van schilders die nog leven. Op de grote meesters na weet iedereen dat een dode schilder een winstgevende schilder is.

    Nadat ik onverrichter zake huiswaarts keer, houd ik vader gezelschap, waarna ik me aan het begin van de middag klaarmaak voor de maaltijd bij de familie Claesz.

    ‘Kan ik u verder nog ergens mee van dienst zijn,’ vraagt Simon, nadat ik me heb omgekleed.

    Ik vertel hem verder niets meer nodig te hebben en bind mijn krullen met een lederen koord vast in een staart onder in mijn nek. Ik doe de meest vernuftige kraag om die ik bezit, gemaakt van het fijnste kantwerk, en pak mijn zilverkleurige, fluwelen mantel van hem aan. Na hem een prettige middag gewenst te hebben, ga ik naar buiten. In de verte speelt Wouter met een paar vriendjes met een houten bal. Ik steek mijn hand naar hem op, waarop hij terugzwaait.

    Voor de derde keer in korte tijd bereik ik het huis van Claesz.

    De deur wordt geopend door de man die een paar dagen daarvoor Fred belaagde. Hij verleent me met overduidelijke tegenzin toegang tot de hal. Met weinig woorden laat hij me weten dat ik in de kamer aan het einde van de gang verwacht word. Ik knik kortaf en loop in de richting vanwaar de vele stemmen mij al tegemoet komen.

    Bij het binnenkomen van de kamer valt het me op hoe rijk deze is aangekleed. Een overdaad aan zilveren kandelaars en schaaltjes siert de mahoniehouten kasten aan de muren. Naast een kunstig vervaardigd kabinet, en schilderijen die in geen geval van de handen van amateurs zijn, valt mijn oog op een oud wandtapijt. Ik kan het mis hebben, toch zou ik het vreemd vinden als het ontwerp van de jachtscene van iemand anders dan Peter Paul Rubens is. Heeft Claesz al deze rijkdommen gekocht of is dit het resultaat van zijn jarenlange handel in gestolen kostbaarheden?

    Het gesprek over een zilveren schaal die een aantal maanden geleden uit de admiraliteit van Rotterdam gestolen is – ik heb gemist of Claesz hier iets mee te maken heeft gehad – verstomt en de gasten nemen me nieuwsgierig op. Het zijn voornamelijk onbekende gezichten, maar tot mijn verwondering word ik ook aangestaard door een paar mensen die ik wel ken. Vriendelijk knik ik meneer en mevrouw Van Delft toe. De andere bekende was ik liever niet tegengekomen. Karel de Smet, de Orangist die ik in de kroeg heb ontmoet. Wat doet hij aan deze tafel?

    Claesz’ stoel schraapt over de houten planken wanneer hij met een grijns op zijn gezicht overeind komt. ‘Welkom Nicolas. Ik ben vereerd dat je op zo’n korte termijn op Anna’s uitnodiging in kon gaan.’

    Mijn glimlach bereikt mijn ogen niet. ‘De eer is geheel aan mij. Jouw bijeenkomsten schijnen bekend te staan als gezellige middagen,’ bluf ik. ‘Ik had deze uitnodiging niet aan me voorbij willen laten gaan.’

    Ik begroet Anna. Het koninklijke paars van haar laag uitgesneden jurk maakt haar ogen nog een tint donkerder dan ze al zijn. Ondanks haar verwelkomende houding betrap ik haar op iets anders; onder de warme façade bespeur ik een berekening die me duidelijk maakt dat ik op mijn hoede moet zijn.

    ‘Nicolas, ik stel je graag voor aan mijn gasten,’ zegt Claesz. Ik neem plaats op de enige nog vrije stoel aan de tafel en vraag de bediende mijn roemer vol te schenken met wijn. ‘Aan je linkerzijde zit Karel de Smet, hij werkt bij het schildersgilde. Jullie kennen elkaar geloof ik al?’

    ‘Ja, maar niet van het gilde,’ zeg ik scherp. ‘We hebben elkaar eergisteravond voor het eerst ontmoet.’

    Claesz kijkt verbaasd naar Karel. ‘Je hebt me niet verteld dat het jullie eerste kennismaking was.’

    Er is dus al over me gesproken. Interessant.

    ‘Aan je andere zijde vind je Joost van Dam, met tegenover hem zijn vrouw, Maria. Naast haar zitten Martinus en Johanna van Delft.’

    Ik knik als blijk van herkenning.

    ‘Dan vind je naast De Smet juffrouw Clasina Breukelen, weduwe van wijlen heer Breukelen, je vast bekend; Pieter was een gerenommeerd bankier. Juffrouw Clasina is een goede vriendin van mijn zus. Tegenover haar zit Floris Visscher, en uiteraard hoef ik je niet meer aan mijn zusje te introduceren.’

    Ik glimlach naar Anna die helaas aan het andere eind van de tafel zit.

    Ontspannen leun ik achterover en geniet van de wijn. De drank, waarvan de smaak beter is dan ik gewend ben – iets wat me niet verrast bij een man als Jasper Claesz – laat ik door mijn mond walsen. Ondertussen luister ik naar de gesprekken om me heen.

    Floris Visscher bestudeert me alsof hem iets dwars zit. ‘Uw vader is, of beter gezegd was een gerespecteerd lid van het gilde waar De Smet werkt. Iedereen die u kent weet dat hij degene was die de liefde voor de schilderkunst in u heeft laten ontwaken. Wordt het niet eens tijd dat u zich met serieuzere zaken bezig gaat houden?’

    Verontwaardigd observeer ik de man aan de andere zijde van de tafel. ‘Wat bedoelt u daarmee? Ik acht mijn werk serieus genoeg.’

    ‘Ik begreep dat uw kinderloze oom overleden is. Als eerste in lijn voor de overname van het familiefortuin en de titel Burggraaf Eekhout zal er nu toch het een en ander van u verwacht gaan worden. Zolang zal die ouwe toch niet meer te leven hebben, verwacht u wel?’

    Ik verslik me bijna in mijn wijn. ‘Ik ben erg succesvol in het werk dat ik doe. Op de erfenis van mijn grootvader zit ik niet te wachten. Ik ken de man amper, heb hem in geen jaren gezien. Zijn gezondheidstoestand is me ook onbekend. Als u zegt dat hij niet lang meer te leven heeft, kan me dat bar weinig interesseren.’ Iedereen schrikt op wanneer het klinkt alsof er een kanonskogel wordt afgeschoten in de hal. Claesz springt op uit zijn stoel. ‘Wat was dat?!’

    Met een oververhit gezicht kijkt Fred om de deur. ‘Sorry, meneer Claesz. De soeppan glipte per ongeluk uit mijn vingers.’

    ‘Jij nietsnut!’ roept hij. ‘Zeg de kok dat ze de tweede gang opdient en ruim die puinzooi op!’

    ‘Ik begrijp dat we het vanavond zonder een soepje moe ten doen?’ grijnst heer Van Delft, terwijl Claesz geërgerd weer plaatsneemt aan tafel.

    De sfeer is ontspannen tot de volgende aanval van Visscher. Het verbaast me dat hij zich zolang heeft kunnen inhouden.

    ‘Van Raeven, uw vader was een fanatiek aanhanger van de staat. Waar ligt uw hart, bij de staat of bij de prins?’

    ‘Wilt u niet over mijn vader spreken alsof hij niet meer in leven is, Visscher? Hij heeft het ongeluk overleefd en komt er ooit misschien weer bovenop.’ Alhoewel ik hoop dat mijn woorden werkelijkheid zullen worden, hoor ik zelf ook de leugen in mijn stem.

    ‘Staatsgezind of prinsgezind?’

    Voor ik antwoord kan geven, reageert De Smet terwijl hij aan zijn neus krabt. ‘Hij is voor de staat.’

    ‘Had ik jou iets gevraagd?’ Visscher kijkt mijn buurman fel aan.

    Alhoewel ik geen zin heb zijn vraag te beantwoorden, merk ik hoe de groep aandachtig mijn reactie afwacht. Ik vind het ook geen mening om me voor te schamen. ‘Staatsgezind, zonder twijfel. Heeft u daar problemen mee?’

    ‘Ach nee, zeker niet. Het is geheel volgens verwachting. Spottend kijkt hij de groep rond. ‘In alles een zoon van zijn vader.’

    ‘Uw voorkeur ligt dus bij de Oranjes.’ Mijn opmerking is een vaststelling van een feit, geen vraag. ‘Ik hoop dat u nog in leven bent wanneer er van die kant weer eens iets verwacht kan worden.’

    ‘Vergist u zich er niet in. Willem heeft goede contacten met de koning van Engeland. Die helpt hem graag wat hogerop.’

    ‘Doe hem niet te veel uit de doeken, Floris,’ lacht Joost van Dam. ‘Straks is hij een spion en geeft hij die informatie door aan raadpensionaris De Witt.’ Hij vindt zichzelf zo geestig dat hij zijn handen op zijn bovenbenen slaat.

    Mijn ogen ontmoeten die van Claesz. Hij kijkt me aandachtig aan, er is iets in zijn blik wat ik niet weet te lezen.

    ‘Dat zou een grap zijn,’ zegt Visscher.

    Op dat punt vindt Claesz het nodig om in te grijpen. ‘Heren, alsjeblieft, laten we het een gezellige avond houden.’ Tot mijn voldoening werpt hij Visscher een geïrriteerde blik toe.

    ‘Er kan niets op tegen een goede discussie, maar als je dat wilt hou ik mijn mond.’ Hij snuift.

    ‘Even iets heel anders.’ Claesz negeert Visscher en went zich naar mij. ‘Pasgeleden stelde een kennis mij de vraag of ik ook iets wist van je vaders schilderij, eh, hoe noemde hij het toch,’ bedenkelijk knipt hij met zijn vingers. ‘De Gulden Duvel en de Brief’. Hij vroeg zich af of dit schilderij al verkocht was.’

    Er schiet een pijnlijke steek door mijn lijf bij het horen van de naam van het schilderij. Niet omdat het lelijk is, integendeel, vader had zich uitgeleefd op de afbeelding van de gouden, gehoornde man met zwarte vleugels. Het bezat een intensiteit die ik zelden bij andere schilders ben tegengekomen. In een hand hield de duivel een witte brief met de tekst Clade ad classemque, wat zoiets betekent als rampspoed voor de vloot, terwijl de ander een vuurbal vasthield. Dit alles speelde zich in de hemel af. In de zee eronder was een eskader schepen afgebeeld, waarvan de vlaggen niet zichtbaar waren. Ik weet dat vader het als een aanval van de duivel op de Engelsen had bedoeld, maar vanuit het oogpunt dat hij het gemakkelijk had willen verkopen, had hij dit niet in het schilderij verwerkt. Toen ik na vaders ongeluk schone kleding in zijn huis haalde, lag er een briefje van de koper van het doek op de deurmat. Hij vroeg zich af wanneer hij het schilderij zou ontvangen. Aangezien vader het al ingepakt had klaarstaan, heb ik het direct door een loopjongen bij de koper laten bezorgen. Iets wat pijn deed. Ik realiseerde me dat het waarschijnlijk zijn laatst geschilderde doek was en had hem heel graag zelf in mijn bezit gehad.

    ‘Mijn vader heeft hem verkocht aan Jaap Stede, maar vanwaar die interesse? Heeft je kennis belang bij het werk?’

    ‘Dat heeft hij zeker, maar ik zal hem doorgeven dat hij te laat is. Jammer maar helaas.’

    Het duurt niet lang voordat de eerste gang, wat natuurlijk in werkelijkheid de tweede gang zou zijn geweest, wordt opgediend. Er wordt verse vis, kalfsvlees en een pauwpastei voor ons op tafel gezet. Vervolgens volgt er een overdaad aan groente. Wortels, zeekool, warmoes en tot mijn verrassing asperges, een groente die ik niet heel vaak tegenkom en die Claesz waarschijnlijk uit Frankrijk heeft laten halen.

    Ik leg een stuk kalfsvlees op mijn bord, om er vervolgens met mijn mes een deel van af te snijden. Ik pak het stuk beet en laat het me smaken.

    ‘Heeft iemand nog iets meegekregen van het bericht dat de Republiek wraak zal nemen op de Engelsen voor Holmes’s Bonfire?’ Nieuwsgierig kijkt Anna de groep rond. ‘Heer Van Raeven en ik kwamen gisteren in een oproer terecht waar de stemming behoorlijk gespannen was. Wat denken jullie, zal er een oorlog op stapel staan?’

    ‘Die kans acht ik groot,’ reageert Van Delft. ‘Reken er maar op dat de Staten-Generaal zich met admiraal De Ruyter aan het voorbereiden zijn.’

    ‘De Ruyter, hou toch op, het vriendje van Johan de Witt. Ik heb niets met die man,’ zegt Claesz afkeurend. ‘Cornelis Tromp, dat is pas een echte zeeheld. Waarom ze hem niet als admiraal hebben benoemd begrijp ik nog steeds niet.’

    Ik kijk hiervan op, de meeste Nederlanders lopen weg met De Ruyter. Ik kan me niet stilhouden. ‘Maarten Tromp was een zeeheld, daar ben ik het mee eens, maar zijn zoon? Hij heeft een grote bek, maar een overwinning behalen, ho maar.’ Dat hij naar mijn smaak ook veel te oranje is, laat ik in het midden. In dit gezelschap lijkt het me niet wijs dit te benoemen.

    ‘Ach, oorlogen, zo oninteressant.’ Juffrouw Breukelen onderdrukt een gaap. ‘Jasper, lief, hoe staat het met je nieuwe koetshuis? Liet je dat niet aan de rand van de stad bouwen? Is het al bijna voltooid?’

    ‘Begin er niet over! Er rust een vloek op dat ding.’ Hij briest als een van zijn paarden. Het onderwerp van De Ruyter is snel vergeten. ‘Hebben ze eindelijk de muren klaar, zijn er weer problemen met het dak! Zo lek als de Monnickendam toen het van de Slag bij Lowestoft terugkwam! Een hond zou ik er niet eens in laten slapen, laat staan een van mijn dierbare viervoeters. Nu willen ze de laatste betaling hebben voordat ze het gaan oplossen. Alsof ik gek ben. Nu ligt alles stil. Het is een impasse!’

     

    Het loopt tegen de avond wanneer iedereen naar huis vertrekt. Claesz vraagt me nog even te wachten. Teleurgesteld realiseer ik me dat ik deze middag niet veel wijzer geworden ben. Het enige wat ik zeker weet is dat ik met een groep orangisten te maken had en dat juffrouw Anna net zomin te vertrouwen is als haar broer. Ik durf niet met zekerheid te zeggen dat ze iets van de duistere praktijken van haar broer afweet, maar eerlijk is ze in geen geval.

    Mijn aandacht wordt getrokken door zachte stemmen die uit een kamer komen, niet ver van waar ik sta. Zonder een geluid te maken sluip ik naar de deur en probeer ik iets op te vangen van het gesprek dat daar zo geheimzinnig wordt gevoerd.

    ‘We moeten het adres van Jaap Stede zo snel mogelijk zien te bemachtigen. Ik moet dat schilderij hebben,’ fluistert Claesz.

    ‘Ik weet het. Morgen aan het begin van de nacht moet het gebeuren,’ zegt Anna zachtjes. ‘Waarom stuur je Fred er niet nogmaals op uit. De vorige keer was hij binnen een paar uur terug met de gewenste gegevens.’

    ‘Fred,’ spreekt haar broer honend. ‘Waar dat kereltje last van heeft is me een raadsel, maar je hebt gelijk, als er een persoon is die de gegevens van heer Stede kan bemachtigen dan is hij het wel.’ Voetstappen naderen de deur. ‘Regel het maar. Ik heb de informatie liever vanavond dan morgenvroeg.’

    Ik snel me naar het andere eind van de hal.

    ‘Nicolas.’ Terwijl Claesz spreekt loopt hij voor me langs naar de voordeur. ‘Sorry dat ik je moest laten wachten. Ik wil je nogmaals bedanken dat je me als eerste de gelegenheid hebt gegeven dat prachtige schilderij van je te kopen. Komende zondag zal ik hem aan mijn vrienden en kennissen tentoonstellen. Uiteraard ben je daarbij van harte welkom.’

    ‘Bedankt, ik ben er graag bij. Indien er vragen over het schilderij zijn kan ik ze beantwoorden.’ Waarschijnlijk is het tegen die tijd niet eens meer nodig om op de uitnodiging in te gaan. Met de informatie die ik nu heb, kan Claesz waarschijnlijk eerder opgepakt worden dan we hadden verwacht. Morgennacht zal Evert zijn slag al kunnen slaan.

    ‘Maar dat is niet waar ik je voor opgehouden heb. Ik wil je mijn excuses aanbieden voor het gedrag van Floris Visscher. Ik heb geen idee waar hij last van had. Wees gerust, een volgende keer kun je gewoon weer op mijn uitnodiging ingaan; Visscher zal er niet meer bij aanwezig zijn.’

    Claesz opent de deur en ik ga naar buiten. ‘Maak je daar niet druk om, ik ben niet iemand die zich snel laat afschrikken.’

    ‘Dat had ik ook niet verwacht. Ik denk dat er heel wat moet gebeuren voordat we jou geschrokken zullen zien.’ Hij lacht kameraadschappelijk. Na me een goedenavond gewenst te hebben trekt hij de deur achter zich dicht.

    Op mijn gemak wandel ik terug naar huis. Ik groet een dame die de inhoud van een kakstoel naast me in de gracht leeggooit, maar ik versnel mijn pas niet, de stank is langs alle grachten even afschuwelijk.

    Uiteindelijk ben ik toch nog tevreden over de middag. Niet alleen ben ik achter het schilderij gekomen dat gestolen wordt, zelfs het moment dat het zal plaatsvinden kan ik Evert laten weten. Wat zal hij dankbaar zijn wanneer ik hem vertel dat hij morgen de kans krijgt het vertrouwen van schout Witsen terug te winnen.

    
    







    Hoofdstuk 13

     

    Opnieuw in oorlog?

     

    27 mei 1667

     

    De lauwe warmte van de ochtendzon die door een dek van granietkleurige wolken weet door te dringen, verwelkom ik op mijn gezicht. Ik wandel naar het huis van mijn vriend aan de Bloemgracht. Daar aangekomen klop ik op de houten deur van het middenklasse huis. Ondanks de promotie die Evert een poosje geleden maakte, woont hij nog altijd in dezelfde woning als toen hij door de schout was aangesteld als gevangenbewaarder.

    Ik hoef niet lang te wachten tot de deur door zijn vrouw geopend wordt. Mijn blik dwaalt omlaag van Aafjes gezicht naar haar buik waar een lichte bolling het teken van nieuw leven verraadt.

    ‘Van harte gefeliciteerd met je zwangerschap.’ Ik pak haar hand en druk er een kus op.

    ‘Je blijft ook altijd de eeuwige charmeur, is het niet, Nicolas?’ Ze knipoogt. ‘Het wordt hoog tijd om een vrouw te nemen. Gisteren zei ik nog tegen Evert dat we je een handje zullen moeten helpen.’ Ze lacht hardop. ‘Maar je snapt het vast wel, mijn man zal nooit naar me luisteren. Ik denk dat hij jaloers is op je prachtleven.’ Een windvlaag doet haar donkere haren voor haar gezicht waaien. ‘Och, wat ben ik een slechte gastvrouw. Kom snel binnen, het aangename weer hebben we zo te zien gehad voor vandaag.’

    Voordat ik naar binnen stap, veeg ik mijn keurig gepoetste laarzen op de ruwe mat die voor de deur ligt. ‘Ik had eigenlijk gehoopt dat Evert thuis was. Ik heb belangrijk nieuws voor hem.’

    ‘Helaas. Hij is weg en ik verwacht hem ook nog niet thuis.’

    ‘Weet je waar hij is? Het is erg belangrijk dat ik hem zo snel mogelijk te spreken krijg.’

    ‘Het spijt me, Nicolas, ik heb geen idee, maar kom toch even binnen.’

    In de huiskamer aangekomen neem ik plaats aan de tafel waar ze me een beker bier inschenkt.

    ‘Heb je papier en een ganzenveer met inkt voor me?’

    Ze zet de gevraagde attributen voor me neer. Ik laat Evert kort en bondig weten wat ik gisteravond heb achterhaald. Wanneer ik klaar ben laat ik mijn rug tegen de rugleuning rusten en neem ik een slok van mijn bier.

    ‘Hoe gaat het met je vader? Ik heb gehoord dat hij misschien nooit meer de oude wordt?’ Aafje schuift de stoel die naast me staat dichter naar me toe en gaat zitten.

    ‘Dat weten we nog niet,’ lieg ik haar en mezelf voor. ‘Misschien komt hij er ooit weer bovenop.’

    Ze legt een hand op mijn knie. Niet dit weer, bedenk ik me verontrust. ‘Ik vind het heel erg voor je. Ik kan je gedachte op iets anders brengen, mocht je daar zin in hebben.’

    Het is niet de eerste keer dat ze avances maakt. Ondanks dat ze op een alledaagse manier aantrekkelijk is, zou ik niets doen wat de vriendschap tussen Evert en mij zou kunnen schaden. Het is een tijd geleden dat ze voor het laatst iets probeerde. Ik hoopte dat het een fase was waarin ze zat. Blijkbaar is dat ijdele hoop geweest. Zelfs haar zwangerschap houdt haar klaarblijkelijk niet tegen. Haar hand glijdt naar mijn kruis, ik weet niet hoe snel ik mijn stoel naar achteren moet schuiven. Toch lukt het haar mijn geslachtsdeel te grijpen. Ik word tot overmaat van ramp hard. Ik duw haar hand weg en sta op, waarna ik met een grote teug mijn bier achterover sla. Ik maak een excuus dat ik nu toch echt moet gaan.

    ‘Ah, je bent er nog maar net, Nicolas,’ zegt ze en gaat voor me staan. ‘Ik weet dat je trek in me hebt, je werd stijf in mijn hand. Heb je ooit seks gehad met een zwangere vrouw? Ik weet precies hoe ik je moet verwennen. Hoelang is het geleden dat je iemand hebt gehad? Kom mee naar de bedstee, je zult er geen spijt van krijgen. Evert hoeft er nooit achter te komen.’

    ‘Dit moet ophouden, Aafje, ik vertelde je al eerder dat ik Evert nooit zal belazeren. Je moet dit niet meer doen, ik voel me er slecht bij.’

    Ze drukt haar lichaam en haar borsten tegen me aan. ‘Hou toch op over Evert. Die gedraagt zich als een oude lul. Hij neukt niet meer, want meneer is altijd maar moe.’

    Met mijn handen op haar schouders duw ik haar bij me weg. ‘Wat jullie wel of niet in jullie huwelijk doen, hoef ik niet te weten, als je maar weet dat ik nooit iets met je ga beginnen.’

    ‘Je hoeft niet te doen alsof je vies van me bent. Voor jou tien anderen.’ Ze loopt naar de deur en opent hem voor me. ‘Ga nu maar. Je hebt hier niets te zoeken als Evert er niet is.’

    Gefrustreerd loop ik het huis uit, de straat op. Het spijt me hoe ze haar man probeert te bedriegen. Hij houdt van haar en kent de ware aard van zijn vrouw niet.

    Ik strijk met mijn hand over mijn kin. Wat is er gebeurd dat Aafje zo is geworden? Toen ze nog maar pas getrouwd waren, hoefde ik me nooit zorgen te maken om haar opdringerigheid. Deze ellende begon pas nadat Evert gepromoveerd werd. Vergt de baan soms te veel van hem? Kan hij zijn vrouw niet meer de aandacht geven die ze nodig heeft?

    Ik denk terug aan de dag dat ze elkaar ontmoetten. Evert en ik zaten aan het laatste drankje van de avond. Ze was de kroeg, die op dat late tijdstip met bijna alleen maar mannen en hoeren gevuld was, als een vrouw met een doel binnengelopen. Toen ze de persoon die ze zocht niet kon vinden, was ze weer naar buiten gegaan. We zagen hoe een onverzorgde man achter haar aan ging. Ik hield mijn vriend niet meer bij en kwam pas buiten toen de man bewusteloos op de grond lag. Zijn poging Aafje aan te randen leverde hem een fikse hoofdpijn op. We spraken haar boos toe dat een jongedame nooit op een dergelijk tijdstip in haar eentje een kroeg binnen moest wandelen. Ze vertelde dat ze nooit uit zichzelf naar binnen zou zijn gegaan. Haar werkgeefster had haar de opdracht gegeven haar echtgenoot op te sporen. Evert bracht haar naar haar huis en stapte enkele maanden later met haar in het huwelijksbootje. Later vertelde hij me dat het haar onverschrokkenheid was geweest waar hij voor gevallen was.

    Door mijn gepeins word ik bijna omvergereden door een zwaarbeladen handkar. De man die de kar aanduwt roept dat ik uit mijn doppen moet kijken, ik negeer hem. In de Jordaan is het zoals altijd druk. Ik wandel langs marktventers die luidkeels hun waar proberen te verkopen en kom vrouwen tegen die ijverig hun stoepje staan schoon te schrobben.

    Simon opent de voordeur voordat ik mijn hand op de deurklink kan leggen. ‘Meneer, u bent net te laat. U heeft hoog bezoek gemist.’

    ‘Hoog bezoek? Vertel.’

    ‘Ik keek net uit het raam toen er een duur rijtuig voor de deur stopte.’

    ‘Duurder dan dat van heer Six?’

    ‘Minstens even duur, heer. Ik heb niet vaak een koets als deze gezien. Glanzend donkerblauw, met twee imposante Friese paarden ervoor.’

    Ik loop langs hem heen mijn ontvangstkamer binnen, schenk daar een glas jenever in. ‘Wie was het?’

    ‘Ik ken hem niet en hij heeft me ook geen naam doorgegeven. Het was een oudere man die door zijn koetsier geholpen werd met uitstappen. Hij vroeg me of dit uw huis was.’

    ‘Was hij op zoek naar een schilderij?’

    ‘Ik heb hem gevraagd waar hij u voor nodig had, of hij een schilderij zocht, maar dat was het niet. Hij had u nodig voor zaken waar hij alleen u over wilde spreken.’

    ‘Hoe zag hij eruit?’

    ‘Nou, om eerlijk te zijn,’ Simon schraapt zijn keel, ‘leek hij nogal op u, meneer.’

    Ik zet mijn glas op een tafeltje. Er zijn maar twee personen op de wereld die enigszins op mij lijken. De eerste daarvan is mijn vader, maar die had nooit de beschikking gehad over zo’n dure koets. Er bleef dus nog maar één persoon over.

    ‘Hij had dezelfde bijzondere kleur ogen als u.’

    ‘Grootvader.’

    ‘Dat moet haast wel, hè?’ reageert Simon geïntrigeerd. ‘Hij leek het jammer te vinden dat u niet thuis was en vroeg me om schrijfgerei en verzegelwas.’ Hij geeft me het stuk papier dat hij in zijn handen houdt. ‘Dit moest ik aan u geven zodra u thuiskwam.’

    Ik pak het aan en breek het zegel open.
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    Nadat ik het briefje gelezen heb, staar ik lang voor me uit. Wat heeft grootvader bewogen om me na zoveel jaren te benaderen? Heeft het misschien te maken met zijn eigen sterfelijkheid en die van de mensen om hem heen? Per slot van rekening is kortgeleden mijn oom overleden en kreeg vader even daarna het zware ongeluk. Is de oude man dan toch stervende? Moet ik niet te lang wachten zodat ik hem toch nog eens kan ontmoeten?

    Niet alles is zoals het lijkt te zijn, schrijft hij. Probeert hij me na zoveel jaren te laten geloven dat hij niet degene is waar ik hem altijd voor heb aangezien? Alsof hij me van iets anders probeert te overtuigen nu vader niet meer in staat is meer dan een paar onsamenhangende woorden achter elkaar te spreken. Gelukkig heb ik van vader genoeg gehoord over die bewuste dag jaren geleden. Hierdoor weet ik precies wat voor man grootvader in werkelijkheid is.

    Hij moet ook kunnen begrijpen dat ik hem nooit zal vergeven. Wat hij mijn vader en moeder heeft aangedaan is al onvergeeflijk, maar dat hij daarnaast zijn eigen Hollandse wortels heeft verloochend is in mijn ogen bijna net zo erg.

    Geïrriteerd verfrommel ik het papier. Ik sta op en gooi de prop in de brandende haard. Al die jaren heeft grootvader niets met me te maken willen hebben, nu is hij te laat om het verleden ongedaan te maken.

    Ik kijk op als Simon opnieuw de kamer binnenkomt.

    ‘Er staat een jongeman voor u aan de deur. Hij vroeg me u door te geven dat hij voor Claesz werkt.

    Zou het Fred zijn? Wat heeft hij hier te zoeken? ‘Breng hem bij me.’

    De jongen is zoals altijd gehuld in zijn wijde, wollen trui en heeft zijn grijze pet net als anders tot vlak boven zijn ogen getrokken. Argwanend neemt hij me op.

    ‘Wat brengt jou hier?’

    ‘Heer Claesz vroeg me u door te geven dat de onthulling van de Pickenoy uitgesteld wordt. Hij hoopt u snel een nieuwe datum door te kunnen geven.’

    ‘Dat is jammer,’ lieg ik. Toch weet ik mijn nieuwsgierigheid niet te bedwingen. ‘Is je ook bekend wat de reden van het uitstel is?’

    Fred lijkt ongemakkelijk met deze vraag. Wantrouwend kijkt hij op. ‘U heeft het nieuws nog niet gehoord?’

    Pas dan valt me het geroezemoes op straat op. Binnen een paar passen sta ik voor het raam. Groepjes mensen zijn met elkaar in gesprek. Toch zijn de stemmingen verschillend: waar een groot deel erg enthousiast lijkt te zijn, is er een overduidelijk contrast met anderen die onzeker overkomen.

    ‘Wat is er gebeurd? Is er nieuws over de Franse inval van de Zuidelijke Nederlanden?’ De Fransen hadden een paar weken geleden de oorlog aan Spanje verklaard. Zowel Lodewijk de Veertiende als de Spanjaarden vonden dat ze aanspraak konden maken op de Zuidelijke Nederlanden. Iets waar de Republiek niet blij mee is, we willen Frankrijk wel als vriend, maar niet als buurman.

    ‘Houdt u me voor de gek, meneer? U heeft toch wel iets van het bericht meegekregen?’

    Ik draai me van het raam af. ‘Ik ben niet in de stemming voor spelletjes. Vertel me gewoon wat er is.’

    ‘Er is bekend geworden dat Johan de Witt zijn broer Cornelis heeft gevraagd admiraal De Ruyter te assisteren op een tocht op de Zeven Provinciën. Omdat Cornelis nog maar een paar maanden burgemeester van Dordrecht is, wilde het stadsbestuur eigenlijk geen toestemming geven, maar ze zijn uiteindelijk toch overstag gegaan.’

    Vandaar die onrust. ‘Als Cornelis de Witt zal meevaren kan het niet lang duren voordat we opnieuw in oorlog zullen zijn. Grote kans dat de tegenpartij Engeland is.’

    ‘Dat is het vermoeden dat iedereen heeft, meneer.’

    Eindelijk zal er dus wraak genomen worden op de laffe daad van Holmes. ‘Is er bekend of Johan zelf de vloot nog gaat bezoeken?’

    ‘Er wordt gefluisterd dat hij op Texel is waar hij de bevoorrading van de schepen begeleidt en met De Ruyter praat over wat er van hem verwacht wordt.’ Voor een klein moment verdwijnt Freds waakzaamheid en word ik verrast door een sprankeling in zijn ogen die ik niet eerder heb opgemerkt. Verwonderd kijk ik hem aan. Ook het zware Amsterdamse accent is in de paar laatste zinnen ongemerkt verdwenen.

    Een kleur verschijnt op zijn wangen. ‘Ik moet direct gaan, meneer, ik ben al veel te lang weggebleven.’

    ‘Niet zo snel, jongeman.’ Voordat hij de deur uit kan rennen, grijp ik hem bij zijn kraag. ‘Wat heeft deze ontwikkeling met de onthulling van het schilderij te maken?’

    ‘U behoort tot de vriendenkring van Claesz, maar u begrijpt na het nieuws van vandaag niet waarom de afspraak verplaatst wordt?’

    ‘Stop met het stellen van wedervragen, beantwoord gewoon mijn vraag.’ Ik erger me aan zijn ontwijkende antwoorden.

    ‘Ik weet het niet, meneer. Meneer Claesz en juffrouw Anna vertellen me dat soort dingen niet. Ik nam aan dat u het zou begrijpen wanneer u mijn bericht hoorde,’ onderzoekend richt hij zijn smoezelige gezicht naar me op, ‘maar u weet het echt niet, of wel?’

    Ik schud mijn hoofd. ‘Mij is niets verteld. Als je er ook maar iets meer vanaf weet dan je nu doet geloven, zeg het me dan. Het kan van groot belang zijn voor een vriend van me.’

    ‘Ik weet het echt niet, het spijt me.’

    De vlegel trekt zijn kraag uit mijn hand en vlucht mijn huis uit. Ik kijk zijn rennende gestalte vanuit het raam verwonderd na. Wat weet dat mannetje allemaal? Dat hij de reden niet kent achter de afzegging van de onthulling leek de waarheid te zijn, maar waarom was hij zo verbaasd dat ik het niet wist? Wat Fred van plan is weet ik niet, het is in ieder geval duidelijk dat hij niet te vertrouwen is.

    De rest van de dag verloopt net als anders. Ik maak een beginnende schilder blij met een opdracht waar we allebei financieel beter van worden. Daarna heb ik een gesprek met een oudere dame die haar portret voor haar nageslacht wil laten vereeuwigen. Ik spreek af haar in contact te brengen met de juiste schilder voor haar wensen. Mijn avondeten eet ik thuis met vader. Aangezien hij zijn eigen mes niet kan vasthouden, snijdt Simon zijn vlees. Het eten naar zijn mond toebrengen lukt hem gelukkig weer.

    Ik begin nerveus te worden. Waarom heb ik nog steeds niets van Evert gehoord? Als hij de mannen van Claesz op heterdaad wil betrappen, moet hij niet al te lang meer wachten. Anders is alles voor niets geweest.

    De kerkklok slaat tien keer als er eindelijk aan de deur wordt geklopt.

    
    







    Hoofdstuk 14

     

    Op heterdaad

     

    Evert komt de ontvangstkamer binnen. ‘Ik hoorde van Aafje dat je me wilde spreken. Helaas kon ik er niet eerder zijn.’

    ‘Ik had een bericht voor je achtergelaten, heb je dat niet gelezen?’

    ‘Ze is me dat vast vergeten te geven, ik weet van niets.’

    Dat is ook fraai. Heeft ze soms wraak willen nemen omdat ik niet op haar avances ben ingegaan? ‘We hebben niet veel tijd. Ik zal je in het kort uitleggen waar ik gisteren achter kwam.’

    ‘Kan dat snel? Aafje wacht op me in de hal.’

    Ik knijp mijn ogen bedenkelijk samen. Als hij na mijn verhaal snel actie wil ondernemen kan hij daar geen zwangere vrouw bij gebruiken. ‘Claesz wil vannacht een schilderij stelen dat gemaakt is door mijn vader. Het heet De Gulden Duvel en de Brief en is een paar weken geleden door Jaap Stede gekocht.’

    Evert strijkt door zijn haar. ‘Stede? Is dat die man die sinds een paar maanden aan de Sint Annenstraat woont?’

    Ik knikte. ‘Hij zou het tweede huis vanaf de Oudezijds gekocht hebben. Ik ken de man niet persoonlijk, maar hij was een goede klant van mijn vader.’

    ‘Waarom een schilderij van je vader? Ik wist niet dat zijn werken zoveel waard waren.’

    ‘De laatste jaren heeft hij een kring van liefhebbers om zich heen vergaard, en ja, een schilderij van zijn hand wordt tegenwoordig goed verkocht. Als je dan bedenkt dat hij waarschijnlijk nooit meer zal kunnen schilderen zal dat de waarde van zijn werken, en dan met name zijn allerlaatste doek, alleen maar verhogen.’

    Evert denkt even na voordat hij verder spreekt. ‘Hoe laat is het nu?’

    ‘Tien uur. Als je snel bent, kun je zijn mannen bij het huis opwachten en op heterdaad betrappen.’

    ‘Ja, maar wat als ik te laat ben? Ik laat Aafje niet alleen naar huis gaan. Dat is niet veilig op dit tijdstip.’ Gefrustreerd kijkt mijn vriend uit het raam.

    ‘Waarom heeft ze je mijn briefje ook niet gegeven? Dan had je er nu al kunnen staan.’ Boos schud ik mijn hoofd.

    ‘Het is niet anders. Zou je me misschien nog één keer kunnen helpen?’

    Instinctief weet ik wat hij wil vragen. ‘Je denkt toch niet dat ik er in mijn eentje naartoe ga?’

    ‘De kans dat er iets gebeurd is zo klein.’ Hij ijsbeert door de kamer. ‘De mannen van Claesz zullen er toch pas aan het begin van de nacht zijn? Dat duurt nog uren, dan ben ik allang bij Stede.’

    Ik staar uit het raam naar de schemerige straat. Zelf zou ik Aafje ook naar huis kunnen brengen, maar was ik niet degene die minder het veilige pad wilde bewandelen en aan verandering toe was? Wat kan er gebeuren, waarschijnlijk niets. Evert zal snel aanwezig zijn. Ik strijk over mijn gladgeschoren kin en zucht diep. Ga ik dit echt doen?

    Ik loop naar de hal waar ik een wachtende Aafje groet en trek mijn mantel uit de kast. ‘Breng jij haar naar huis, dan ga ik alvast naar het huis van Stede.’

    ‘Zodra ik klaar ben kom ik naar je toe. Ik denk dat ik er rond elven moet kunnen zijn. Schiet jij in ieder geval op, we moeten die misdadigers onderscheppen. En wat er ook gebeurt, laat die mannen niet ontsnappen!’

    We haasten ons naar buiten, waarna ik me in een draf door de schemerige straten naar de Sint Annenstraat spoed.

    Wanneer ik in de buurt van het huis kom, vertraag ik mijn pas. Alsof ik een toevallig passerende voetganger ben, slenter ik in de richting van het statige pand. Er is hier geen levende ziel meer op straat te bekennen. Het verbaast me niet dat het huis volledig in duisternis gehuld is. Er flikkert geen kaars achter de ramen; Jaap Stede is al naar bed gegaan of brengt de avond buiten de deur door. Ik maak zo min mogelijk geluid wanneer ik langs het huis loop. Bij het laatste raam beweegt er iets. Mijn hart slaat ongecontroleerd in mijn keel wanneer ik erop afloop, maar ik ontspan me al snel weer. Het is een deel van een gordijn dat in de avondbries uit het openstaande raam wappert. Opgelucht haal ik adem. Toch is het vreemd dat Stede vergeten is een raam op de begane grond af te sluiten. Ik ben toch niet te laat? Het schilderij zal toch niet al gestolen zijn? Zonder gezien te kunnen worden spied ik om het raamkozijn heen de kamer in. Ik schrik. Er staan twee mannen bij een schilderij aan de muur. Beiden niet piepjong meer, ik schat ze rond de vijftig. De een, grijze krullen en een pokdalig gezicht, oogt alsof hij in geen tijden een goede maaltijd gehad heeft; zijn slungelige lichaam ziet er ondervoed uit. De ander is kaal en zijn opgestroopte mouwen ontbloten zijn imponerende spieren. Geschrokken duik ik weg. Ik kijk de straat in. Er beweegt iets. Is het Evert misschien al?

    Dan hoor ik geblaf; het is niet mijn vriend, maar een zwerfhond. Wat kan ik doen? Als ik nu niet ingrijp mist Evert de kans om zijn naam te zuiveren. Dan is alles wat ik heb gedaan voor niets geweest. Maar ben ik er in mijn eentje toe in staat twee mannen te overmeesteren? Ik kijk nogmaals naar binnen. Tijd om passief af te wachten heb ik niet, ze tillen de Gulden Duvel en de Brief al van de wand.

    Zo geruisloos als ik kan, zwaai ik mijn benen door het raam, helaas word ik te snel opgemerkt. De mannen bevriezen.

    ‘Zet dat schilderij neer!’ roep ik luid, terwijl ik mezelf naar binnen laat glijden. Ik zou willen dat ik een wapen bij me had, al was het maar een keukenmes, dan zag ik er bedreigender uit dan nu. In een poging mezelf toch nog wat te doen laten lijken richt ik me in mijn volle lengte op. ‘Schout Witsen weet dat jullie dit schilderij willen stelen. Een van zijn mannen zal hier ieder moment zijn. Zet dat ding op de grond, jullie zijn erbij.’

    Tot mijn verbazing, en opluchting, doen de mannen direct wat ik vraag. Ze plaatsen het schilderij tegen de muur en kijken elkaar berustend aan. Mooi. De laatste keer dat ik heb moeten vechten was ik vijftien; ik probeer mijn roestige kwaliteiten vandaag liever niet uit. Maar het lijkt erop dat ik te vroeg heb gejuicht. De fitte van de twee loopt kalm op me af. Hij duwt de vuist van zijn ene hand in de palm van de ander. Een knakkend geluid geeft me rillingen van afschuw. Hij herhaalt het met zijn andere hand. Ik probeer weg te komen, maar voordat ik het raam bereik word ik bij mijn keel gegrepen en tegen de muur omhoog geduwd. Waarom heb ik me in vredesnaam in mijn eentje in het hol van de leeuw gewaagd! Moeizaam slik ik. De man glimlacht. Verwachten ze nu echt dat ik zo gemakkelijk opgeef? Door mijn lichaam te verslappen lijkt het alsof ik de strijd staak. De druk om mijn keel neemt af, ik grijp mijn kans. Met alle kracht die ik bezit ram ik mijn voorhoofd in zijn gezicht. Het kraakt. Waarschijnlijk heb ik zijn neus gebroken. Geschrokken deinst de man met beide handen om zijn neus naar achteren, waar hij met zijn lichaam tegen een elegant kastje met servies valt. Voor even lijkt het kastje zijn gewicht te houden, totdat de belasting te veel wordt voor het meubelstuk. Het is niet meer stil in de kamer.

    De slungelige man neemt de aanval over van de man die kreunend tussen het gebroken porselein ligt. Met zijn vuisten gebald, danst hij om me heen. Hij deelt als eerste een tik op mijn slaap uit. Ik herstel me snel en stomp hem in zijn maag. Hij klapt voorover, zakt neer op de grond. Dat ging gemakkelijker dan ik had durven hopen. Tevreden kijk ik op hem neer. Ik doe een schietgebedje met de wens dat ik de mannen rustig kan houden tot Evert verschijnt.

    Op een schrijftafeltje in de hoek van de kamer zoek ik naarstig naar een stuk touw waarmee ik ze kan vastbinden. Er is beweging achter me. Ik kijk om en kan de vuist niet meer ontwijken. Mijn voeten verliezen het contact met de vloer. Met een harde dreun beland ik op de grond. Mijn hoofd raakt een van de poten van het lessenaartje. Alles wordt zwart.

     

    Hoelang ik buiten bewustzijn ben geweest weet ik niet, ik verwacht maar een paar minuten. Het enige wat ik weet is dat ik de schreeuwende man, gekleed in zijn nachthemd, wel bij zijn keel wil grijpen. Hij moet toch begrijpen dat je van een val tegen een tafel een barstende koppijn krijgt. Ik richt me op, betast met mijn vingers mijn pijnlijk gekneusde oogkas wanneer de woorden die de man uitroept tot me doordringen.

    ‘Smerige dief! Vertel op, waar is mijn schilderij gebleven!’ Met een moedeloze kreun zak ik weer achterover op de grond.

    Het zou toch niet waar zijn dat de twee daders konden ontsnappen en dat ik nu de schuld van dit alles krijg?!

    ‘Heer Stede, u heeft de verkeerde voor zich,’ breng ik moeizaam uit, ‘er waren hier net twee mannen die uw schilderij meegenomen hebben. Ik probeerde ze tegen te houden, maar dat is me zoals u kunt zien niet gelukt.’ Met pijn en moeite glimlach ik geruststellend.

    ‘Ik adviseer je niet van je plek te komen, schavuit,’ klinkt onverwachts een tweede stem. De loop van een pistool verschijnt vervaarlijk dicht boven mijn hoofd. Had ik mijn gezicht sneller omhoog bewogen dan had ik mijn voorhoofd gestoten. Aan de andere kant van het pistool staat schout Witsen. Wat doet hij hier? Het oppakken van dieven is ver beneden zijn stand.

    ‘Dit alles berust op een groot misverstand,’ vertel ik de gerechtsheer geduldig. ‘Ik had niet in mijn eentje de mannen moeten proberen tegen te houden, maar wat moest ik dan? Ze zonder slag of stoot met het schilderij laten vertrekken?’

    ‘Waar zie je me voor aan? Denk je soms dat ik uit het dolhuis ontsnapt ben?’ De schout zet zijn voet op mijn borstkas, drukt me terug op mijn rug. ‘Je bent op heterdaad betrapt en nu verwacht je dat we je weer laten gaan? Slaap dan maar verder, want dat zal niet gebeuren.’

    De situatie wordt ongemakkelijk. Mijn hoofd doet pijn en mijn oog krijg ik bijna niet meer open. Het enige wat ik wil is naar huis gaan waar Simon me kan verwennen met een welverdiend steentje jenever.

    ‘U heeft echt de verkeerde persoon voor zich,’ probeer ik nog een keer. ‘Jasper Claesz zit hier achter. Zoek hem op, ik beloof u dat u het schilderij bij hem terug zult vinden.’ Ik rol me onder de laars van de schout vandaan en sta moeizaam op.

    Voetstappen in de gang laten iedereen omkijken. ‘Wat doe jij hier?’ vraagt de schout.

    Ik slaak een zucht van verlichting. ‘Waar bleef je nou, Evert? Je had ook niet langer moeten wachten. Vertel deze mensen wie ik ben en waarom ik hier sta. Dan gaan we naar huis en drinken we samen nog een borrel.’ Ik loop op mijn vriend af, maar word voordat ik hem bereik bij de kraag van mijn mantel gegrepen.

    ‘Niet zo snel, meneertje,’ zegt de schout, waarna hij zich naar mijn vriend wendt. ‘Jij kent hem, Evert?’

    ‘Ja, hij kent mij,’ zeg ik. Geïrriteerd ruk ik me los en kijk mijn vriend aan.

    Everts ogen schieten vluchtig over de mijne. ‘Dit is Nicolas van Raeven.’

    De schout lijkt niet verrast. ‘Dat dacht ik al. Ik heb vandaag een interessante tip over je gehad, Van Raeven.’ Hij richt zich tot Evert. ‘Zoek jij mannen bij elkaar die zijn huis kunnen doorzoeken? Straks leg ik je uit wat er aan de hand is.’

    ‘Wat hebben jullie in mijn huis te zoeken?’ zeg ik verontwaardigd.

    ‘Nu word je angstig, hè. Wees niet bang, ik weet al precies wat ik ga vinden. Je vrijheid krijg je niet zomaar terug.’

    Het is alsof ik in een fout toneelstuk terechtgekomen ben. Ik moet hier weg zien te komen. Kan ik de deur halen voordat iemand me tegenhoudt?

    ‘Wat gaan we doen, Van Raeven?’

    Ik ren, maar kom niet ver. De schout blokkeert mijn vluchtweg en grijpt me bij mijn schouders. Met een handige beweging bindt hij mijn handen samen. Ik dwing mezelf niet ongerust te worden. Dit alles berust op een misverstand en ik ben zo weer op vrije voeten.

    
    







    Hoofdstuk 15

     

    Het verhoor

     

    28 mei 1667

     

    Twee mannen houden me vast bij mijn armen. Schout Witsen staat voor me. Hij heeft een stapeltje brieven in zijn hand die hij in mijn richting zwaait. ‘Wat is dit?’

    ‘Geen idee.’ Ik probeer me los te rukken, maar ben geen partij tegen twee van die sterke kerels. Ondanks het late tijdstip brachten ze me direct naar het stadhuis waar ik in een lege cel ben gegooid. Verweren kon ik me niet. Tijdens het eerste ochtendgloren brachten ze me naar het kantoor van de schout.

    ‘Geef gewoon maar antwoord, we gaan het toch wel uit je krijgen.’

    ‘Wat doe ik hier? Ik heb niets verkeerd gedaan!’

    ‘Dat zullen we nog wel zien.’ Witsen vouwt een brief open. ‘Er wordt je hier de vraag gesteld wanneer je weer nieuwe informatie kunt geven. In het Engels! En in de andere brieven staan nog meer van dit soort dingen.’ Hij smijt de documenten voor zich op tafel. ‘Gaat je al iets dagen? Sinds wanneer werk je voor die laffe staartmannen?’

    De beschuldiging dat ik zou samenwerken met de Engelsen doet pijn. ‘Hoe komt u aan die brieven? Ik heb ze nooit eerder gezien!’

    ‘Dat lijkt me vreemd. We hebben vannacht je huis doorzocht. Het kostte ons niet veel tijd ze te vinden, diep weggestopt in je kledingkast. Begint er al een belletje te rinkelen?’

    ‘Dat bestaat niet! Iemand heeft ze daar neergelegd.’ Ik word nerveus. Wat is er aan de hand? Alsof iemand me er probeert in te luizen.

    De schout kijkt de man die aan mijn linkerzijde staat aan. ‘Dit schiet niet op. Zorg dat je hem wat loslippiger maakt.’

    De mannen sleuren me over trappen omlaag naar de Boeien. Ik had nooit gedacht dat ik hier op deze manier ooit weer terug zou keren. Als bezoeker was het leuk een kijkje te nemen, maar in deze situatie had ik mezelf nooit verwacht te zien.

    Ik word een ruimte binnengeduwd. In een oogopslag weet ik waar ik terechtgekomen ben, de folterkamer. Hardhandig word ik op een houten bank met verlengingen voor de armen en benen gelegd, waar ik met lederen riemen op vastgebonden word. Als laatste snoeren ze mijn hoofd vast. Ik kan me niet meer bewegen en doe mijn best niet in paniek te raken. Mijn ademhaling versnelt. Door aandachtig naar een spijker in het houten plafond te staren, win ik een fractie van mijn kalmte terug. Een scherpe punt, koel als metaal, wordt in het tere vlees tussen de pezen van de rug van mijn hand gedraaid. De man loopt om de bank heen en duwt mijn andere hand ook op de houten plank. Daar herhaalt hij dezelfde handeling als daarvoor. Een kreet van pijn kan ik niet onderdrukken.

    ‘Dit krijgt je wel aan het praten,’ mompelt hij, waarna hij me alleen laat.

    Moeizaam beweeg ik mijn hoofd zijwaarts. Door het enige raam dat de ruimte rijk is, stroomt licht naar binnen. Wat zal Simon denken dat ik niet thuisgekomen ben? En vader? Heeft hij het door wanneer ik niet kom opdagen voor het ontbijt? Krampachtig verschuif ik mijn lichaam in een poging om de druk op de spijkers in mijn hand te verminderen. De pijn wordt alleen maar heviger.

    Naast beelden van gisteravond verschijnen ook de gebeurtenissen van de afgelopen periode op mijn netvlies. Is het wel zo toevallig dat Claesz me juist nu heeft benaderd voor het beoordelen van zijn vervalste schilderij, of is het een onderdeel van een groter plan geweest? Was het soms de bedoeling dat ik hun gesprek over het stelen van De Gulden Duvel en de Brief kon afluisteren? Als dat zo is hebben die twee het als ervaren toneelspelers in scene gezet. En dan de raadselachtigheid van Fred. Vanaf bijna het eerste moment wist ik dat ze alle drie niet te vertrouwen waren. Wat heb ik misdaan om op deze manier uit de weg geruimd te moeten worden?

    Veel tijd om erover na te denken heb ik niet. Voetstappen op de gang stoppen voor de deur van mijn hel. Na een morrelend geluid van metaal op metaal wordt de zware deur opengeduwd. Iemand komt dichterbij. Mijn schouders doen steeds meer pijn door de krampachtige houding waarin ik me bevind. Dezelfde man als eerder haalt een voorwerp van de muur. Het is een stok van ongeveer een voet lang met daaraan een stuk metaal bevestigd. Het voorwerp lijkt op een hamer, toch is het te puntig om een spijker mee in de muur te slaan.

    De man draait zich om en loopt naar me toe. ‘We kunnen het op de gemakkelijke manier doen of de moeilijke, het is maar net wat jij wilt.’ Nonchalant houdt hij de metalen punt in zijn handpalm. ‘Of je geeft me direct de antwoorden die ik zoek en ik maak je los zodat je in een cel je straf kunt afwachten, of je zegt niets en ik draai de klemmen nog wat strakker aan. Dan laat ik je lichaam misschien ook nog wel kennismaken met mijn hamer. Vertel op. Hoe lang spioneer je al voor de Engelsen?’ Dreigend houdt hij zijn hand boven de schroef waarmee mijn rechterhand op het hout geklemd is.

    ‘Ik ben geen spion,’ mijn droge keel laat de woorden met moeite uit mijn mond komen. ‘Hou toch op met je valse beschuldigingen!’ In een nutteloze reflex probeer ik beide handen uit de klemmen te trekken. Een dierlijke kreet weerkaatst de vier muren van de bijna lege ruimte. Ik verbijt me wanneer ik me realiseer dat mijn eigen keel de veroorzaker van het afschuwelijke geluid is.

    ‘Niet het antwoord dat ik zoek.’ Hoofdschuddend kijkt de man op me neer. ‘Als je me nu het antwoord niet geeft, kan ik je de echte pijn niet meer besparen. Geef toe dat je een achterbakse landverrader bent. Geef toe!’

    Ik doe een zinloze poging mijn hoofd te schudden. Dit kan niet waar zijn. Wat heb ik gedaan om dit te verdienen? ‘Ik ben geen spion. Jullie hebben de verkeerde te pakken.’ Mijn stem is schor. Ik kuch ongemakkelijk, voel hoe de punt nog dieper in de rug van mijn rechterhand gedraaid wordt. Door mijn ademhaling kalm te houden doorsta ik dit nare deel van de onrechtvaardige marteling. Ik spreek niet meer. Het is zinloos. Waarom zal die man me geloven; hij heeft zijn oordeel geveld.

    De vragen blijven afgevuurd worden.

    ‘Waarom heb je het schilderij De Gulden Duvel en de Brief gestolen?’

    ‘Waar is het gebleven?’

    ‘Wie zijn je handlangers?’

    Ik sluit mijn ogen, voel uiteindelijk de pijn van de klemmen niet eens meer. Wanneer de folteraar in de gaten heeft dat ik te veel verdoofd ben, slaat hij de puntige hamer hardhandig op mijn schenen. Ik schreeuw het uit, totdat ook die pijn naar de achtergrond verdwijnt. Het is alsof alles zich afspeelt in de hallucinerende wereld van een levensechte nachtmerrie.

    In mijn verdoofde toestand word ik uiteindelijk uit mijn benarde positie bevrijd. Ik probeer op mijn benen te staan, maar mijn knieën werken niet meer mee. Als pap zak ik in elkaar. Ik word onder mijn oksels gepakt en als een zak vuil over de grond gesleept. Mijn lichaam landt in stro dat de onmiskenbare geur van ontlasting en verrotting draagt. De wereld tolt. Ik verlies voor de tweede keer in korte tijd mijn bewustzijn.

    
    







    Hoofdstuk 16

     

    Hel op aarde

     

    29 mei 1667

     

    Het is nog schemerig wanneer ik mijn niet dichtgeslagen oog open. Mijn rug ligt pijnlijk tegen de stenen wand. De opkomende zon werpt door een getralied raampje hoog in de muur langgerekte schaduwen als koperkleurige spillebenen over de vloer.

    ‘Je knul is ontwaakt, Dirk,’ klinkt een stem dichtbij mijn oor. Ik schiet overeind, ik ben niet alleen. Ondanks dat ik nog aan de schemer moet wennen, word ik vier gedaantes om me heen gewaar.

    ‘Perfect. Ik heb ze liever bij kennis dan bewusteloos. Ik hou er wel van als ze tegenstribbelen. Of zou deze stiekem wel van een kerel houden?’

    Mijn gezicht wordt hardhandig beetgegrepen. Walging doet mijn lichaam sidderen van afschuw wanneer ik aan een visuele inspectie onderworpen word. Ik probeer me los te rukken, maar bereik niets; mijn mishandelde spieren en botten weigeren iedere medewerking.

    ‘Ondanks dat dichtgeslagen oog is hij knapper dan ik ze in tijden binnen heb zien komen.’ Dikke vingers laten mijn gezicht abrupt los, wat mijn achterhoofd tegen de muur aan doet stoten. ‘Het is geen vrouw, maar hij is acceptabel. Open zijn broek en gooi hem op zijn buik. Hou hem goed vast, hij is gespierder dan die vorige en die hielden jullie ook al met moeite in bedwang.’

    ‘Dirk, kun je dit wel doen?’ De jongste van het stel lijkt bezorgd. Heb ik dan toch een medestander in deze hel?

    ‘Geef me één reden waarom ik deze kans zou laten liggen.’

    ‘Kijk naar die kleren. Hij heeft geld. Hij is niet iemand zoals wij.’

    ‘En wat dan nog! Dat hij hier in onze cel ligt zegt toch al genoeg, Tjeerd. Hij is net als wij een smerige misdadiger.’ Met een groot gebaar haalt Dirk zijn mouw onder zijn door verkoudheid geteisterde neus door. ‘Des te meer reden om hem te pakken. Joh, dit is zo’n eikel die altijd langs zijn neus op ons neerkijkt. Nee hoor, deze kans laat ik me niet afpakken. Dit is mijn cadeautje.’ Nijdig kijkt hij de groep mannen om hem heen aan. ‘Waar is het wachten op! Broek uit en op zijn buik!’

    Met alle kracht die ik nog bezit, draai ik me uit de graaiende handen weg. Buiten adem richt ik me op. ‘Degene die mij met één vinger aanraakt zal zijn leven nooit meer zeker zijn. Of ik pak je hier, of ik weet je te vinden zodra ik uit deze hel ben ontsnapt.’

    Spottend kijkt Dirk op me neer. De voorflap van zijn broek hangt open, zijn lid staat fier overeind. ‘En wie denk je daarvoor mee te nemen, mooie man? Ik zie hier niemand die je daarmee gaat helpen.’

    ‘Ik ken veel mensen, dus ik zou daar maar niet al te zeker van zijn.’

    Hij trekt me omhoog met een grijns op zijn gezicht. ‘Ik ben nooit schuw geweest van een gokje, ik waag het erop.’

    Met moeite lukt het me om op mijn benen te blijven staan. Terwijl Dirk mijn broek omlaag probeert te trekken, verras ik hem; ik gooi mijn lichaam tegen het zijne. Hij belandt met zijn rug tegen de muur onder het raampje. Agressief drukt hij zich er vanaf, waarop hij met gebalde vuisten op me afkomt. Maar ik ben sneller. Voordat hij me kan raken vouw ik mijn onderarm tegen mijn bovenarm. Met het harde bot van mijn onderarm ram ik zijn neus. Iets wat ik een man tijdens een kroeggevecht eens zag doen. Dirk schreeuwt het uit als een mager varken. Met voldoening sla ik gade hoe het bloed via zijn mond omlaag glijdt, over de kraag van het smoezelige hemd dat hij draagt. Zijn lid is veranderd in een verschrompeld saucijsje.

    In de hoek zak ik omlaag. Ik hoop op een moment respijt, maar rust is me niet gegund. Voetstappen naderen de cel. Even later staat de cipier voor onze tralies. Hij zoekt in zijn grote sleutelbos naar de juiste sleutel, als hij hem heeft opent hij de celdeur.

    Hij kijkt me aan. ‘Jij. Meekomen.’

    Moeizaam kom ik overeind en volg de man de cel uit. Ik wacht tot hij de ruimte weer afsluit, waarna ik zo goed en zo kwaad als het gaat met hem meeloop.

    Vanuit de cel hoor ik Dirk roepen. ‘Ik krijg je nog wel, mooie man! Wacht maar tot je hier weer teruggebracht wordt!’ Zijn woorden maken me niet nerveus, er staat me vast weer een martelsessie te wachten, daar kan zijn dreigement niet tegen op.

    Nadat we een paar hekken gepasseerd zijn, laat de man me binnen bij de tweede deur die we in de gang tegenkomen. Op het eerste gezicht lijkt deze kamer identiek aan de vorige ruimte waar ik gemarteld werd. In het schijnsel van een flakkerende olielamp staat een pijnbank gelijk aan het exemplaar waar ik eerder op lag. Het verschil is de muur. Kettingen met aan de uiteinden verroeste boeien zijn op ooghoogte aan de wand bevestigd. ‘Bovenkleding uit.’

    ‘Pardon?’ Het besef dat de pijn van eerder niet afdoende is geweest, laat een zure smaak achter in mijn mond.

    ‘Trek je bovenkleding uit. Nu.’

    Met tegenzin geef ik toe aan de opdracht en gooi mijn hemden op de grond. Protesteren heeft geen nut, ik kan in deze onbekende, harde wereld toch geen kant op.

    Ruw word ik met mijn wang tegen de muur aangeduwd. Mijn rechterpols wordt vastgegrepen en in een van de boeien geslagen. Vervolgens wordt deze op slot gedraaid. Hetzelfde wordt met mijn linkerpols gedaan.

    Een hand grijpt mijn haar beet, trekt mijn hoofd naar achteren. ‘Eens zien of je de afgelopen uren al wat spraakzamer geworden bent.’

    Hij laat me los, loopt bij me weg om iets te pakken.

    ‘Hoe kom je aan de geheime informatie over de Republiek?’ vraagt hij wanneer hij weer achter me staat. ‘En aan wie heb je het doorgespeeld?’

    ‘Ik heb geen geheime informatie, ik ben maar een simpele burger!’

    De lederen draden van een zweep striemen mijn rug. Vijf keer. Tien keer. Vijftien keer. Braaksel stroomt uit mijn mond. Twintig keer. Vijfentwintig keer.

    ‘Ik ben geen spion,’ kerm ik.

    ‘Verkeerd antwoord.’ Voor de zoveelste keer raakt het leer mijn rug. De tel ben ik inmiddels verloren. ‘Beken dat je een spion bent!’

    Zonder bekentenis kan er geen veroordeling zijn, herinner ik me.

    Nadat de man me misschien wel vijftig keer geslagen heeft, kunnen mijn benen mijn gewicht niet meer dragen. De ijzeren boeien snijden in mijn polsen. Ze zorgen ervoor dat ik niet op de grond terechtkom, maar met mijn lichaam tegen de muur blijf hangen. Wanneer het bij mijn kruis warm wordt, besef ik dat ik mijn urine heb laten lopen. Schaamte voel ik niet, ik ben te verdoofd.

    Ondertussen gaat het slaan van de zweep onverminderd door. Het berooft me van mijn verstand. Spreken kan ik gelukkig niet meer, ik weet niet wat er uit me gekomen was, zou dit wel mogelijk zijn geweest. Had ik een valse verklaring afgelegd op het moment dat de pijn me te veel werd?

    Als de man uiteindelijk stopt laat hij me in de boeien hangen. Er is niemand die me losmaakt. Nog nooit in mijn leven heb ik me zo alleen gevoeld. Zo verlaten. En ik ben moe. Zo afgrijselijk moe.

    
    







    Hoofdstuk 17

     

    Koortsachtige wereld

     

    29 mei 1667 – 2 juni 1667

     

    Ik schrik wakker en verbaas me erover dat ik in zo’n houding in slaap ben gevallen. Mijn handen zijn gevoelloos, mijn rug steekt. Bloed drupt uit de wonden op mijn polsen via mijn ellebogen op de houten vloer. Het trillen van mijn lichaam kan ik niet meer stoppen. Ik ben tot op het bot verkleumd.

    ‘Hij weigert te praten,’ klinkt een stem.

    ‘Dan heb ik nog maar één oplossing,’ zegt een ander. ‘Maak hem los en breng hem naar het rasphuis. Gooi hem daar in de donkere cel.’

    ‘De donkere cel…’ de man aarzelt. ‘Is dat niet erg drastisch?’

    ‘Heb ik je om een mening gevraagd?’

    ‘Sorry, meneer.’

    De ander zucht diep. ‘Van Raeven weet zich te goed stil te houden, waarschijnlijk zit hij dieper in de organisatie dan we van tevoren dachten. Een paar dagen in de donkere cel zal zijn tong vast iets losser maken.’

    ‘Ik zorg er meteen voor, meneer.’

    Na een rit in de gevangenenkoets lig ik op de grond van de raamloze cel. Geen stro, geen tralies, alleen kale vloeren en muren. Het enige daglicht dat een poging doet de duisternis te doorbreken, komt via de gapende randen van de slecht aansluitende celdeur. Mijn hemd kreeg ik niet meer terug. Rillend van de kou sla ik mijn armen om mijn ontblote bovenlichaam. Ik leun mijn rug tegen de muur, maar schiet happend naar adem naar voren. Mijn maag knijpt samen van misselijkheid. De schrijnende striemen maken het onmogelijk mijn rug te laten rusten.

    Met mijn kin op mijn knieën gesteund, probeer ik de slaap te vatten. De kalmte die ik zo gewend ben te hebben, is verdwenen. Mijn gedachten blijven maar malen. Was het de opzet van Jasper Claesz dat ik zo gemarteld zou worden? Waar heb ik zijn haat aan verdiend? Toch blijft mijn grootste vraag waar iedereen is. Heel mijn leven heb ik hard gewerkt, respect opgebouwd, vrienden om me heen vergaard. Waar zijn ze nu ik ze nodig heb? De grootste afwezige is Evert. Waarom heb ik hem hier nog niet gezien? Als er iemand is die voor mijn onschuld kan getuigen is hij het wel. Hij weet dat ik de Republiek nooit zou verraden. Ik voel me in de steek gelaten en de eenzaamheid verscheurt me bijna.

    Ondanks dat ik zo koud ben, loopt er een druppel zweet over mijn voorhoofd in mijn oog. Het prikt. Ik laat me op mijn zij zakken, sluit mijn ogen. Antwoorden op mijn vragen krijg ik toch niet.

    Het ene moment ontwaak ik badend in het zweet, om me een poosje later rillend van de kou vaag bewust te worden van een kom water en een bord pap die mijn cel ingeschoven worden. De kracht om er naartoe te kruipen heb ik niet; mijn geteisterde lichaam weigert iedere dienst. Soms ontwaak ik en komt er een streepje licht door de kieren van de deur, wat de contouren van de cel vaag zichtbaar maakt. De andere keer overheerst het zwart van de nacht, waardoor ik niet eens in staat ben mijn eigen handen te zien.

    Het besef van tijd wordt me in deze koortsachtige wereld volledig ontnomen. Ik kan er twee dagen hebben gelegen, maar langer is waarschijnlijker. Ik word wakker door de stem van een van Gods engelen. Ondanks dat God mij verlaten heeft, realiseer ik me dat er toch een hemel is. Ik ben opgelucht. Het horen van de zachte doch heldere stem van een van de zusters van de engel Gabriël laat me glimlachen. Iedereen weet dat God geen vrouwelijke engelen om zich heen kan verdragen, waarom heeft hij er dan toch een naar mij toegestuurd? Wat een prachtige beloning voor het opgeven van mijn aardse bestaan.

    Door de spleetjes van mijn ogen observeer ik de bode van God. Het heilige licht omringt haar engelengezicht. Starend in haar blauwe ogen stijg ik op naar de hemel.

    ‘Dat is grappig, engel,’ breng ik met moeite uit, ‘u lijkt op iemand die ik ken.’

    Mijn glimlach lost op in een rilling van ellende. Ik krimp ineen en braak gal. Een hand klemt zich vast om mijn bovenarm. In paniek grijp ik in de duisternis, maar in de leegte vind ik geen houvast. Mijn lichaam verstijft, ik schop en probeer me uit de ijzeren greep te bevrijden, maar ik ben te zwak. Mijn hartslag vertraagt. Ik val. Dieper. Steeds dieper in het niets.

    
    







    Deel II

     

    De Zeeleeu op Den Teems

     

    Hierop bruist de vloot der Staeten Naer den Teems, daer Brittenlant Trots zijne ysre keten spant: Maer wat kan een keten baeten, Als de Leeu van Hollant brult, En de zee met dootschrick vult?

     

    Hy ruckt stael, als ragh aan flarden, Sloopt kasteelen langhs het strant, Steeckt met zijn gezicht den brant In de schepen. Wie kant ’t harden!

     

     

    (Fragment uit Zegezang op den Togt van den admiraal de Ruiter naar Chatham in 1667 door J. van den Vondel)

    
    







    Hoofdstuk 18

     

    Hol van de leeuw

     

    8 juni 1667

     

    De hemel voelt aan als zachte dekens, een stevig matras en een kussen waar ik diep in wegzak. Daarnaast ruikt dit heilige huis naar een mengsel van rozemarijn, munt en hout. Op deze gezegende plek spreekt men niet hardop, maar fluistert men. Toch klinkt er geen harp en wordt er niet gezongen. Dat vind ik vreemd, een hemel zonder gezang mag toch eigenlijk geen hemel heten? Of heeft de kerk het op dit vlak mis gehad?

    Wat de kerk ook verzuimd heeft te vertellen is de smaak van de hemel. Zoete melk, daar proeft ze naar. Tevreden slaak ik een diepe zucht, nestel mezelf nog wat dieper in de comfortabele warmte van de dekens.

    Doet het heilige licht pijn aan mijn ogen? Is het zo oogverblindend als altijd wordt verteld? Behoedzaam neem ik de proef op de som.

    ‘Allemachtig!’ roep ik ontsteld uit. Vlak boven me kijkt het lelijkste wezen dat ik ooit heb gezien op me neer. Sluik haar, de kleur somber als een mengsel van loodwit en houtskool, omkranst een gezicht wat getekend is door veel zware jaren, ontsierd door een vlek op haar slaap zo rood als wijn.

    ‘Juffrouw Frederika, kom hier, meneer is zojuist ontwaakt,’ zegt de oude vrouw tegen iemand achter zich.

    Binnen een fractie van een seconde staat de engel uit mijn dromen aan mijn bedstee, ietwat verfomfaaid alsof ze zojuist wakker geworden is. Haar lange, korenblonde haar is samengebonden in een vlecht waar hier en daar een pluk uit ontsnapt. Haar staalgrijze, satijnen jurk oogt alsof ze hem dagen geleden aangetrokken heeft. Zowel het lijfje als de rok zitten vol kreukels. Haar decolleté is bedekt met een doek.

    Ik begrijp dat ik van God nog een tweede kans krijg. De dame die ik iets over de twintig schat, is zo levensecht als een vrouw kan zijn. Niks geen engelen, niks geen hemel. Blijkbaar krijg ik de kans het onrecht dat me is aangedaan te wreken.

    ‘Heer Van Raeven, hoe voelt u zich?’ De dame leunt over me heen en haalt een vochtige doek over mijn voorhoofd. De vlecht die over haar schouder naar voren valt, aait mijn ontblote arm.

    Argwanend staar ik haar aan. Haar stem lijkt zo bekend, daarnaast heb ik het ultramarijn van haar ogen eerder gezien. ‘Vertel me eerst wie je bent.’

    Haar ogen dwalen schichtig door de kamer, alsof ze haar identiteit liever niet prijsgeeft. Ze aarzelt voordat ze spreekt. ‘Mijn naam is Frederika Kuijper, meneer.’

    ‘Je kijkt erbij alsof jouw naam mij bekend zou moeten zijn.’

    Even blijft ze stil, totdat ze me een nauwelijks verstaanbaar antwoord geeft. ‘U kent me onder de naam Fred, heer.’

    ‘Fred…?’ In mijn hoofd ontwikkelt zich een dijk van een hoofdpijn. Het liefst sluit ik mijn ogen voor een tijdje. ‘Je zult je verder moeten verklaren. Ik ken geen dames die Fred worden genoemd.’

    Ze schraapt haar keel. ‘U kende mij ook niet als dame, meneer.’

    Dat is het moment dat de puzzelstukjes op hun plaats vallen. Kan dit de kleine jongen zijn die voor Claesz werkte? Dat houdt in dat ik me in het hol van de leeuw bevind! Kan dit waar zijn? Haar ogen zijn identiek aan die van Fred en zijn stem leek altijd al meer op dat van een meisje dan op dat van een jonge vent. In mijn naïviteit weet ik het aan zijn jeugd.

    ‘Jij kleine verrader!’ Geschokt kom ik overeind waarop ik direct door duizeligheid bevangen word. Ik val terug in het matras en slaak een kreet; de snijdende pijn op mijn rug is bijna ondragelijk.

    ‘Meneer, doet u alstublieft voorzichtig. Uw wonden zijn nog lang niet genezen, u bent enorm verzwakt.’

    ‘Ik blijf hier geen moment langer dan nodig is!’ Ik zet mijn woorden kracht bij door mijn benen over de houten rand van de bedstee te zwaaien en gooi de dekens van me af. Verschrikt kijk ik neer op mijn nagenoeg ontblote lichaam. Het enige dat ik draag is een lange onderbroek, waarin ik me uit goed fatsoen niet aan de dames kan vertonen. Snel sla ik de dekens weer over me heen. ‘Wie heeft me uitgekleed?’

    ‘Dat ben ik geweest, meneer,’ antwoordt de oudere vrouw die het hele tafereel vanuit de hoek van de kamer heeft gadegeslagen. ‘U denkt toch niet dat ik dat aan juffrouw Frederika over zou laten?’

    ‘Ik zou graag met rust gelaten willen worden zodat ik me aan kan kleden. Jullie weten vast waar mijn kleding gebleven is.’ Ik spied de kamer door op zoek naar iets wat me enigszins bekend voorkomt, maar moet concluderen dat mijn persoonlijke eigendommen zich niet in deze ruimte bevinden.

    Nerveus kijkt Frederika op me neer. ‘Uw broek hebben we moeten verbranden, meneer, daar was weinig meer van over.’

    Dat zal een probleem kunnen zijn. ‘En mijn hemd en mantel?’ Ontkennend schudt ze haar hoofd.

    ‘Heeft dan niets die hel weten te overleven?’

    ‘U, meneer. U heeft de hel weten te overleven.’ Ze draait zich van me af, schept een kommetje vol met vloeistof. ‘U droeg alleen uw broek toen we u haalden. U was meer dood dan levend.’ Met het kommetje in haar handen wandelt ze op me af, waarna ze het me aanreikt. Ogen vol medeleven rusten voor een klein moment op me.

    Ik moet toegeven dat de hele situatie niet erg bedreigend overkomt. Het is waar; op dit moment kan ik aan geen van de vrouwen weerstand bieden mochten ze slechte plannen met me hebben, maar hadden ze daar dan al niet veel eerder de kans voor gehad? Ze hadden me letterlijk voor de dood weggehaald.

    ‘Meneer, maakt u zich niet ongerust. We hebben geen kwaad in zin.’ Ze spreekt alsof ze mijn gedachten kan lezen. ‘Ik werkte onder valse voorwendselen voor Jasper Claesz. Ik walgde van die man.’ De laatste woorden spuugt ze bijna uit. ‘Ik zal u snel alles vertellen, maar eerst dient u aan te sterken. Drink.’

    Iets rustiger dan daarvoor zet ik het kommetje aan mijn lippen. Toch kan ik het niet laten. ‘Je heb hier toch geen gif ingegooid, hoop ik?’

    Een glimlach siert Frederika’s lippen. ‘Zal ik voorproeven?

    Bent u dan overtuigd?’

    Wrang druk ik mijn lippen op elkaar. Op het moment heb ik geen keuze. Mijn keel is ruw en mijn hoofd bonst alsof er een koets met paarden overheen gedenderd is. Gulzig drink ik van het appeldrankje. Zelfs jenever heeft me nog nooit zo goed gesmaakt.

    Rustig drinken,’ zegt de oudere vrouw. ‘We willen niet dat u weer ziek wordt.’

    Ik drink het kommetje leeg en zet het op een tafeltje neer wat naast de bedstee staat. ‘Wanneer heb je me opgehaald? Hoelang ben ik hier al?’

    Frederika neemt plaats op de houten stoel naast me. ‘Zeven dagen geleden hebben we u hier gebracht.’

    Zeven dagen! Ben ik dan een week van de wereld geweest? ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? Wat overtuigde schout Witsen ervan dat ik niet de spion was waar hij me voor aanzag?’ Het gezicht van de oude vrouw doemt boven me op. ‘Op al uw vragen zal juffrouw Frederika spoedig antwoord geven, maar niet nu. U bent zwak en ik dien uw rug opnieuw te behandelen.’

    Ze draait zich om. ‘En jij, dame, gaat nu naar bed. Laat ik je niet meer voor het ochtendgloren terugzien.’

    ‘Ik wens u een hele goede nacht, meneer Van Raeven. Zoals juffrouw Edith zegt; morgen zal ik u vertellen wat er is voorgevallen en wat mijn rol in dit verhaal is.’ Frederika wandelt weg. De deur valt in het slot.

    ‘U mag zich op uw buik draaien, meneer.’

    Gedwee doe ik wat de vrouw zegt. Nog voordat ze haar handen op mijn rug legt, val ik in slaap.

    
    







    Hoofdstuk 19

     

    Geheim leven

     

    9 juni 1667

     

    Omringd door het bittere aroma van een aftreksel van bladeren van de theeplant ontwaak ik. Ik voel me niet veel beter. Mijn rug steekt en mijn hoofd dreunt als de trommels van het Spaanse leger. Ik buig voorover om het geneeskrachtige drankje te pakken, wanneer de deur opengaat.

    ‘Laat mij dat doen, blijft u alstublieft liggen.’ Frederika loopt op me af en geeft me het kopje aan. Nu de zon de kamer in een helder licht baadt, en haar trekken duidelijker zichtbaar zijn, lijkt het nog onwaarschijnlijker dat Fred en zij een en dezelfde persoon zijn.

    ‘Spreek me alsjeblieft niet meer aan met u.’ Ik schuif iets rechterop in het bed. ‘Het lijkt me na alles wat er is gebeurd te laat voor formaliteiten.’

    ‘Wat je wilt.’ Ze maakt geen oogcontact.

    ‘Wie ben je? Waarom heb je me weggehaald uit die hel? Je kent me niet eens.’ De drukte in mijn hoofd kan ik niet meer negeren. ‘En wat deed je bij Claesz?’ Ik heb veel vragen. Te veel vragen. Dit lijken me voor nu de meest prangende.

    Ze wandelt naar het raam. Verschuift daar een van de gordijnen om het verblindende daglicht uit mijn gezicht weg te halen. Het duurt even voordat ze spreekt. ‘Ik werkte bij Claesz omdat ik daar een opdracht had.’ Ze draait zich om, kijkt me strak aan. ‘Alles wat ik je nu ga vertellen, moet je voor je houden. Ik neem aan dat ik je kan vertrouwen?’

    ‘Volledig.’ Ik zucht. ‘Ik ben niet van plan me de komende tijd nog ergens mee te bemoeien. Dat is me de laatste keer niet goed bevallen.’

    Ze knikt begrijpend. ‘We vernamen dat Claesz waardevolle informatie over de Republiek aan de Engelsen doorgaf.’

    ‘We? Met wie werk je samen?’

    ‘Daar kom ik zo op.’ Ze loopt terug naar mijn bedstee. ‘Claesz zocht een jonge vent in zijn huishouden, een manusje van alles, waar ik voor werd aangenomen. Ik wist al snel te achterhalen dat er bijeenkomsten in zijn huis plaatsvonden om zaken door te spelen aan Engelse informanten.’ Ze gaat zitten. ‘Het verbaasde me toen jij bij Claesz aan de deur stond. Ik was bang dat je net als hij tegen de Republiek was.’

    ‘Heb jij me soms als spion aangegeven?’ Met mijn ellebogen druk ik me op van het matras.

    ‘Blijf liggen. Daar heb ik niets mee te maken. Er werd me al snel verzekerd dat als er een iemand achter de Republiek stond, dat jij dat was.’

    ‘Wie verzekerde je daarvan? Ik heb je voordat ik met Claesz in contact kwam niet eerder ontmoet. We hebben na mijn weten ook geen gemeenschappelijke vrienden.’

    ‘Je vader heeft me over je verteld.’

    Verbaasd neem ik haar op. ‘Mijn vader? Ken je hem? Hij heeft nooit over je gesproken.’ Nu vertelde vader me natuurlijk niet alles, maar een dame als Frederika had hij vast niet verzwegen. Hem kennende had hij ons direct getracht te koppelen. ‘Of heb je hem ook voor de gek gehouden in je Fred-vermomming?’

    ‘Nee, Adriaan weet precies wie ik ben.’

    Vermoeid strijk ik met mijn hand over mijn gezicht. De gebeurtenissen van de afgelopen tijd laten me maar niet los. ‘Wist ik maar wie me erin geluisd heeft, en waarom.’

    Ik vertel haar de gebeurtenissen van de laatste weken. Van het moment dat Evert me benaderde om hem te helpen bij het oppakken van Jasper Claesz tot aan het punt dat ik in de donkere cel geplaatst werd. Uiteraard vermijd ik de gruwelijkheden in mijn verhaal, dergelijke informatie is niet geschikt voor gevoelige damesoren.

    ‘Dus je werd opgepakt terwijl je de diefstal van een schilderij probeerde te verijdelen, en vervolgens werd je beschuldigd van spionage.’ Ze schudt haar hoofd. ‘Uiteraard is de Republiek alert na het verraad van Heemskerck, maar het is in heel de stad bekend dat je vader een nauwe volger van de strijd tegen de Engelsen is.’

    ‘Mijn vader wel,’ ik snuif honend, ‘misschien weet men ook dat mijn grootvader daar totaal anders over denkt.’

    Frederika staat op en pakt de kan, waarna ze ons beiden nog wat van het aftreksel inschenkt. ‘Dien je je oordeel over je grootvader niet te herzien?’

    ‘Ik zou niet weten waarom.’

    ‘Heeft hij je niet kortgeleden een bericht gebracht waarin hij schreef dat niet alles is zoals het lijkt te zijn?’ Ze plaatst het kopje naast me waarna ze weer gaat zitten.

    ‘Wat weet jij daarvan af?’

    ‘Ik zat in de koets toen hij je een bezoek bracht.’

    ‘Dus je kent mijn grootvader?’ Mijn verbazing wordt steeds groter.

    ‘Hij heeft me vanaf mijn tiende opgevoed, dus ja, ik ken hem best goed.’

    Daar heb ik nooit iets vanaf geweten, maar dat is ook niet gek wanneer je bedenkt dat grootvader en ik elkaar al jaren niet meer hebben gezien.

    ‘Mijn moeder werkte lange tijd als kokkin in zijn huishouden. Ze werd ziek, waarna ze overleed. Ik heb mijn vader nooit gekend en had geen familie om naartoe te gaan. Eduard heeft zich als stiefvader opgeworpen. Ik ben hem voor altijd dankbaar; ik ga voor je grootvader door het vuur.’

    Dat is een kant die ik niet achter hem had gezocht, toch kan ik er weinig mee. ‘Ik weet dingen van hem waar ik niet achter kan staan.’ Meer woorden hoef ik er niet aan vuil te maken. ‘Hoe heb je me vrij gekregen?’

    ‘We hebben hulp gekregen van een indrukwekkend iemand.’ Haar ogen glanzen. ‘Baron van Ghent heeft een brief aan de schout gestuurd. Hij schreef dat ze de verkeerde persoon gevangen hadden genomen. Hij stond garant voor je onschuld.’

    ‘Baron van Ghent? Wat een grap! Waarom zou hij garant willen staan voor een onbeduidend iemand als ik?’ Een spottende lach kan ik niet onderdrukken. Baron van Ghent heeft een jaar eerder de functie van luitenant-admiraal van Holland en West-Friesland gekregen. Dit was nadat Cornelis Tromp van zijn taak ontheven was, hij werd verdacht van het organiseren van een staatsgreep. Een man met een dergelijk aanzien had belangrijkere zaken aan zijn hoofd dan zich met het lot van een eenvoudige burger als ik bezig te houden.

    Frederika kijkt me geïrriteerd aan. ‘Misschien omdat hij een goede relatie met je grootvader heeft?’

    ‘Denk je soms dat ik gek ben. Waarom zou Baron van Ghent iets met een verrader als mijn grootvader te maken willen hebben?’

    ‘Nu ben ik je beschuldigingen aan het adres van je grootvader zat. Ik gaf je al eerder aan dat je je mening over hem moet bijstellen. Ik begrijp dat je van jongs af aan bent opgevoed in de wetenschap dat hij niet je vaders idealen deelde, maar niets is minder waar. Als er iemand achter de Republiek staat, is hij het wel.’

    ‘En dat geloof jij?’

    Ze staat op en kijkt boos op me neer. ‘Je bent nog hardhoofdiger dan je vader. Toen hij de waarheid hoorde, bood hij direct zijn excuses aan.’

    ‘Mijn vader zal nooit zijn excuses aan grootvader aanbieden.’

    ‘Zeker wel,’ reageert ze hooghartig. ‘Ze hebben elkaar vergeven voor de fouten die ze beiden in het verleden hadden gemaakt.’

    ‘Dat geloof ik niet.’ Ik duw mezelf overeind. ‘Wanneer zou mijn vader dan contact met hem gehad moeten hebben?’

    ‘Een paar weken voor zijn ongeluk.’

    ‘Bijzonder dat hij me daar nooit iets over heeft verteld.’ Een dag voor het ongeluk is hij nog bij me geweest, toch heeft hij geen moment over een ontmoeting met zijn vader gerept. Ik vraag me af wat hiervan waar is.

    ‘Je grootvader en hij wilden daarmee wachten. Ze wilden je niet onnodig in gevaar brengen. Hadden we toen geweten wat we nu weten, dan hadden we het nooit zo aangepakt. Helaas kunnen we de geschiedenis niet meer ongedaan maken.’ Duidelijk ongemakkelijk met wat me is overkomen, pakt ze haar kopje en neemt een slok. ‘Maar ik denk dat we er wel vanuit kunnen gaan dat Claesz degene is geweest die ervoor gezorgd heeft dat je werd opgepakt.’

    ‘Dat vermoeden heb ik ook. Toch begrijp ik het nut daar niet van. Ik vorm totaal geen bedreiging voor die man.’

    ‘Misschien toch meer dan je denkt,’ zegt ze gepijnigd. ‘Een paar dagen voor Adriaans ongeluk vond ik een officiële brief in het kantoor van Claesz. Ik vertelde dit ’s avonds aan Eduard en je vader. Zij waren het ermee eens dat ik de brief moest pakken. Het zou voor mij te gevaarlijk zijn als ik er de rest van mijn werkdag mee op zak zou lopen, we spraken daarom af dat Adriaan hem in de buurt van Claesz’ huis van me zou overnemen.’ Afwezig plukt ze aan de uiteinde van haar vlecht. ‘De volgende dag ging alles perfect volgens plan, totdat Anna de hoek om kwam op het moment dat ik de brief aan je vader gaf. Ik kon snel de steeg induiken, maar Adriaan kon geen kant meer op. Hij vertelde haar een smoes: hij was langsgekomen om te vragen of Jasper nog belang had bij een zelfportret. Anna geloofde hem.

    ‘Jasper heeft later op de dag, toen hij erachter kwam dat de brief niet meer in zijn kantoor lag, iedereen laten fouilleren. Niemand had de brief, wat Anna deed realiseren dat het wel heel toevallig was dat ze Adriaan bij hun huis had gezien. Hij werd direct de grootste verdachte.’

    ‘Vroegen ze zich dan niet af hoe mijn vader aan die brief gekomen was?’

    ‘Toen Anna thuiskwam stond de deur open en was Jasper weg. Ze gingen ervan uit dat je vader de brief zelf uit zijn kamer had gehaald.’

    Ik kijk haar bedenkelijk aan. ‘Het zal allemaal wel, maar dit heeft niets met mij te maken. Waarom moest ik uit de weg geruimd worden voor iets dat mijn vader gedaan heeft?’

    ‘Denk je niet dat ze bang waren dat jij van die brief op de hoogte was? De kans is groot dat er iets kwalijks in stond; Jasper was veel te nerveus toen bleek dat hij verdwenen was. Wat als je vader je had verteld wat dat was? Je voor spionage op laten pakken is dan de perfecte oplossing, je geloofwaardigheid zou voor altijd verdwenen zijn.’

    Ik strijk bedenkelijk over mijn gladde kin, juffrouw Edith had me vanochtend geschoren. ‘Tijdens dat diner waar ik voor uitgenodigd was, ging Visscher een discussie met me aan over de staat en de prins. Iemand maakte toen een grap dat ik een spion zou zijn. Joost van Dam volgens mij. Jasper Claesz keek me toen zo vreemd aan. Erg toevallig als je terugdenkt aan wat er vervolgens is gebeurd. Alsof hij op dat moment het idee gekregen heeft.’

    ‘Zou heel goed kunnen. Het plan moet toch ergens vandaan gekomen zijn.’

    ‘Maar waarom mijn vaders schilderij stelen? Nu ik dit allemaal weet, denk ik niet dat ze het doek voor de handel wilden hebben. Er lijkt meer achter te zitten.’ Met mijn vingers masseer ik mijn slapen. Mijn hoofd staat op knappen, ik kan niet meer fatsoenlijk denken.

    Ze kijkt me bezorgd aan. ‘Ik ben bang dat ik je te veel heb vermoeid met mijn verhalen. Je moet nu echt gaan rusten.’

    ‘Nog één ding. Jij weet dus ook niet wat er in die brief stond?’

    ‘Dat is het frustrerende aan alles. Je vader heeft hem met zich meegenomen, maar we hebben elkaar die avond niet meer gezien. De volgende dag werd hij aangereden. Via de sleutel van zijn huisbaas ben ik nog in zijn woning geweest om te zoeken, maar ik kon hem niet vinden. Het is een raadsel waar dat ding gebleven is.’

    Na me welterusten gewenst te hebben, verlaat ze de kamer. Ik kruip diep onder de dekens. Waar heeft vader zich net voor zijn ongeluk mee bezig gehouden? Mijn ongerustheid is alleen maar groter geworden. Ik ben niet het type van kalm afwachten en alles passief over me heen laten komen. Toch weet ik dat ik in mijn huidige toestand opnieuw een erg gemakkelijk doelwit voor Jasper Claesz ben. Geduld is niet een van mijn sterkste eigenschappen, maar in dit geval wacht ik zonder te klagen. Wanneer ik genezen ben, staat niets me meer in de weg om tot de bodem te gaan van deze zaak. De personen die me dit hebben aangedaan zullen boeten.

    
    







    Hoofdstuk 20

     

    Een stad vol roddelkousen

     

    12 juni 1667

     

    Het genezingsproces gaat me niet snel genoeg. Het duurt dagen voordat ik de bedstee uit kan komen en in mijn japonse rok op de stoel bij het raam kan zitten. De gewatteerde kamerjas die Simon heeft gebracht, is een moderne versie van het model dat jaren geleden uit Japan werd ingevoerd. De mouwen zijn niet meer zo wijd als ze aanvankelijk waren, waardoor ik zonder vlekken een korte brief aan mijn bode kan schrijven. Zo nu en dan dwalen mijn gedachten af, dan staar ik uit het raam dat uitkijkt op herberg de Keizerskroon; de plek waar ik kortgeleden de veiling nog bezocht. Ik kijk er niet van op dat ik een aantal bekenden van mij naar binnen zie gaan, waaronder Jan Bonkers en zijn zoon.

    Wanneer ik klaar ben met schrijven, onderteken ik de brief. Ik vouw hem op en gebruik de stempel en verzegelwas die me door Frederika ter beschikking zijn gesteld. Ik luid de bel voor juffrouw Edith.

    ‘Kan ik u ergens mee van dienst zijn, heer Van Raeven? Zijn het de wonden op uw rug? Zal ik ze opnieuw insmeren?’

    ‘Nee, juffrouw Edith, mijn wonden jeuken veel minder dan gisteren. Ik verwacht dat ik het ergste nu wel heb gehad.’ Ik glimlach vriendelijk naar haar. ‘Hier is een brief voor mijn bode Simon. Zou u ervoor kunnen zorgen dat deze bij mijn huis wordt afgeleverd?’

    ‘Uiteraard, heer, dat ga ik regelen.’ Ze pakt de brief van me aan, waarna ze de kamer uitloopt.

    Ik sta op en loop als oefening naar de hal. Mijn spieren zijn nog stijf door het weinige bewegen van de laatste tijd. Mijn lichaam mag dan tegenstribbelen, toch ben ik blij met de vorderingen die ik de afgelopen dagen heb gemaakt.

    Via de openstaande deur van een kamer aan het einde van de hal probeert kaarslicht het duister van de regenachtige dag te verdrijven. Nieuwsgierig loop ik ernaar toe en druk de deur verder open. Het blijkt de boekenkamer te zijn. Een groot aantal gevulde boekenkasten sieren de wanden. Achter een schrijftafeltje zit Frederika voorovergebogen over een brief. Ze lijkt bezorgd.

    ‘Slecht bericht?’

    Verschrikt kijkt ze op. ‘Ik hoorde je niet. Hoelang sta je daar al?’

    ‘Nog maar net.’ Ik loop naar binnen en neem als een oude man van zestig plaats op de stoel aan de andere kant van het tafeltje.

    ‘Het zal niet lang duren voor je weer naar huis kunt,’ stelt ze vast.

    ‘Ik heb Simon de opdracht gegeven me mijn kleding te brengen. Het heeft allemaal lang genoeg geduurd. Ik ben voldoende hersteld, ik wil je niet langer tot last zijn. Vanaf vanmiddag zal ik geen gebruik meer maken van je gastvrijheid.’ Ergens diep vanbinnen spijt het me dat ik Frederika ga verlaten. Ze heeft lef, is slim en ik geniet ervan hoe ze niet voor een man onder wil doen. Ze intrigeert me. Maar ik ben er ook aan toe mijn vader terug te zien, alhoewel Simon me ervan heeft verzekerd dat er nog niet veel aan zijn situatie veranderd is.

    ‘Uitstekend. Dat zal juffrouw Edith veel extra werk schelen.’ Mijn vertrek lijkt haar niet te interesseren. Toch verwondert het me dat haar blik de mijne ontwijkt.

    Ik leun over het bureau, probeer te ontcijferen wat er in de brief staat. Helaas is op de kop lezen niet mijn sterkste kwaliteit. ‘Als je wilt weten wat er in de brief staat, mag je het me ook gewoon vragen hoor.’ Ze pakt het stuk papier van tafel en vouwt het dicht. ‘Het is een bericht van Eduard. Hij wil weten hoe het met je gaat en of de brief die ik van Claesz gestolen heb al terecht is.’

    Het blijft vreemd om positieve berichten over mijn grootvader te horen. Soms weet ik niet of ik Frederika volledig kan geloven. Hoe kan grootvader zo’n ander persoon zijn dan ik altijd heb gedacht? Toch moet ik haar het voordeel van de twijfel geven, waarom zou hij anders zo zijn best hebben gedaan de vrijlatingsbrief van Baron van Ghent te regelen?

    ‘Je hebt de brief nog niet kunnen vinden?’

    Ze schudt haar hoofd. ‘Ik zou ook niet weten waar ik verder nog moet zoeken. De enige plek waar hij logischerwijs kon liggen was bij je vader thuis, maar helaas. De hoop dat hij hem aan Eduard had verstuurd bleek ook ongegrond, hij heeft niets ontvangen. De bezorging is niet snel, maar zo lang is een simpele brief ook niet onderweg. Ik ben bang dat Claesz hem allang weer in zijn bezit heeft.’

    ‘Heeft iemand de laatste tijd nog iets van Claesz vernomen?’

    ‘Anna en hij zijn wel een aantal keer bij hun huis gezien, maar ze zijn veel op pad. Omdat we nu helemaal geen bewijzen tegen ze hebben, kunnen we niets. Eduard heeft ondertussen wel achterhaald wat een van de locaties van overleg van Claesz en zijn mannen is geweest. Hij is zelf niet in Amsterdam en kan er niet kijken, dus ga ik er zo heen. Misschien dat ik er wat wijzer word.’

    ‘Geef mij het adres, ik doorzoek die plek graag voor je. Het is niet vertrouwd dat jij dat doet.’

    ‘Ik hoop dat ik je verkeerd begrijp, Nicolas? Je wilt toch niet zeggen dat ik dit niet zou moeten doen, omdat ik een vrouw ben?’

    ‘Uiteraard weet ik dat je heel wat mans bent, maar de tijd is gekomen dat ik dit van je overneem. Dan kun jij je weer bezighouden met – nou ja, weet ik veel – dingen waar vrouwen zich altijd mee bezighouden.’

    ‘Zo! Denk je dat?’ Geïrriteerd vouwt ze de brief op en schuift hem in het lijfje van haar jurk. Geschrokken knipper ik mijn ogen bij het zien van een groot deel van haar boezem die voor een fractie van een seconde zichtbaar was. ‘Dan zul je eerst moeten achterhalen wat het adres is, want ik ga het je niet vertellen.’ Verbolgen staat ze op en loopt de kamer uit.

    ‘Frederika, wacht.’ Zo snel als in mijn toestand haalbaar is volg ik haar. ‘Ik bedoel niets verkeerds. Uiteraard kun je met me mee.’ Ze loopt een kamer in en slaat de deur achter zich dicht. ‘Graag zelfs. Twee weten er meer dan een.’ Ik slik mijn trots in. Uiteraard zet ik liever in mijn eentje het onderzoek voort, maar het is me helder dat ik op deze manier niet de informatie ga krijgen die ik nodig heb. Ik leun met mijn hoofd tegen de gesloten deur wanneer deze onverwachts geopend wordt. Ik kan me nog net staande houden.

    ‘Het is niet aan jou te bepalen of ik mee ga. Ik bepaal wel of jij mee mag, en die kans heb je zojuist verprutst!’

    Geschrokken deins ik naar achteren om de deur die voor een tweede keer wordt dichtgeslagen niet in mijn gezicht te krijgen. Voor het eerst sinds tijden borrelt er een lach op. Wat een felle dame. Het zal niet snel saai worden wanneer ik met haar op onderzoek uit zal gaan.

     

    Wanneer Simon op mijn kamerdeur klopt, is er door al het ijsberen bijna een loopspoor op het oriëntaalse tapijt ontstaan.

    ‘Help me met mijn kleding,’ draag ik hem op zodra hij binnen is. ‘Ik wil niet het risico lopen dat juffrouw Kuijper zonder mij vertrekt.’

    ‘Bent u alweer in staat om naar buiten te gaan?’ wil Simon weten terwijl hij de kleding voor me uitvouwt.

    ‘O absoluut. De muren vliegen me aan.’

    ‘Zijn uw wonden dan al voldoende genezen?’

    ‘Ik voel me sterker dan in dagen. Het lopen doet nog pijn, maar met wat extra beweging zal dat ook snel beter worden.’

    Simon treuzelt met mijn kleding.

    ‘Wat is er aan de hand? Heeft de wasvrouw mijn broek in een doornstruik te drogen gehangen, zitten er soms stekels in?’

    ‘Ik weet niet hoe ik het u moet zeggen.’

    ‘Er is toch niets met mijn vader?’

    ‘Zijn toestand is nog steeds onveranderd.’

    Terwijl ik mijn broek ophijs, kijk ik hem afwachtend aan. ‘Vertel gewoon wat er is, Simon, aan dit gedraal heb ik niets.’

    ‘Het zit zo…’

    ‘Ja?’

    ‘U weet dat mensen onderling nogal veel met elkaar praten.’

    ‘En?’

    ‘U kunt zich er vast een voorstelling van maken hoe er gesproken werd nadat u opgepakt was.’ Met veel pijn en moeite verlaten de woorden Simon zijn mond.

    ‘De stad zit vol met roddelkousen, dat is zo,’ reageer ik laconiek, ‘maar iedereen weet ook dat ik inmiddels vrijgelaten ben. Dat zou toch reden genoeg moeten zijn om de kwaadsprekers de mond te snoeren.’

    Hierop slaakt Simon een diepe zucht. ‘Uiteraard bevind ik me niet in de positie u advies te geven, toch wil ik u vragen nog wat rust te nemen. Wacht met naar buiten gaan tot u verder aangesterkt bent.’

    ‘Je hebt volledig gelijk, Simon,’ zeg ik, waarna hij me opgelucht aankijkt. ‘Je bent niet in de positie mij te adviseren. Help me met deze knoopjes, wees niet zo angstig.’

    Hoofdschuddend knoopt hij mijn witte hemd dicht. ‘Ik heb alleen maar het beste met u voor.’

    ‘Je weet zeker dat dit mijn kleding is?’ grap ik. ‘Het lijkt wel de wambuis van de buurman, zo ruim valt het.’

    Hij verschiet van kleur. ‘Uiteraard, meneer. U herkent uw eigen kleding toch wel? De kwaliteit van de kleding van de buurman is veel slechter. U weet het zelf misschien niet, maar u bent behoorlijk afgevallen.’

    ‘Het is maar een grapje, Simon.’ Goedgeluimd sla ik mijn bode op zijn schouder, waarna ik mijn laarzen aantrek.

    Een paar minuten later wandel ik aangekleed en wel, en iets minder moeizaam dan een uur daarvoor, naar de kamer waar ik Frederika voor het laatst zag. Ik klop en wacht. Er wordt niet opengedaan. Ik open de deur en kijk naar binnen. De jurk die ze die ochtend droeg ligt over een stoel gedrapeerd, maar de dame in kwestie is nergens te bekennen. Zo snel als mogelijk, strompel ik de trap af naar de keuken.

    ‘Juffrouw Edith, weet jij waar ik je meesteres kan vinden?’ Vluchtig kijkt ze op van haar naaiwerk. ‘Ach meneer, juffrouw Frederika is al een poosje weg.’

    Dat is ook fraai, ik ben dus te laat. ‘Hoe lang al?’

    Al een half uur geleden.’ Verbaasd kijkt ze naar me op. ‘Ik zie dat u uw kleding alweer aanheeft? Ik denk dat het nog niet verstandig is naar buiten te gaan.’

    Begint zij nu ook al? ‘Ik ben volledig hersteld en ga nu op zoek naar haar.’

    Gefrustreerd verlaat ik de kamer. Ik loop de trap op om op onderzoek uit te gaan. Zonder adres zal ik niet ver komen.

    Ik pak haar jurk. Hoe hard ik ook schud, er valt geen stuk papier uit. Ook heeft ze het briefje niet tussen de bladzijden van de bijbel die naast haar ledikant ligt geschoven. Onder haar kussen… niets. Ook de lade in haar nachtkastje is op een sieradendoosje na volledig leeg. Met een ruw gebaar trek ik de lakens van haar ledikant, maar het geluk is niet met me, ook hier is niets te vinden. De moed zakt me al bijna in de schoenen wanneer mijn oog op de prullenbak in de hoek van de kamer valt. Ik loop erheen en pak het briefje dat er verfrommeld in ligt. Terwijl ik het glad strijk, maakt mijn hart een sprong van euforie. Helaas is mijn blijdschap van korte duur; het gekrabbel op het briefje is bijna onleesbaar en er staat geen adres op. Teleurgesteld zak ik neer op de stoel bij haar bureau. Niemand heeft me er ooit van kunnen beschuldigen een erg geduldig persoon te zijn, dit irriteert me dan ook enorm. Ik wil door met mijn leven, wat me op deze manier onmogelijk wordt gemaakt.

    ‘U weet zeker dat u het huis wilt verlaten?’ Juffrouw Edith staat onverwachts in de deuropening.

    Ik knik. ‘Ik heb lang genoeg rust gehouden en ik mis mijn vader. Ik wil met eigen ogen zien hoe het met hem gaat.’ Het is de halve waarheid. Mijn andere doel is de personen te straffen voor wat ze mij en misschien zelfs mijn vader aan hebben gedaan. Het is erg toevallig dat vader het ongeluk gekregen heeft nadat hij Claesz’ brief in bezit had. Maar dat is informatie waar de oudere vrouw niet vanaf hoeft te weten.

    ‘Ik maak me ongerust dat juffrouw Frederika in haar eentje op onderzoek uit is gegaan.’ Ze klinkt bezorgd. ‘Denkt u echt weer naar buiten te kunnen? U doet zich niet beter voor dan u zich voelt?’

    ‘Ik ben nog niet volledig hersteld, maar mede dankzij uw goede zorgen durf ik de wereld weer onder ogen komen. U kunt me geloven als ik zeg dat ik klaar ben om verder te gaan.’ Deze vrouw heeft Magere Hein uit mijn leven verjaagd door het eindeloos verzorgen van mijn vele wonden, haar geruststellen is het minste dat ik voor haar kan doen.

    Ze haalt iets uit de zak van haar rok. ‘Dan heeft u hier vast iets aan.’

    
    







    Hoofdstuk 21

     

    Onzichtbare schim

     

    Met het adres in mijn hand hobbel ik naar beneden. Mijn mantel heeft Simon voor me aan de kapstok gehangen. Ik trek hem aan en ga naar buiten. Ondanks dat het juni is geeft de temperatuur aan dit feit geen gehoor, mijn adem achtervolgt me met wolkjes vocht.

    Met opgeheven hoofd, mijn houding kaarsrecht, wandel ik door de straten. Tussen mijn tanden door fluit ik een deuntje dat ik wel eens in speelhuizen hoor. Ondanks dat het iets regent voel ik me optimistisch; ik ben blij dat ik leef en dat ik weer buiten kan zijn.

    Het is bijna twaalf uur, veel mensen zijn onderweg naar huis voor hun noenmaaltijd. Ik loop kalm en ontspannen langs de grachten, zoals ik altijd gewend ben geweest, totdat er een aantal mensen met een grote boog om me heen blijken te lopen. Heeft Simon dan gelijk gehad, is toch nog niet iedereen overtuigd van mijn onschuld? Hoopvol kijk ik op bij het zien van een van mijn oudste klanten. Deze man kent mij al zo lang, hij weet waar mijn idealen liggen en is ermee bekend dat voor mij de Republiek boven alles gaat.

    ‘Meneer Pieters, wat fijn u weer te zien.’ Groetend steek ik mijn hand op. ‘Hoe gaat het met u? Is uw dochter alweer aan de beterende hand?’

    De man kijkt ongemakkelijk om zich heen, toch blijft hij uiteindelijk voor me stilstaan. ‘Ik ken u niet en wil niets met u te maken hebben,’ sist hij tussen gesloten tanden door. Voordat hij zich omdraait, spuugt hij me in mijn gezicht. ‘Smerige landverrader.’

    ‘Hoe kunt u dat geloven?’ roep ik hem verbaasd na. ‘U kent me toch!’

    Hij draait zich niet meer om.

    Met de mouw van mijn mantel veeg ik het slijm van mijn wang. Geschokt tuur ik om me heen om te zien wie er allemaal getuige zijn geweest van deze vernedering. Van alle hoeken van de straat word ik aangestaard. Zodra de blikken de mijne ontmoeten, spugen ze in mijn richting en draaien ze zich van me af. Als door de wind gedragen hoor ik van alle kanten het woord verrader komen, iets wat me veel pijn doet. Zoveel pijn dat ik me bijna omdraai en als gepest kind terugren naar mijn veilige thuishaven. Toch moet ik door, meer dan ooit moet ik mijn naam zuiveren. Ik kan mijn normale leven niet meer oppakken totdat Claesz en zijn zus gestraft zijn.

    De wereld is plotseling niet zo aantrekkelijk als even daarvoor. Mijn positieve stemming heeft me verlaten als een matroos een hoer in de Oost. Ondanks dat de zon inmiddels is gaan schijnen, voelt het alsof de nacht gevallen is. Het is druk op straat, toch loop ik alleen. Op een enkele scheldkanonnade na spreekt niemand met me. Waar ik normaal gegroet word als een gerespecteerd Amsterdammer word ik nu genegeerd. Ik kruip dieper weg in mijn te ruime mantel, verberg me in de beschermende stof van mijn kraag. Mijn gepluimde hoed trek ik lager over mijn ogen. De rest van de route loop ik met mijn gezicht omlaag. Zo word ik niet verleid om met iemand oogcontact te zoeken. Ondanks mijn maatregelen weet zo nu en dan een stadsgenoot me toch te herkennen. Mevrouw de Wilg komt met walging in haar ogen op me af en spuugt me op de punt van mijn laarzen. Alsof de hele stad een volksvergadering gehouden heeft, word ik uitgescholden en vernederd, toch gaat een groot deel van mijn tocht voorbij alsof ik een onzichtbare schim ben.

    Op dit moment ben ik bijna opgelucht dat vader het ongeluk heeft gehad en dat hij niet meer het verstandelijke vermogen heeft om hier iets van mee krijgen.

    
    







    Hoofdstuk 22

     

    Op onderzoek

     

    De deur van het pand staat op een kier. Binnen zit Fred tussen houten kratten en papier. Hij is gekleed in de voor mij bekende bruine broek en ruimvallende trui, zijn ogen zoals altijd verborgen onder zijn pet. Het duurt een fractie van een seconde voor ik me realiseer dat dit niet Fred is, maar de erg vrouwelijke juffrouw Kuijper.

    Verbaasd kijkt ze naar me op. ‘Hoe ben je hier terecht gekomen? Ik had de brief goed verstopt.’

    Ik ga naar binnen en sluit de deur achter me. ‘Wat maakt het uit hoe ik eraan kom. Ik vind het belangrijker om te horen of je al iets gevonden hebt.’

    ‘Juffrouw Edith heeft hem aan je gegeven, of niet?’ zegt ze met een frons op haar voorhoofd. ‘Zeg maar niets, ik had het kunnen verwachten. Ze is altijd angstig wanneer ik als Fred de deur uitga. Hoe is de wandeling hiernaartoe gegaan, was je niet liever in huis gebleven?’

    ‘Je denkt toch niet dat ik een manier laat liggen om mijn naam te zuiveren? Heel de wereld denkt dat ik een Engelse spion ben!’

    ‘Waren ze hard voor je?’

    Ik zet mijn hoed af en strijk mijn handen over mijn gezicht. ‘Niet zo hard dat ik het niet aankan.’

    ‘Kom me alsjeblieft helpen.’ Moedeloos kijkt ze rond. ‘Het is hier een rotzooi en ik kan alle hulp gebruiken.’

    Onderzoekend neem ik de ruimte in me op. Op de tafel staan halfvolle glazen wijn. Het beschimmelde brood dat in een rieten mandje ligt, is op een afgebroken uiteinde na, onaangetast. De stoelen zijn niet aangeschoven voor vertrek. De openhaard is gebruikt; het hout dat erin ligt is uitgegaan en niet opnieuw aangestoken, het is geblakerd, maar niet opgebrand. Claesz en zijn mannen zijn overhaast vertrokken.

    Waar moet ik beginnen? Er staan zoveel spullen. Ik start met het bekijken van een krat dat het dichtst bij me staat en ontdek dat deze hal waarschijnlijk gebruikt wordt als opslag voor oude jaargangen van kranten. Dit lijkt me niet iets waar Jasper Claesz zich mee bezighoudt, waardoor ik vermoed dat hij geen eigenaar van deze ruimte is, maar deze voor een korte tijd zichzelf heeft toegeëigend.

    Meer dan een uur zijn we aan het zoeken. Het ene krat na het ander wordt uitgepakt, kasten worden opengetrokken en Spaanse matten opgetild. Je kunt nooit weten wat er vanonder tevoorschijn komt. Het mag alleen niet baten, de zoektocht is zonder positief resultaat.

    Ik strek mijn gevoelige rug en kijk naar de slordige gedaante die naast de openhaard een kleiner krat van een plank probeert te tillen. Een bijna mannelijke krachtkreet klinkt op het moment dat er eindelijk beweging in komt. Een erg vrouwelijke angstkreet vult de ruimte op het moment dat het krat onhandiger blijkt te zijn dan Frederika dacht. Als eerste valt ze zelf op de grond, om al snel gevolgd te worden door het krat, dat bovenop haar smalle lichaam terechtkomt.

    Wanneer ik zie dat ze geen pijn heeft, lach ik. Haar gezicht zit onder de vegen, haar kleding is smoezelig van het stof en nu ligt ze ook nog uitgestrekt op de grond. Grinnikend reik ik haar mijn hand aan, maar ben niet verbaasd wanneer ze deze weigert aan te pakken en zonder mijn hulp opstaat.

    ‘Hoe durf je me zo uit te lachen!’ roept ze boos uit, terwijl ze me met haar vinger beschuldigend in mijn borst prikt. ‘Na alles wat ik voor je heb gedaan!’

    Zo goed en zo kwaad als het gaat onderdruk ik mijn lach, totdat er alleen nog maar een grijns overblijft. Zwijgend kijken we elkaar aan. Ik zie hoe de blik in haar ogen verandert, was ze een moment geleden nog geïrriteerd, nu neemt ze mijn gezicht onderzoekend op. Ik strijk een loshangende pluk haar achter haar oor.

    ‘Mag ik je kussen?’

    Ze zegt niets, maar knikt haar hoofd.

    Langzaam buig ik mijn hoofd naar haar toe totdat onze lippen elkaar bijna raken. Haar adem vermengt zich met de mijne. Ik overbrug het laatste stukje en druk mijn mond op de hare.

    Te snel dendert er een paard en wagen door de straat. Verrast door onze gemeenschappelijke aantrekkingskracht deins ik achteruit, waarna ik nonchalant in een krat rommel. Frederika heeft hetzelfde idee gevat.

    Had ik me niet in moeten houden? Frederika is een nette dame, niet iemand die op een losbandig pleziertje uit is. Nee, ik ga mezelf geen spijt geven van onze kus. Er is een spanning tussen ons die niet zomaar zal verdwijnen.

    ‘Ik ben bang dat we hier niet veel geluk gaan hebben.’ Ongemakkelijk kijk ik de ruimte door.

    ‘In dit krat zit ook niets wat ons verder kan helpen. Zet jij hem boven op de kast? Ik heb geen zin om weer op de grond terecht te komen.’

    ‘Uiteraard, geen enkel probleem.’ Ik ben opgelucht dat de kus de ontspannenheid van onze relatie niet heeft geschonden.

    Wanneer ik buk om het krat op te pakken, valt mijn blik op een stukje wit in de openhaard. Het is een propje papier dat naast de stapel met deels afgebrand hout ligt. Ik strek mijn lichaam en pak het eruit. Behoedzaam ontvouw ik het geblakerde stukje papier. Een deel van de woorden is weggebrand, maar veel is nog leesbaar. Het briefje is geadresseerd aan grootvader.

     

    [image: ] 

     

    ‘Lees dit eens. Hoe zijn ze aan dit briefje gekomen?’ Verbijsterd druk ik het papiertje in Frederika’s hand.

    ‘Een bericht van je vader aan Eduard?’

    Ik knik. ‘Dus daarom wilden ze dat schilderij stelen.’ Verbouwereerd lees ik nogmaals met haar mee. ‘Maar waarom heeft mijn vader De Gulden Duvel en de Brief aan Stede verkocht als hij eigenlijk voor mijn grootvader bedoeld was? Hoort Stede bij jullie organisatie?’

    ‘Niet dat ik weet. Ik had voorheen nooit van die man gehoord.’

    Ben ik dan te voorbarig geweest, had ik dit schilderij nooit bij Stede af moeten laten leveren? Maar dan had Claesz bij vader ingebroken en had hij het daar gestolen. Dit had dus weinig verschil gemaakt.

    Geschokt realiseer ik me iets. ‘Ze moeten het briefje van vader afgepakt hebben op de dag dat hij aangereden werd.’

    ‘Die twee dingen zullen toch niet met elkaar verbonden zijn?’ Haar ogen worden groot.

    Strak klem ik mijn kaken op elkaar. Mijn eerdere vermoeden lijkt steeds meer bewaarheid te worden. Als dat zo is doe ik hem wat aan.

    Ik pak het briefje weer terug en stop hem in mijn jaszak. Mijn lichaam doet pijn, ik heb er voor vandaag genoeg van. ‘We zullen hier niet veel wijzer meer worden. Ik ga naar huis om alles op me in te laten werken.’ Ik kijk haar aan. ‘Kom binnenkort bij me eten. Dat is het minste wat ik kan doen na alles wat je voor me hebt gedaan. Ik stuur je een uitnodiging.’ Ik draai me om en loop naar de voordeur.

    ‘Nicolas, wacht!’ Frederika rent achter me aan en grijpt me bij mijn arm. Bijzonder hoe zo’n klein ding zoveel kracht kan hebben. ‘Denk je op deze manier van al je verantwoordelijkheden weg te kunnen lopen?’

    ‘Waar heb je het over? Waarom loop ik voor mijn verantwoordelijkheden weg?’

    ‘Eduard is momenteel in Den Haag. Ik weet dat hij je graag wil spreken. Als we deze week op een ochtend per paard vertrekken zijn we in de loop van de dag bij hem.’

    ‘Het spijt me je plannen te moeten dwarsbomen, maar ik heb daar geen zin in.’ De harde ondertoon in mijn stem is haar niet ontgaan; haar gezicht betrekt. ‘Ik ben vandaag bespuugd en uitgescholden, daarnaast voelt het alsof er een paard en wagen over me heen gedenderd is. Alsof dat allemaal nog niet genoeg is realiseer ik me voor het eerst dat mijn vader, waar ik toch een goede band mee dacht te hebben, er een geheim leven op nahield. Sorry, ik heb voor nu even genoeg gehad.’ Ik draai me om en open de deur. ‘Ik hoop je snel weer te zien.’

    Hoezeer het me ook spijt Frederika op deze manier achter te laten, dit is het enige juiste wat ik kan doen. Ik weet niet in hoeverre haar reputatie door mijn aanwezigheid in haar huis is beschadigd, maar ik ben niet van plan dit nog te verergeren. Ze kan niet langer in mijn gezelschap gezien worden, anders zal ze net zo’n verschoppeling worden als ikzelf. Iets wat ik boven alles moet voorkomen. Dat heeft ze niet verdiend na alles wat ze voor me heeft gedaan.

    Na de deur achter me gesloten te hebben, ga ik de straat op. Ik weet nu welke behandeling ik van mijn stadsgenoten zal krijgen, maar verberg mijn gezicht niet langer in mijn mantel. Ik hoef me niet te schamen voor wie ik ben. Ik heb niets verkeerd gedaan.

    Ik neem de kortst mogelijke route naar huis, zodat ik zo snel mogelijk mijn vader weer kan zien.

    ‘Nicolas!’ hoor ik achter me roepen wanneer ik voor mijn deur sta. ‘Waar ben je geweest?’

    Ik draai me om. Wouter rent op me af. ‘Ik was op bezoek bij een vriendin.’

    Op een paar voet afstand stopt hij. Met een schuin hoofd neemt hij me op. ‘Geen lieve vriendin. Je ziet er raar uit.’ Hij kijkt alsof er iets smerigs voor hem staat.

    Brechtje verschijnt in de deuropening. ‘Wouter, wegwezen daar!’

    ‘Niets aan de hand, mam. Het is Nicolas.’

    Ze loopt naar hem toe, grijpt hem bij zijn arm. ‘Je mag niet praten met de buurman. De buurman is stout geweest.’

    ‘Nicolas is niet stout. Hij is lief, hij is mijn vriend.’ Boos trekt hij zijn arm los.

    ‘Ik zeg het niet nog een keer, Wouter. Wil je vanavond stokslagen van je vader?’

    Hij begint te huilen. ‘Nicolas, jij bent niet stout! Zeg het tegen mama!’

    Ik dacht dat ik niet nog meer pijn kon voelen, maar ik had het mis. Het vertrouwen van de jongen snijdt door mijn ziel. Hij mag in geen geval vanwege mij gestraft worden. ‘Luister naar je moeder, Wouter. Ik kan je een poosje niet meer zien.’

    ‘Maar je zou me gekleurde plaatjes laten zien.’

    ‘Helaas, jongen. Die plaatjes heb ik niet meer.’

    Brechtje slaat een arm om het middel van haar zoon, tilt hem op en draagt hem al huilend het huis in.

    Met mijn hand wrijf ik over mijn gezicht. Ik ben aan het einde van mijn Latijn, toch ik weet dat ik de kracht ga vinden om door te gaan.

    Simon heeft me een reservesleutel gegeven waardoor ik niet op de deur van mijn eigen woning hoef te kloppen. Mijn sleutel en al het geld dat ik de avond van mijn aanhouding bij me had gedragen was in de gevangenis verdwenen.

    Binnengekomen trek ik mijn mantel uit, maar voordat ik hem in de kast kan hangen staat Simon voor me klaar om hem van me aan te pakken.

    ‘Welkom thuis, meneer. Wilt u wat eten?’

    ‘Misschien later, Simon. Schenk me alvast maar een jenever in. Ik ga nu eerst bij mijn vader kijken. Is Maria er?’

    ‘Het spijt me dit te moeten zeggen, meneer, maar Maria heeft ons na uw aanhouding verlaten.’ Hij durft me niet aan te kijken wanneer hij dit zegt.

    Ik sla mijn ogen op naar de hemel. Uiteraard. Wat had ik ook anders verwacht. ‘Wie heeft er de laatste periode dan voor hem gezorgd? Je wilt toch niet zeggen dat jij de hele tijd verantwoordelijk voor hem bent geweest?’

    ‘Het was geen probleem. Uw vader was altijd erg vriendelijk voor me. Ik zorg graag voor hem. Daarnaast, u was afwezig, dus ik had toch al minder taken dan normaal.’

    ‘Maar wie bleef er dan bij hem als je voor een boodschap weg moest?’

    ‘Mijn broer is heel behulpzaam geweest.’

    Ik slaak een diepe zucht. ‘Ik zal zo snel mogelijk voor vervanging zorgen. Waar is hij nu?’

    ‘In de achterkamer.’

    Ik knik Simon toe, waarop ik naar de kamer ga. De tranen die bovenkomen wanneer ik hem zie zitten, verdring ik. Hoe kan iemand die tot een maand geleden nog zo sterk en gezond was, gereduceerd zijn tot een hoopje ellende. In de periode dat ik hem niet heb gezien, is hij zelfs nog dunner geworden.

    Op het krukje naast zijn stoel neem ik plaats, waarna ik zijn hand in de mijne neem. ‘Sorry, dat ik zo lang niet bij u ben geweest, vader.’ Ik weet niet of hij me begrijpt, maar het voelt goed om zo tegen hem te kunnen praten.

    Hij kijkt me zijlings aan en er loopt spuug langs zijn hangende mondhoek.

    Ik laat zijn hand los, pak een doekje van tafel. ‘Ik heb in de gevangenis gezeten. Ze beschuldigden me van landverraad. Dankzij de contacten van grootvader ben ik weer vrijgekomen.’

    Ik veeg zijn kin droog. ‘Hoelang wist u al dat grootvader niet de man is waar u hem altijd voor heeft aangezien?’ Ondanks dat ik geen antwoord verwacht, kijk ik hem zwijgend aan.

    Hij murmelt wat voor zich uit.

    ‘Ik vind het jammer dat u me hier niets over heeft verteld, maar u wilde me vast beschermen.’

    Met mijn ellebogen rust ik op mijn bovenbenen, ik staar naar mijn handen. ‘Heeft u juffrouw Frederika bij grootvader ontmoet? Zij heeft me bij mijn genezing geholpen. Een fiere dame is ze, nergens bang voor. Samen hebben we het briefje gevonden die u grootvader wilde zenden. Helaas is deze nooit bij hem aangekomen; Jasper Claesz heeft hem in handen gekregen. Ik ben bang dat hij degene is geweest die uw ongeluk heeft veroorzaakt.’

    Ik kijk neer op zijn bleke, gerimpelde gezicht en stel hem mijn meest prangende vraag. ‘Waarom schrijft u over De Gulden Duvel en de Brief? Heeft u daar het document van Claesz achter verstopt?’

    Met mijn hand strijk ik over mijn kin, maar ik krijg uiteraard geen antwoord.

    Ik wil opstaan, maar word tegengehouden door een onrust die er onverwachts in hem ontstaat.

    Hij stampt driftig zijn voeten op de grond, schudt zijn hoofd. Kalmerend leg ik een hand op zijn arm.

    Hij kijkt me aan en mompelt harder. Ondanks dat ik er vrijwel geen woord van kan verstaan klinkt hij bijna agressief. Eén kreet weet ik te ontcijferen. ‘Soeverein’.

    ‘Wie is er soeverein, vader? Wat bedoelt u daarmee?’ vraag ik hem, maar ik krijg geen antwoord.

    Zijn benen ontspannen en zijn hoofd is nu stil. Hij komt tot rust.

    Ik laat zijn arm los, de strijd heeft hem voor nu verlaten. Nog even kijk ik op hem neer, waarna ik de kamer verlaat. Had vader iets van mijn woorden begrepen, of was hij per toeval over soeverein begonnen? Dit is iets waar ik me later over zal gaan buigen.

    Ik sla een paar steentjes jenever achterover en ga naar mijn slaapkamer. Het is vroeg, de kerkklok luidde net drie keer, maar mijn lichaam verlangt naar rust.

    
    







    Hoofdstuk 23

     

    Een geweldige klus

     

    Simon wekt me om klokslag vijf uur in de middag. Om op te frissen gooi ik koud water over mijn gezicht. Ik geef hem de opdracht enkele van zijn oude kledingstukken bij me te brengen die hij gebruikt voor het werken in mijn tuin.

    Argwanend neemt hij me op, maar hij stelt geen vragen. Hij loopt de kamer uit om een paar minuten later met een bruine broek, een smoezelig wit hemd en een zwart vest terug te keren. Simon is kleiner dan ik en heeft aanzienlijk meer volume in de regio rond zijn middel. Hij reikt me een touw aan waarmee ik de broek samen kan binden, zodat hij niet op een onverwachts ogenblik van mijn heupen glijdt.

    Ik draai me om en kijk in de spiegel. Perfect! Ik zie er in de verste verte niet meer uit als de man die een paar weken geleden nog dacht dat de wereld aan zijn voeten lag. Mijn gezicht met ingevallen wangen draagt daaraan bij. Het rusten heeft geholpen, het voelt alsof ik meer aankan dan een paar uur geleden.

    Eerst ga ik Evert met een bezoek vereren, ik wil weten wat hij nog over Claesz te weten gekomen is terwijl ik vastzat. Daarnaast ben ik erg benieuwd waarom hij niet geholpen heeft me uit de gevangenis te krijgen en waarom hij me niet heeft bezocht.

    Via de Prinsengracht loop ik in de richting van de Jordaan. Na een poosje sla ik af en loop de Rozengracht in. Hier wandel ik langs het huis van vader. Ik moet bedenken wat ik met zijn woning ga doen, het lijkt er niet op dat vader ooit weer op zichzelf zal kunnen wonen.

    Bij de Bloemgracht aangekomen klop ik op Everts deur. Het duurt even voordat er open wordt gedaan en Aafje tevoorschijn komt. Haar glimlach verdwijnt zodra ze me herkent. Direct probeert ze de deur weer dicht te slaan. Voordat hij in het slot valt duw ik er met mijn lichaam tegenaan waardoor ik bijna de voorkamer binnenval.

    Aafje deinst geschrokken naar achteren tot ze niet verder kan. De muur belemmert haar vlucht. Haar handen grijpen de boorden van haar doek, die ze over haar bovenlichaam heeft geslagen. Haar houding is gesloten. Een groot verschil met de laatste keer dat ik haar sprak.

    ‘Geloof jij de verhalen soms dat ik een spion ben?’

    Haar blik spreekt boekdelen. ‘Je wordt niet zomaar opgepakt.’ Teleurgesteld schud ik mijn hoofd. ‘Ik wil Evert spreken.’

    Mijn stem klinkt koeler dan ooit.

    Ze kijkt me nauwelijks aan wanneer ze antwoord geeft. ‘Evert is er niet.’

    ‘Dan blijf ik wachten totdat hij er wel is.’ Met grote passen loop ik verder naar binnen. Ik neem plaats op een stoel en sla mijn armen over elkaar.

    ‘Dat kun je niet doen! Wat als iemand je hier naar binnen heeft zien gaan?’

    ‘Die kans is erg groot, ja,’ antwoord ik haar. ‘Je buurvrouw was erg nieuwsgierig.’

    Afkeurend neemt ze me op. Haar houding is een verademing na het ongewenste gedrag van de laatste keer dat ik hier kwam.

    ‘Wat zie je er afschuwelijk uit. Een paar daagjes in een cel en er blijft niets meer van je over. Er zit bijna geen vlees meer op je botten. En wat voor kleren heb je aan?’ zegt ze hoofdschuddend. ‘Hoe komt het trouwens dat je niet meer vastzit?’

    ‘Misschien omdat ik niet de landverrader ben waar jij mij blijkbaar voor aanziet.’

    Aafje snuift. ‘Ik heb het verhaal van Evert wel gehoord, hoor. Hoe schout Witsen je heeft opgepakt omdat je brieven uit Engeland in je bezit had.’

    ‘Wat! Dus Evert denkt ook dat ik een spion ben? Juist hij zou beter moeten weten.’ Gefrustreerd sta ik op, waarop de zwangere vrouw naar achteren deinst. Ik haal diep adem om mijn rust te hervinden. ‘Luister. Maakt dat ik hier nu voor je sta niet duidelijk dat Everts verhaal niet klopt? Neem van mij aan dat ze me nog altijd vast hadden gehouden als ze me echt schuldig hadden bevonden.’

    ‘Wanneer ben je vrijgekomen? Evert heeft me hier niets over verteld.’

    ‘Bijna twee weken geleden, al heb ik van de eerste week weinig meegekregen.’ Met een diepe zucht zak ik terug op de stoel. Afwezig strijk ik met mijn hand door mijn haar. Aafje neemt aan de andere kant van de tafel plaats.

    ‘Was het zwaar?’

    ‘Dat is een onderwerp waar ik het nooit met een vrouw over zal hebben en al helemaal niet met een die een kind verwacht.’

    ‘Hoe ben je vrijgekomen? Ben je ontsnapt?’

    ‘Pardon?’ Mijn ogen knijp ik samen tot spleetjes. ‘Nee, ik ben niet ontsnapt. Dat was onmogelijk.’

    ‘Hoe dan wel?’

    ‘Mijn grootvader heeft ervoor gezorgd dat een van zijn hogergeplaatste vrienden een goed woordje voor me heeft gedaan.’

    ‘Dus er is helemaal geen bewijs dat je geen landverrader bent.’

    ‘Alsjeblieft zeg, Aafje. Je kent me. Hoe kun je dat verhaal geloven?’

    ‘Nicki, wat doe jij hier?’ zegt Evert verbaasd wanneer hij binnenkomt en me ziet zitten. Onderzoekend neemt hij zijn vrouw op.

    ‘Je lijkt niet enthousiast om mij te zien.’

    ‘Natuurlijk ben ik enthousiast. Ik wist dat je was vrijgelaten en dacht dat je nog door je familie verzorgd werd. Ik verwachtte je hier nog niet. Hoe gaat het met je?’ Hij lijkt ongemakkelijk te zijn met de situatie.

    Het spijt me niet; hij liet me in de gevangenis creperen. ‘Wat denk je? Ik ben net op tijd uit die donkere cel gehaald. Ik was bijna dood, Evert.’

    ‘Het spijt me dat ik je niet vertrouwd heb, Nicki. Toen die Engelse brieven bij je werden gevonden heb ik je net als de rest direct veroordeeld.’

    Hij kent me zo goed. Dat hij van het slechtste is uitgegaan, kwetst me tot diep in mijn ziel. ‘Ik hielp jou met het ontmaskeren van Claesz. Had je dat in ieder geval niet aan de schout kunnen vertellen?’

    ‘Dat je opgepakt werd toen het schilderij gestolen werd, deed er niet eens meer toe. Ze verdachten je toch al van spionage; dus van totaal iets anders. Hadden ze je niet tijdens de diefstal opgepakt, dan was je de volgende ochtend wel uit je bed gelicht.’

    Hij neemt plaats naast zijn vrouw. ‘Als ik had verteld dat je contact onderhield met Claesz, dan had je nog schuldiger geleken. Bij alle diefleiders is bekend dat hij in gestolen kostbaarheden handelt. Dan was er meteen aangenomen dat je het schilderij in opdracht van hem had gejat. Nee, Nicki, als ik mijn bek open had getrokken, had het er alleen maar slechter voor je uitgezien.’ Ik ga er niet op in. Volgens mij had hij veel meer voor me kunnen doen. Als hij me maar vertrouwd had. ‘Waarom heb je me niet bezocht?’

    ‘Denk je dat ik dat niet heb geprobeerd? Ik werd door de schout tegengehouden. Hij wilde niet dat ik met je sprak omdat we met elkaar bevriend zijn.’

    Spottend kijk ik hem aan. ‘Wat had je kunnen doen? Me vertellen dat ik verdacht werd van spionage terwijl ik daar al voor opgesloten zat?’

    ‘Joh, ik weet ook niet wat er in die man z’n kop omgaat.’ Hij haalt zijn schouders op. ‘Waar hebben we het eigenlijk over. Je bent weer vrij, is dat niet waar het om draait? Vergeet dat dit je overkomen is.’

    ‘Weet je wel hoe ik op straat vernederd word?’

    ‘Is dat zo? Wacht maar af tot een ander weer iets slechts doet, dan zijn ze je zo weer vergeten. Het zal allemaal goed komen, Nicki. Let maar op.’

    Zo overtuigd als Evert van mijn stadsgenoten is, ben ik niet. Ik verlaat het huis dan ook met een gevoel dat niet veel beter is dan daarvoor.

    Ik hoop meer geluk te hebben op mijn volgende bestemming, het huis van Jasper Claesz. De wollen muts die ik voor dit doel in mijn zak gestoken heb, zet ik op mijn hoofd. Ik zie er nu uit als een zeeman. Ik neem aan de overkant van de gracht waaraan hij woont, plaats op een bankje. Zo kan ik goed zijn voordeur in de gaten houden. Ik ben niet van plan de man aan te spreken, maar ik wil wel meer over hem te weten komen. Misschien dat ik wat kan achterhalen over het spionagewerk waar hij zich mee bezig schijnt te houden. Wanneer hij daarvoor opgepakt wordt, zal hij erachter komen wat een echte marteling is.

     

    Het laatste daglicht verdwijnt achter de huizen wanneer de voordeur opengaat. Ik houd me slapende om zo min mogelijk op te vallen. Door de spleetjes van mijn ogen zie ik Claesz naar buiten wandelen. Zodra hij de hoek om is, sta ik op en loop in de richting waarin hij net verdwenen is. Op gepaste afstand volg ik hem door de stad om uiteindelijk, via het Singel, bij de Haringpakkerstoren uit te komen, waar het IJ vol ligt met dobberende handelsschepen. Daar loopt hij via de naar haring stinkende kade een speelhuis binnen. Even twijfel ik of ik hem achterna zal gaan, maar ik vertrouw erop dat als ik mijn ogen neergeslagen houd hij me niet zal herkennen.

    Ik open de onderdeur van de kroeg, de bovenste helft is zoals altijd verwelkomend geopend, en loop naar de drukke toog waar ik een beker bier bestel. Aangezien het allooi van de bezoekers van dit drankhuis erg laag is, word ik verzocht direct te betalen. Claesz zit aan een tafel bij een wenteltrap voorin de ruimte, wat me dwingt verder naar achteren te lopen en een paar banken achter hem plaats te nemen. Ik zit dicht bij de spelende joodse muzikanten waardoor ik niets kan horen van wat Claesz met de man naast hem aan het bespreken is.

    Aan mijn rechterkant discussiëren twee zeemannen over de grootste storm die ze ooit hebben meegemaakt. Tegenover me tappen een aantal ruige kerels moppen. Er verschijnt een slanke, bleke hand op mijn bovenarm. De geur van muskus en rozen overvalt mijn neus. Ik kijk opzij en word begroet door een stel uitpuilende borsten, waarbij een deel van het tepelhof zichtbaar is door het ordinair laag uitgesneden decolleté.

    ‘Kan ik twee schellingen aan u verdienen?’ vraagt de zwartharige vrouw van middelbare leeftijd. Aan haar gezicht valt af te lezen dat haar leven niet makkelijk is geweest.

    ‘Zoek iemand anders, ik kom daar niet voor.’

    ‘Voor een minder armetierig heerschap vraag ik een gulden, maar uw kop spreekt me aan. Dit is het laagste tarief dat ik kan vragen.’

    ‘Ook al bied je jezelf gratis aan, dan nog heb ik geen belangstelling.’ Ik ben me van mijn botheid bewust, maar ik moet Claesz in de gaten houden en daar kan ik deze vrouw niet bij gebruiken.

    ‘We zijn niet al te vrolijk vanavond, hè. Graag of niet hoor.’ Ze draait zich van me af en zegt: ‘Slutpese.’

    Hoofdschuddend kijk ik haar wiegende heupen na. Normaal had ik om haar scheldwoord gelachen en was ik erop ingegaan; alsof ik hem niet omhoog kan krijgen. Nu negeer ik het. Mijn stemming is, sinds ik uit de gevangenis gekomen ben, benedenmaats. Ik wil hier helemaal niet zijn.

    Terwijl ik wacht drink ik van mijn waterige bier. Het duurt niet lang voordat Claesz opstaat. Hij graait in zijn binnenzak, schudt de hand van de man en duwt een lederen buideltje in zijn handpalm. Snel stopt de man het zakje in zijn vest, waarna Claesz het speelhuis verlaat.

    Ik aarzel geen moment en bestel twee bekers bier. Ik neem plaats op de leeggekomen plek naast de man. Eén van de bekers zet ik voor hem neer. Terwijl hij aan zijn onverzorgde baard plukt, kijkt hij me argwanend aan, maar accepteert het bier zonder verder iets te zeggen. Afwachtend leun ik mijn rug tegen een tree van de wenteltrap achter me. Ik strek mijn benen, trek een spoor door het droge zand. Tevergeefs probeer ik met de man in gesprek te komen, maar hij is niet erg spraakzaam. Hij neemt een paar slokken van zijn bier. Ik besef dat als ik nog iets van hem te weten wil komen ik de koe bij de horens moet vatten. Ik besluit voor de directe aanpak te gaan.

    ‘Wie was die kerel met wie je hier net zat?’

    Met zijn mouw veegt hij over zijn mond. Hij kijkt me met toegeknepen ogen aan. ‘Wat gaat jou dat aan?’

    ‘Waarschijnlijk niets. Hij zag er rijk uit. Ik wil weer gaan varen, maar ik heb nog geen schip. Ik had de hoop dat jij een goed woordje voor me zou kunnen doen.’

    ‘Wie is er niet op zoek naar werk.’ Hij slaat zijn laatste teug bier achterover. ‘Ik ga je niet helpen. Ik ben allang blij dat ik zelf weer een goede klus heb.’

    ‘Wat ga je doen?’

    ‘Gaat je niets aan.’ Hij wenkt naar zijn lege beker. ‘Ik lust er nog wel een.’

    Ik steek twee vingers op naar de kastelein die meteen twee nieuwe bekers vult. ‘Nou, in ieder geval gefeliciteerd dan.’

    ‘Dank je wel. M’n wijf zal blij zijn met het nieuws. Ze wordt me zat als ik te veel tijd aan land doorbreng.’

    ‘Al lang getrouwd?’

    ‘Veel te lang. Die wijven zijn zo lief en meegaand als je ze het hof maakt, maar de huwelijksgelofte is je strot nog niet uit of ze denken je de baas te zijn.’

    ‘Ik heb geen vrouw.’

    De kastelein zet de biertjes voor ons neer en ik laat wat munten in zijn hand vallen.

    ‘Houden zo. Weet je wel dat ik door haar hier zit. “Hans, je moet een baan zoeken, geld verdienen”,’ zegt hij met hoge stem. ‘Het mens heeft een gat in haar hand. Koopt dan een stofje hier, weer een mutsje daar. Wil er altijd maar bijlopen als een echte dame.’ Hij pakt zijn beker. ‘Boven m’n stand getrouwd. O, wat was ik trots toen ik haar aandacht wist te trekken. Maar neem van mij aan, het is een hel.’

    Hij slaat zijn beker achterover, waarna ik opnieuw de kastelein wenk. Zelf zit ik nog altijd aan mijn derde beker. Normaal zou ik enthousiast meedrinken, maar ik wil helder blijven. Ik heb de hoop dat mijn tafelgenoot loslippiger wordt wanneer hij te veel drank genuttigd heeft. Tot nog toe heb ik weinig geluk op dat vlak; de man heeft een gestel als een beer. Toch staak ik mijn pogingen informatie uit hem te krijgen niet.

    ‘Ik hoor het al. Jij hebt die baan meer nodig dan ik. Ik hoef alleen maar aan mezelf te denken.’

    ‘Ik ben jaloers op je,’ zegt hij. ‘Toen ik nog alleen was wist ik mezelf prima te redden. Werken deed ik amper. Hier en daar een klusje dat goed verdiende, als je begrijpt wat ik bedoel.’

    ‘Nee. Wat voor klusjes zijn dat? Ik kan het geld goed gebruiken.’

    ‘Kun je een beetje vechten?’ Hans leunt naar me toe met een scheve glimlach op zijn gezicht. ‘Ik werd weleens gevraagd iemand voor een tijdje uit het straatbeeld te laten verdwijnen, als je begrijpt wat ik bedoel. Betaalt goed.’

    Ongewild denk ik terug aan het pak slaag bij de diefstal van De Gulden Duvel en de Brief. ‘Vechten is niet helemaal mijn ding.’

    ‘Ik zie het aan je kop!’ buldert hij. ‘Helaas, als je niet kunt vechten kan ik je ook niet verder helpen.’

    Hans houdt lachend zijn beker omhoog, ik sla de mijne er als toost tegenaan. We nemen allebei een grote slok.

    ‘En, wanneer vertrek je naar de Oost?’ vraag ik hem. ‘Naar de Oost? Wie heeft het hier over de Oost gehad?’

    ‘Daar gaan tegenwoordig zoveel schepen naar toe. Het lijkt me niet meer dan aannemelijk dat dat de bestemming van je reis is.’

    ‘Nee joh, dit gaat een topklus worden.’ Hij buigt zich iets dichter naar me toe. ‘Het is waarschijnlijk een reisje op de Noordzee. De bestemming en het schip waarop ik aanmeer hoor ik later, maar het verdient als de pest.’ Terwijl hij gespannen om zich heen kijkt, trekt hij het buideltje dat hij van Claesz gekregen heeft een stukje uit zijn jaszak. ‘Zie je dit? Hier zitten meer geldstukken in dan ik normaal met een vaart naar de Oost verdien.’ Hij laat het zakje in zijn jas terugvallen en grijnst. ‘En wat nog geweldiger is, na afloop van de tocht ontvang ik nog zo’n buidel.’

    ‘Dat is niet niks zeg. Op de Noordzee? Wat een vreemde bestemming in deze periode.’

    ‘Ik weet het, maar een van mijn taken is niet te veel vragen te stellen, dus dat heb ik dan ook maar niet gedaan.’

    ‘Wat moet je op dat schip doen om zoveel geld te verdienen?’ Ik hoop dat mijn directheid hem niet afschrikt. ‘Dat zijn niet de verdiensten van een simpele matroos.’

    ‘Kan ik je niet zeggen.’ Schichtig neemt hij het drinklokaal op. ‘Als ik je toevertrouw dat Claesz me heeft gevonden doordat hij hoorde van mijn eerdere werkzaamheden, dan krijg je wel een idee, of niet?’

    Ik wil de woorden wel uit hem te trekken, maar dwing mezelf kalm te blijven. ‘Moet je weer iemand tijdelijk laten verdwijnen?’

    ‘Voorgoed deze keer.’

    ‘Voorgoed? Vermoorden bedoel je? En dat op een schip?’ Ik haal mijn wenkbrauwen op. ‘Dat is onmogelijk. Hoe wil je dat klaarspelen zonder dat de rest van het schip het in de gaten heeft? Je wordt direct opgepakt.’

    ‘Claesz heeft iets uitgedacht waardoor ik mijn handen bijna niet vuil hoef te maken. Joh, niemand gaat dit merken, dat is het mooie van het plan. Ik ga fluitend het schip op en kom er net zo vrolijk weer van af.’

    ‘Maar wie is het?’ vraag ik voorzichtig, terwijl ik zijn houding van even daarvoor imiteer. Argwanend neem ik de mannen die bij ons in de buurt zitten op. Ik wil niet afgeluisterd worden.

    ‘Heeft-ie me nog niet verteld.’

    ‘Wanneer vertrek je?’

    ‘Binnen nu en twee weken. Claesz weet nog niet precies op welke datum het schip zal vertrekken. Het hangt af van de strijd tussen de Republiek en Engeland, of zo.’

    Een gevoel van euforie schiet door me heen. Om niets te laten blijken neem ik een grote slok van mijn bier. Ik ben in korte tijd meer te weten gekomen dan ik had durven hopen.

    We praten nog een poosje verder, maar meer informatie weet ik niet van hem te ontfutselen. Ik zwaai mijn benen over het bankje en sla Hans vriendschappelijk op zijn schouder. ‘Ik moet er nu echt vandoor. Ik wens je veel succes op zee.’

    ‘Dank je wel. Jij succes met je zoektocht naar werk. Misschien handig als je toch eens leert vechten,’ lacht hij, waarna we elkaar de hand schudden.

    Voordat ik naar huis ga gooi ik de muzikanten een paar duiten toe, ze krijgen niet betaald en moeten het van de fooien hebben. Wanneer ik op straat sta, grijns ik. Wat ik ga doen met de informatie die ik heb achterhaald weet ik nog niet, maar het is nu in ieder geval duidelijk dat Claesz niets goeds in zin heeft. Wie wil hij laten vermoorden tijdens de nieuwe oorlog met Engeland?

    Thuis aangekomen komt Simon uit de keuken gelopen. Hij draagt alleen zijn nachthemd en heeft een slaapmuts op zijn hoofd. Speciaal voor mij is hij uit zijn bedstee geklommen. Hij vertelt me dat vader een onrustige avond achter de rug heeft.

    ‘Nadat ik hem in bed geholpen had, werd hij keer op keer verward wakker. Telkens roept hij “soeverein”. Ik begrijp niet waarom hij dat doet.’

    ‘Daar begon hij vanmiddag al mee. Ik heb ook geen idee waarom hem dat zo bezighoudt.’

    Wanneer ik bij vader sta, pak ik zijn hand beet. Er bekruipt me het gevoel dat ik iets belangrijks mis. Hij praat pas over soeverein sinds ik hem heb verteld over De Gulden Duvel en de Brief. Kan het zijn dat hij toch begrijpt wat ik hem vertel en is dit een reactie daarop?

    Ik laat zijn hand los en wrijf over mijn stoppels. ‘Wat is toch de betekenis van dit alles?’ fluister ik tegen niemand in het bijzonder.
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    Een gruwelijke order

     

    13 juni 1667

     

    De voordeur van vaders huis duw ik open door mijn schouder tegen het mosgroen geverfde hout te leggen. De deur heeft altijd al geklemd. Vader was al tijden van plan het probleem door de huisbaas op te laten lossen, iets wat nu de nieuwe bewoners op zich mogen nemen. Hij heeft altijd gedacht oud te worden op deze plek, maar ik kan me op dit moment geen twee huizen veroorloven en de kans dat hij hier ooit weer zelfstandig kan gaan wonen is nihil. De huurbaas had me na vaders ongeluk uitstel van betaling voor die maand verleend, maar dat hield wel in dat het huis binnen een paar weken leeg moest zijn. Die weken zijn inmiddels voorbij en ik verwacht dat ik met mijn huidige reputatie er niet nog een maand uit kan wringen.

    Ik sluit de deur achter me, het geluid van een merel die haar ochtendlied kwettert verstomt. Mijn adem stokt wanneer ik de gang zie. Schilderijen liggen op de grond en kastjes zijn van de muur getrokken. De inhoud ligt verspreid over de vloer. In vaders ontvangstkamer is het niet anders. Ik moet over papier, vaders verzameling lege jeneverkruiken en prularia heenstappen om van de ene naar de andere kant te kunnen komen. Ook hier zijn alle schilderijen van de wand getrokken.

    In de achterkamer liggen vaders rariteiten over de vloer. Schelpen, schedeltjes van dieren en wapens, maar ook de vlinder die hij als voorbeeld voor een van zijn laatste werken gebruikt heeft. Daarnaast is zijn schildersezel omgegooid. Het doek waar hij aan werkte, ligt er kapotgeschopt naast. Het is nog zichtbaar dat het een stadsgezicht zou gaan worden.

    Pas dan kijk ik op. Geschokt wrijf ik in mijn nek. Grillige kobaltblauwe, rode en gele verfvlekken sieren de wand, maar ook het schilderij dat tegen de muur ligt. Het is een stille getuige van de grimmige aanval die hier heeft plaatsgevonden. De mannen die het huis overhoop hebben gehaald, hebben uit woede vaders verfzakjes tegen de muur gegooid. Andere plekken worden gesierd door pigmentpoeder van kostbaar indigoblauw, Spaans groen, maar ook de purperslak. Pigmenten die ik hem cadeau heb gedaan. De aarden potjes waarin ze bewaard werden liggen gebroken op de grond. Het moeten Claesz’ mannen zijn geweest die kwaad zijn geworden toen ze de brief niet konden vinden. Het zal me veel geld kosten om de schade te herstellen. Geld dat ik zelf goed kan gebruiken nu ik niet weet hoe ik met mijn huidige reputatie aan mijn verdiensten moet komen. Ik heb wel een spaarpotje, maar mijn huis is voor mijn huidige financiële situatie ver boven mijn stand. Ik zal al mijn spaargeld nodig hebben, wil ik er kunnen blijven wonen.

    Tussen de rommel op de grond vind ik een kruik waar nog een bodempje jenever in zit. Voor een steentje om uit te drinken moet ik iets verder zoeken, uiteindelijk vind ik er eentje die naar de hoek van de kamer is gerold. Ik schenk in en bereik met enige inspanning zonder morsen een stoel.

    Dit is toch geen tijdstip om te gaan drinken, zegt een irritant stemmetje in mijn hoofd wanneer ik de drank naar mijn lippen breng. Gefrustreerd zet ik het terug op tafel. Ben ik ongemerkt zover gezakt dat ik direct naar de kruik grijp als het leven tegenzit? Ik ben toch altijd sterk geweest? Wat is er in vredesnaam gebeurd? Ik haal een hand over mijn gezicht. Dit kan zo niet langer. Mijn evenwichtigheid waar ik altijd zo trots op ben geweest, moet ik weer terug zien te vinden. Wat een onzin dat ik denk te moeten drinken om de teugels te laten vieren. Daar heb ik toch geen sterke drank voor nodig? Plotseling staart de waarheid me aan; ik drink alleen maar om te vergeten, om voor even de pijn niet te voelen. Iets wat vader nooit zou hebben gewild.

    Ik leun achterover, sluit voor een moment mijn ogen. Ik denk terug aan de jaren die ik in dit huis heb doorgebracht. Tot aan mijn twintigste woonde ik hier. Ondanks dat ik zonder een moeder ben opgegroeid waren we hier gelukkig. Deze muren hebben naast verdriet zoveel vreugde meegemaakt. Wat hebben we hier samen gelachen om vaders belevenissen op de markt, waar hij zo levendig over kon vertellen. En de eerste keer dat ik liefdesverdriet had kan ik me ook nog goed herinneren. Het meisje waar ik verliefd op was, had me verteld dat ze me stom vond. Vader wist me ervan te verzekeren dat ze me niet waard was, dat ik het juiste meisje echt wel zou ontmoeten. Daarnaast hebben we hier in deze kamer de eerste plannen gemaakt voor het starten van mijn bedrijf. Wat was hij trots geweest op het leven dat ik voor mezelf ging creëren. Mijn ogen worden vochtig en ik verbijt mezelf. Ook de zee blijft niet altijd zo grimmig als na de laatste storm. Er zullen betere tijden komen, daar ga ik voor zorgen. Wanneer ik mijn ogen weer open, valt mijn blik op het schilderij dat voor me op de grond ligt. Spaans groen pigment siert het prachtige doek dat de ondergang van het Engelse schip de Sovereign of the Seas uitbeeldt. Het fregat is in gevecht tegen drie Hollandse schepen en heeft averij aan de spiegel, waardoor het zich in die gehavende vorm niet lang meer drijvende zal kunnen houden. Het enige jammerlijke aan de afbeelding is dat het volledig ontsproten is aan vaders levendige fantasie. Het Engelse schip is altijd te sterk geweest voor de Republiek. Ondanks de vele guldens die uitgeloofd zullen worden aan degene die het schip tot zinken kan brengen, is niemand hier nog in geslaagd. Vader heeft het schilderij gemaakt als ode aan onze vechtende zeelieden die ooit de Engelsen zullen verslaan. Naast het werk staan houten panelen die hij ter bescherming van het doek gebruikte wanneer hij verkochte schilderijen verzond.

    Mijn ogen schieten nogmaals naar het doek en blijven rusten op de spiegel van het Engelse schip. De gouden spiegel. Ik spring overeind. Het tafeltje met het steentje jenever valt om. Ik negeer de plas die om mijn laarzen ontstaat. Zou vader dit bedoeld kunnen hebben? Zoals zoveel schepen had de Sovereign in de Republiek een bijnaam gekregen, en laat dit schip nu De Gulden Duvel genoemd worden!

    Ik pak het zware werk van de grond en bekijk het zorgvuldig. Als ik op de voorkant niets bijzonders ontdek, draai ik het om. Ook hier is niets wat het schilderij van de anderen onderscheidt. Toch schreeuwt mijn gevoel dat ik op het goede spoor zit. Ik weet zeker dat er iets mee aan de hand is. Ik haal de vergulde lijst eraf en bekijk al kauwend op mijn onderlip het doek dat op het brede spieraam genageld is. Dan zie ik het. Een groot deel van de spijkers zijn verroest, maar in een hoek zijn nieuwe, glimmende exemplaren geslagen. Mijn hartslag versnelt. Met een vloeiende beweging trek ik het doek los van het hout. Er valt iets uit. Een document!

    Ik pak het op en vouw het papier open. Het blijkt een brief te zijn die gericht is aan Jasper Claesz. In het Engels. Mijn kennis van deze taal is goed en wat ik lees laat me schrikken. Nu begrijp ik waarom deze brief bij niemand anders terecht mocht komen. Vaders ongeval is geen ongeluk geweest; hij moest worden uitgeschakeld omdat niemand in de Republiek de inhoud van deze brief mag kennen. Claesz is bang geweest; dit document kan hem de doodstraf opleveren. Nogmaals lees ik hem door, ik kan het niet bevatten. Er wordt een directe order aan Claesz gegeven. Een gruwelijke opdracht. De naam van het slachtoffer staart me vanaf het papier aan.

    Het is de opdracht tot moord op admiraal Michiel Adriaenszoon de Ruyter.
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    De tocht naar Den Haag

     

    Ik haast me naar huis. Claesz moet direct opgepakt worden! Degene die me daar het best bij kan helpen is grootvader, maar ik ken Den Haag niet en weet niet waar ik hem kan vinden.

    Vlug schrijf ik een briefje en geef Simon de opdracht dit naar Frederika te brengen. Het voelt goed dat ik eindelijk niet meer machteloos toe hoef te kijken en iets kan doen.

    Als ik aan het eind van de ochtend bij het huis van Frederika aankom, zit ze al op een goudbruine ruin, klaar om aan de reis te beginnen. Frederika is vaker bij grootvader in Den Haag geweest, ze zal me direct naar hem toe kunnen brengen. De reis duurt al lang genoeg, het besluit haar mee te nemen zal me kostbare tijd besparen wanneer ik in de stad aankom.

    Gehuld in de welbekende jongenskleding, haar pet laag over haar ogen getrokken, kijkt ze me argwanend aan. ‘Waarom ben je van gedachten veranderd? Gisteren wilde je niets meer met je grootvader te maken hebben, zwolg je nog in zelfmedelijden. Toch heb je vandaag onze hulp nodig?’

    ‘Gisteren zwolg ik in medelijden? Wat een onzin.’ Ik weet dat ze gelijk heeft, toch geef ik mijn moment van zwakte aan niemand toe. Dat was toen en dit is nu.

    De woede en onmacht die deel van me heeft uitgemaakt vanaf het ogenblik dat ik na mijn gevangenschap voor het eerst ontwaakte, heeft plaatsgemaakt voor een hartstochtelijke drang naar wraak. Door deze brief zal het lukken Jasper Claesz achter slot en grendel te krijgen.

    Uit mijn binnenzak pak ik de brief. Al rijdend geef ik hem aan Frederika. Ze leest hem door en slaakt een onvrouwelijke kreet.

    Grijnzend kijk ik haar zijdelings aan. ‘Volgens mij heb jij je iets te lang als man voorgedaan. Je klonk als een ketellapper.’

    ‘Sorry, dat is iets waar Edith me ook keer op keer van beschuldigt.’ Ze grimast.

    ‘Maak je geen zorgen. Ik hou er wel van.’ Ik knipoog naar haar, ze schudt lachend haar hoofd.

    Via dorpen met huizen die als bedels aan een ketting geregen lijken te zijn en landweggetjes meanderend door graanvelden golvend in de bries als vloeibaar goud, rijden we richting Den Haag. Bij een tolhuis op de helft van onze trip staat een herberg met rieten kap. De ondervoede hond die even daarvoor nog uitgestrekt in het rulle zand naast de ingang lag, komt overeind en blaft zijn welkom. We besluiten wat te eten en te drinken, zodat onze paarden kunnen rusten.

    Het is er niet druk op dit tijdstip van de dag. Op een bedelmonnik na die gulzig zijn beker bier achterover slaat, zijn we de enigen. Het kost ons daarom geen moeite een vrij tafeltje te vinden. De herbergier, die zojuist nog in het gedroogde vlees dat aan de balken hangt sneed, veegt zijn handen af aan een doek. Hij loopt om het draaispit heen waar een varken hangt te braden en neemt onze bestelling op.

    ‘Dus de brief van Jasper Claesz bevond zich toch in je vaders huis,’ stelt Frederika vast. Ze drukt wat ontsnapte haren onder haar pet. ‘En dat terwijl ik zo goed gezocht heb.’

    Ik verwonder me erover dat ik nooit doorhad dat ze geen jongen was. Haar gelaatstrekken zijn veel te fijn. Veel te vrouwelijk. Ze kijkt me vragend aan; ik heb niet op haar opmerking gereageerd. ‘Zo raar is dat niet. Claesz heeft het ook niet kunnen vinden.’

    ‘Zijn mannen zijn er na mij geweest. Toen ik er kwam, was het huis nog netjes. Hadden ze niet wat minder ruig kunnen zijn?’ Ik haal mijn schouders op, pak mijn hoed van mijn hoofd en leg deze op de stoel naast me. ‘Ze waren blijkbaar erg kwaad dat ze het document niet konden vinden. Maar misschien was het juist door die troep dat ik het schilderij zag staan met de Sovereign erop.’

    ‘Ik heb het doek wel zien staan, maar ik heb nooit zo ver doorgedacht.’

    ‘Als vader die hint niet had gegeven was ik er ook nooit opgekomen. En dat terwijl ik met het schilderij ben opgegroeid. Hoe vaak hij De Gulden Duvel heeft vervloekt is niet op twee handen te tellen.’ Ik grijns. ‘Hij had volgens mij de hoop dat als de Engelsen verslagen zouden zijn er eindelijk weer eens een periode van rust en vrede zou aanbreken.’ Ik pak de beker met bier die net voor me op tafel is neergezet. In plaats van een flinke teug, neem ik een kleine slok.

    ‘Als een aurea aetas, een gouden tijd van universele harmonie,’ zegt ze terwijl ze het echtpaar observeert dat zojuist de herberg binnenloopt. ‘Een periode dat er geen oorlog en criminaliteit is.’

    ‘Ben jij bekend met de Metamorfosen van Ovidius?’

    ‘Nou zeg, je hoeft niet zo verbaasd te kijken. Ik lees ook wel eens een boek.’ Haar gezicht betrekt.

    ‘Ik heb je beledigd,’ zeg ik schuldig. ‘Het spijt me, dat was niet mijn bedoeling. Ik ken niet veel mensen die de Metamorfosen gelezen hebben. Het ligt naast mijn bed. Geregeld open ik het als ik niet kan slapen.’

    Ik bedank de herbergier die ons een stuk vlees, brood en kaas, met wat mosterd en boter brengt. Voor ons beiden snijd ik een stuk brood af.

    ‘Als je het boek goed kent, weet je ook dat Ovidius schrijft dat scheepvaart en akkerbouw niet bestaat, en dat er ook geen vlees gegeten wordt. En mijn vader die alleen vruchten eet, nee, dat zie ik niet zo snel gebeuren,’ grijns ik.

    ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zegt ze, terwijl ze een smakelijke hap van haar runderlendestuk neemt. ‘Ik heb het maar één keer gelezen, ik ben veel te nieuwsgierig naar de werken van andere schrijvers.’

    ‘Heeft grootvader je leren lezen en schrijven?’

    ‘Mijn moeder heeft me de grondbeginselen bijgebracht. Toen ze kwam te overlijden kon ik net mijn naam schrijven. Eduard heeft het van haar overgenomen. Ik ben nog altijd dankbaar dat hij me kennis heeft laten maken met de grote schrijvers. Boeken kunnen je zoveel leren.’ Met haar kin rustend op haar hand droomt ze voor zich uit. ‘Zo heb ik gelezen over de Spaanse overheersing, koning Filips de Tweede en de opstand in de Nederlanden. En uiteraard de Bijbel. Je bent vast wel eens in de Oude Doolhof geweest. Hoe indrukwekkend is het dat je de verhalen kunt vertellen rondom de beelden van Goliath en David zonder gebruik te hoeven maken van het commentaar van de explicateur. Ik lees ook graag over jouw vak, de schilderkunst. Wat zul jij daar veel over kunnen vertellen. Hoe heb je de kennis gekregen om daarin een eigen bedrijf te beginnen?’

    ‘Ik heb net als jij veel gelezen, maar het meest heb ik geleerd toen ik als leerling werkzaam was in het atelier van Gabriël Metsu. Ik weet niet of je hem kent? De manier waarop hij de lichtinval in zijn schilderijen weet te pakken, is ongeëvenaard. We zijn nog altijd erg goed bevriend, ik spreek hem regelmatig.’

    ‘Ik wist niet dat je kon schilderen?’

    Ik lach. ‘Stel je daar niet al te veel van voor. In schilderen bleek ik niet uit te blinken. De kunst van het lang concentreren heb ik me nooit eigen kunnen maken. Het was een leerschool om kennis te krijgen van de verschillende schildertechnieken, het bereiden van verf en het klaarmaken van de doeken. Veel wist ik al van mijn vader, maar de schilderstijl van Gabriël is totaal anders dan die van hem, mijn kennis is hierdoor erg breed geworden. Als je wilt kan ik je binnenkort het een en ander leren via schilderijen die ik thuis heb hangen?’

    ‘Zou je dat willen doen? Volgens grootvader ben ik veel te nieuwsgierig, alhoewel ik het juist een goede eigenschap vind.’

    Het is nog steeds niet makkelijk grootvader als een liefhebbende voogd te zien. Diep vanbinnen spijt het me dat ik die kant van hem niet ken. Ik ben niet jaloers op Frederika, maar kan niet tegengaan dat ik haar een beetje benijd. ‘Hoe was grootvader verder? Deden jullie veel samen of was hij altijd druk?’

    Ze veegt haar vette handen af aan een doek. ‘Hij moest vaak weg voor besprekingen, maar dat maakte me niet veel uit. Ik kon me thuis altijd goed vermaken. Als hij weer terug was deden we vaak iets leuks. Zo gaan we iedere kerst nog altijd samen naar Gijsbrecht van Aemstel in de Amsterdamse Schouwburg.’

    ‘Daar ga ik ook ieder jaar naartoe,’ reageer ik verwonderd

    ‘Ik heb jullie er nooit gezien.’ Ik ken het gebouw aan de Keizersgracht goed. Het is bijna twee jaar geleden heropend. Het vorige gebouw dat ontworpen was door dezelfde ontwerper als het Stadhuis, Jacob van Campen, was te klein geworden. Ik was zelfs zo fortuinlijk geweest dat ik de openingsvoorstelling bij had mogen wonen. De schouwburgregent had die dag op wonderbaarlijke wijze mannen laten vliegen als vogels. Nooit eerder had Amsterdam zoiets aanschouwd.

    ‘Toch zijn we er ieder jaar. Eduard heeft me jou wel eens aangewezen.’

    ‘Hoe dat dan? De laatste keer dat ik hem heb ontmoet was na een kerkdienst. Ik zal toen een jaar of tien zijn geweest. Daarvan kan hij me echt niet meer herkennen.’

    Met haar ellebogen op de tafel leunt ze voorover. ‘Ik weet dat hij je weleens in de stad ziet. Hij is erg trots op het succes dat je hebt. Hij stuurt zelfs vrienden die op zoek zijn naar een schilderij naar jou toe. Hij is je nooit uit het oog verloren.’

    Ik kan het me moeilijk voorstellen. Hij zal vast in de gaten willen houden of ik het wel waard ben hem ooit op te volgen. Ik hou me naar Frederika stil; het is duidelijk dat ze de man bewondert.

    Zodra we klaar zijn met eten, stijgen we weer op onze uitgeruste paarden en vervolgen we onze trip. De reis verloopt voorspoedig, we bereiken onze bestemming al aan het einde van de middag.

    
    







    Hoofdstuk 26

     

    De opdracht

     

    Frederika kent Den Haag goed waardoor het niet lang duurt voordat we voor een statig huis in een brede straat staan. We binden onze paarden vast aan een eikenhouten lantaarnpaal en kloppen aan. Al snel wordt er door een bode geopend.

    ‘Kan ik u helpen?’ vraagt de man uit de hoogte.

    ‘Ik ben het. Frederika.’ Lachend doet ze een pirouette en trekt de pet van haar hoofd. De vlecht die verborgen zat tuimelt omlaag. ‘Dit is mijn Fred-vermomming.’

    ‘Fred? Natuurlijk. Fijn u weer te zien.’ De man oogt vriendelijk, maar zijn lach bereikt zijn ogen niet. Er is iets in zijn blik dat me niet aanstaat. Een berekendheid. Toch zal hij op zijn integriteit geselecteerd zijn.

    ‘We moeten Eduard spreken. Is hij aanwezig, Derek?’ vraagt Frederika.

    ‘Hij staat op het punt te vertrekken, maar is nog in zijn werkkamer.’

    De man doet een stap opzij, zodat wij kunnen passeren, en sluit de deur.

    ‘Zou u ervoor willen zorgen dat onze paarden van water en voedsel worden voorzien?’ laat ik hem weten.

    Derek kijkt alsof ik hem zwaar beledigd heb. ‘Ik zal iemand uit de stallen de opdracht geven, meneer.’

    Nu ik grootvader sinds lange tijd weer ga zien, ben ik gespannen. Ik stel me voor een oude, zwakke man te gaan ontmoeten, niets blijkt minder waar te zijn. De man die me de hand drukt is vitaal en heeft op zijn rimpels na weinig ouderdomsverschijnselen. Dit terwijl hij toch al achterin de zestig zal zijn.

    ‘Nicolas, zo fijn je na zoveel jaren eindelijk weer te ontmoeten,’ zegt hij, waarna hij naar de gezondheidstoestand van vader informeert.

    Ik weet niet goed wat ik met zijn gastvrije onthaal aan moet. Doordat ik hem al die jaren als vijand heb gezien, kost het me moeite hem nu als medestander te behandelen. Ik geef hem antwoord op zijn vraag, maar wijd niet al te veel uit.

    ‘Laat ik tegen jou hetzelfde zeggen als wat ik tegen je vader heb gezegd.’ Gouden ogen kijken me indringend aan. ‘Ik had nooit het huwelijk tussen je ouders af moeten keuren. Ik was te star en wilde alleen maar het beste voor Adriaan. Je moeder vond ik te ver beneden onze stand. Nu ik ouder ben, heb ik geleerd dat stand niets zegt in het leven. Ze was een sterke en intelligente vrouw, perfect voor je vader en jou. Als het zou kunnen zou ik alles terugdraaien, maar helaas is dat niet mogelijk.’

    Ik knik. ‘Ik heb haar niet lang gekend, maar wat ik me van haar kan herinneren is dat ze geweldig was.’ Voor vergiffenis is het nog te vroeg. Daarvoor heeft hij mijn ouders te veel pijn gedaan.

    Hij gebaart met zijn hand naar de twee stoelen die voor het mahoniehouten bureau staan. ‘Ga allebei zitten. Mijn benen zijn niet zo sterk meer als ze ooit waren.’ Zelf neemt hij achter het bureau plaats.

    Ik ga meteen tot zaken over. Ik haal de brief uit mijn binnenzak en loop met hem in het kort de gebeurtenissen van de afgelopen periode door. ‘Mijn vader had deze brief achter een doek van het schip de Sovereign of the Seas verborgen. We denken dat hij het schilderij naar u toe wilde sturen.’

    ‘Wat een grap!’ Grootvader lacht uitbundig. ‘Dat schilderij had Adriaan aan me beloofd. Hij vertelde erover en ik wilde het direct hebben. Voor een werk waarin dat rampenschip verslagen wordt heb ik wel een geschikt plekje in mijn huis. En nu vertel je me dat hij daarachter de brief verstopt had die voor de ondergang van een spion van de Engelsen gaat zorgen? Die ouwe van jou is een gewiekst man. Hij heeft iedereen misleid door het te hebben over De Gulden Duvel en de Brief.’

    Ik moet het enthousiasme van grootvader temperen. ‘Lees het bericht. Het is verontrustend. U kunt denk ik meer doen dan ik om Jasper Claesz achter slot en grendel te krijgen, toch bied ik mijn hulp graag aan.’

    Hij leest het bericht door, waarna hij bedachtzaam achterover leunt. ‘Dus Claesz zit hoger in de boom dan we altijd hebben gedacht. Ik kan me voorstellen dat je hem te pakken wilt nemen, jongen, na wat hij je heeft aangedaan.’

    ‘Maar wat denkt u?’ vraagt Frederika ongeduldig. ‘Kunnen we er wat mee?’

    ‘Dit is waardevolle informatie. Hierdoor hebben we eindelijk het bewijs dat Claesz voor de Engelsen werkt. Op dit moment ligt er op Schoonevelt, dichtbij Walcheren, een vloot zo goed als klaar om eropuit te gaan. Daar gaan nu de laatste manschappen aan boord. Wat er precies staat te gebeuren weet nog bijna niemand, maar dat het met een aanval op Engeland te maken heeft, is wel zeker. Ik verwacht dat admiraal De Ruyter op dit moment veilig is, hij heeft veel mannen om zich heen.’

    Ik vertel hem over mijn ontmoeting met Hans en de opdracht die hij van Claesz gekregen heeft. ‘De kans is groot dat Hans te horen krijgt dat hij De Ruyter moet vermoorden. Hoe ze dat willen gaan doen is de vraag, maar ik denk daarom wat minder gemakkelijk dan u over de veiligheid van De Ruyter tijdens deze tocht. Naar mijn mening moet er echt iemand gewaarschuwd worden.’

    Grootvader vouwt zijn handen voor zich op tafel samen en staart de ruimte in, zijn voorhoofd bedenkelijk gefronst. ‘Ik ga morgen naar Johan de Witt. Hij is vanuit Texel meegevaren op de Zeven Provinciën en heeft het schip een paar dagen geleden bij Hoek van Holland verlaten. In Breda gaat hij weer met de Engelsen in vredesonderhandeling. Dit nieuws moet hem verteld worden. Daarnaast moet Cornelis de Witt ook van een mogelijke aanslag op de hoogte gebracht worden. Hij zal als afgevaardigde van de Staten-Generaal meevaren. Ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn. Het gaat dus lastig worden de beide broers te bereiken.’

    ‘Zoals ik al aangaf help ik graag,’ opper ik.

    Hij neemt me onderzoekend op. ‘Ben je alweer fit genoeg?’

    ‘Mijn wonden zijn nog niet volledig genezen, maar dat hoeft geen probleem te zijn. Ik kan prima paardrijden en een bericht bezorgen.’

    ‘Dan maak ik graag gebruik van je aanbod.’ Hij trekt zijn la open, haalt er een stuk papier uit. Hij trekt het potje inkt dat achter op de tafel staat naar zich toe, pakt een veer en begint ijverig te schrijven. Frederika en ik wachten geduldig tot hij klaar is.

    ‘Het is de bedoeling dat dit bericht bij de vloot terechtkomt.’ Met een kaars maakt hij de blauwe was warm, druppelt dit op de opgevouwen brief en duwt er zijn stempel in. ‘Zorg dat deze brief alleen bij Cornelis de Witt of admiraal De Ruyter terechtkomt en bij niemand anders.’

    ‘Geen probleem. Wanneer moet ik vertrekken?’

    ‘Nu direct,’ klinkt resoluut. ‘De vloot staat op het punt te vertrekken. Er is geen tijd te verliezen.’

    Frederika kijkt ons van de een naar de ander aan. ‘Ik ga mee.’

    ‘Nee.’ Grootvaders stem duldt geen tegenspraak. ‘Jij blijft hier. Ik ben er niet trots op dat ik jou zolang heb ingezet bij mijn werk. Nu Nicolas ons helpt, kan ik jou meer ontlasten. Het is simpelweg niet veilig voor een vrouw.’

    Voor een ogenblik heb ik medelijden met haar, maar dit verdwijnt even snel als het opgekomen is. Grootvader heeft gelijk. Frederika zal moeten leren dit soort gevaarlijke taken aan de mannen over te laten.

    ‘Niemand kan zien dat ik een vrouw ben! Ik wil helpen, ik ben niet anders gewend!’

    ‘Het gebeurt niet en daarmee is de discussie gesloten.’ Zonder zijn stem te verheffen, weet hij zijn punt te maken. Hij kijkt me aan. ‘Direct na het afgeven kom je terug naar Den Haag. Hier in mijn huis kun je wachten tot ik terug ben uit Breda en contact heb gehad met Johan de Witt. Ik zal dan meer informatie hebben over wat er met Claesz gedaan moet worden.’

    Ik wil opstaan, maar aarzel. Er zijn vragen waarop ik nog antwoord wil hebben. ‘Waarom heeft u mijn vader al die jaren laten geloven dat u voor de Engelsen werkte? Ik begrijp nu dat u net zo’n voorstander van de Republiek bent als ons.’

    ‘Je vader trok te snel de verkeerde conclusies. Ik heb nooit voor de Engelsen gewerkt. Die dag dat hij me bezocht, trof hij me aan terwijl ik in gesprek was met twee Engelse mannen. Wat hij niet wist, en wat ik hem door geheimhouding niet kon vertellen, was dat de mannen spionnen waren voor de Republiek. Adriaan trok direct de conclusie dat ik de verrader was; het was precies andersom.’

    ‘Hoelang weet hij al dat hij het mis had?’

    ‘Sinds een paar weken voor zijn ongeluk. Hij ving bij zijn marktkraam een gesprek op tussen een paar kennissen van Claesz. Ze hadden het over een bijeenkomst die er die week gehouden zou worden. Je vader begreep aan de cryptische manier van spreken dat het over een Engelse aangelegenheid ging en vertrouwde het niet. Toevallig heeft hij dit gemeld aan de enige persoon in Amsterdam die op de hoogte is van mijn functie; een bekende van ons bij het vroedschap. Hij heeft me van de situatie op de hoogte gesteld en zo ben ik weer met je vader in contact gekomen.’

    ‘Dat is de reden dat ik bij Claesz aan het werk ben gegaan,’ voegt Frederika eraan toe.

    ‘Toen we doorkregen dat Claesz contact met jou had gelegd, wilde ik je de situatie uitleggen.’ Grootvader kijkt me ongemakkelijk aan. ‘Helaas heb ik je niet te spreken gekregen en werd je opgepakt. Iets wat we nooit hadden verwacht van Claesz, maar wat bij nader inzien logisch is. Iedereen weet hoe goed jouw band met Adriaan is, hij was uiteraard bang dat je op de hoogte was van de inhoud van de brief. Als ik maar harder had geprobeerd dan was dit nooit gebeurd. Daar heb ik spijt van.’

    ‘U heeft het geprobeerd. Ik wist niet hoe snel ik die brief van u in de haard moest gooien,’ zeg ik met enig zelfspot. ‘De Amstel had van al zijn vuil ontdaan moeten zijn voordat ik ook maar een enkel woord met u gewisseld zou hebben.’

    ‘Toch voelt het alsof ik gefaald heb. We hebben je maar net op tijd vrij gekregen. Een dag later zou je waarschijnlijk niet meer in leven zijn geweest.’

    Bij die nare ervaring denk ik het liefst niet meer na. ‘Geeft u mij de brief dan vertrek ik direct.’

    Zodra ik hem in handen heb verlaat ik de kamer.

    ‘Nicolas, wacht. Ik loop met je mee,’ zegt Frederika.

    Samen gaan we via de hal naar buiten waar ik mijn hengst losknoop van de paal. De bak met water die voor hem staat is voor een groot deel leeggedronken en hij heeft goed gegeten. Hij ziet er uitgerust uit.

    ‘Vergeet niet dat er mensen kunnen zijn die je herkennen en er nog altijd vanuit gaan dat je een spion bent. Kijk goed uit.’

    Ik grijns. ‘Je maakt je zorgen om mij? Ik voel me gevleid.’

    ‘Wat denk jij? Ik heb je teruggehaald uit de dood.’ Ze trekt haar vlecht naar voren. ‘Al mijn werk is voor niets geweest als er nu iets met je gebeurt.’

    ‘Leugenaar.’ Ik omvat haar gezicht met mijn handen en kus haar. Dat ze ook meer voor mij gaat voelen dan simpele vriendschap wordt steeds duidelijker. Ze grijpt mijn mantel beet, trekt me dichter tegen zich aan.

    Uiteindelijk verbreken we de kus en bestijg ik mijn paard. ‘Zodra ik terug ben wil ik het over ons hebben. Onze vriendschap vind ik fijn, maar ik zou meer willen. Denk er maar over na of jij ook een stap verder wilt gaan.’

    De kleur op haar gezicht verraadt dat ze niet met mijn openhartigheid om weet te gaan. Lachend spoor ik mijn paard aan en galoppeer ervandoor.

     

    Op een uur van Den Haag verandert de hemel in de kleur van verkoold hout. Wanneer ik een mijl verder ben valt de regen in striemen omlaag. Ik duik dieper in mijn te dunne mantel en dwing mijn paard tot een hogere snelheid. De rit lijkt een eeuwigheid geduurd te hebben wanneer ik drijfnat en koud in het schemerdonker in de haven aankom. Ik heb geluk dat de dagen lang zijn, anders had ik onderweg moeten stoppen om ergens te overnachten.

    Ondanks het tijdstip zijn er nog veel mannen aan het werk. Mijn honger negeer ik, het is belangrijk dat ik het document dat in mijn binnenzak brandt zo snel mogelijk aan Cornelis de Witt afgeef. Grootvader zei het al, maar dat De Witt op een van deze schepen aanwezig is, geeft mij ook reden om aan te nemen dat de Republiek eindelijk wraak gaat nemen. Er moet altijd een gevolmachtigde van de Staten-Generaal bij de door de Republiek gevoerde oorlogen aanwezig zijn.

    Vanaf mijn paard spreek ik een man aan die een iets hogere functie lijkt te hebben dan de rest. ‘Op welk schip kan ik Cornelis de Witt vinden? Ik heb een bericht dat ik hem persoonlijk moet overhandigen.’

    De man neemt me van top tot teen op om tot de conclusie te komen dat ik geen kwaad in zin heb. ‘Op de Zeven Provinciën. Ga naar de kade, daar kunnen ze u verder helpen.’

    Ik geef mijn paard de sporen en speur de gezichten op de kade af naar een betrouwbaar persoon die me verder kan helpen. Ik hoef niet lang te wachten; vrijwel direct komt er iemand naar me toe.

    Ik stijg af en vraag de man waar ik het bewuste schip kan vinden.

    Hij wijst me in de richting van een schip dat op het punt staat te vertrekken. ‘Als u snel bent kunt u meevaren op het bootje dat daar aan het einde ligt. Dat vaart zo naar de Catharina die naast de Zeven Provinciën geankerd ligt. Vanaf de Catharina kan een sloep u dan zo naar De Witt toe brengen.’

    ‘Er vaart geen schip rechtstreeks naar de Zeven Provinciën?’

    ‘Over een paar uur. Als u geen haast heeft is dat ook een mogelijkheid.’

    Zoveel tijd heb ik niet. ‘Dank u voor de informatie, dan vaar ik toch liever met deze boot mee.’

    Bezorgd kijkt hij naar mijn vermoeide hengst. ‘Zal ik ondertussen uw paard verzorgen?’

    ‘Dat zou fijn zijn,’ antwoord ik de man en druk hem enkele munten in zijn hand.

    Achter me loopt een groep zeelieden waarvan er een duidelijk de leider is.

    ‘Zodra jullie op dat schip zitten, kunnen we geen contact meer hebben,’ vertelt hij de anderen.

    Die stem heb ik eerder gehoord.

    Ik ontwijk nog net oogcontact met een zeeman met een slordige baard. Het is de man waarmee ik in het speelhuis bier gedronken heb, Hans. Met zijn groep loopt hij in de richting van de schepen aan het andere eind van de steiger. Zo snel mogelijk, maar kalm genoeg om geen argwaan te wekken, wijk ik van mijn pad en houd ik me schuil achter een stapel kratten gevuld met kippen. Nog even en ze lopen langs me. In een poging zo onzichtbaar mogelijk te blijven, trek ik mijn hoed laag over mijn ogen. Tot mijn verrassing herken ik nog een van Hans’ handlangers. Het is Tjeerd, de gevangene die bij me in de cel zat en die de verkrachter, Dirk, op andere gedachten probeerde te brengen. Op veilige afstand achtervolg ik de groep.

    Ik klamp een knul aan die me passeert. ‘Weet je ook naar welk fregat dat bevoorradingsschip gaat?’ Ik wijs naar het schip waar Hans met de mannen voor stilhouden.

    ‘Dat weet ik, meneer.’ De jongen is enthousiast me te kunnen helpen. ‘Hij gaat naar de Vreede. Da’s het schip van kapitein Van Brakel.’

    Hans blijft op de kade staan terwijl de rest van de groep de houten loopplank betreedt. Dat hij alleen achterblijft zal betekenen dat hij naar een ander schip vertrekt. De Zeven Provinciën? De opdracht die Claesz van de Engelsen gekregen heeft, zal op deze tocht uitgevoerd kunnen gaan worden. Sneller dan gedacht moet ik met De Witt in contact zien te komen.

    Langer wachten om te zien wat Hans gaat doen is niet meer mogelijk, de trossen van het schip dat naar de Catharina op weg gaat, worden al losgegooid. Ik moet me haasten.
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    Een ijverige officier

     

    Via de loopplank betreed ik het schip dat me naar de Catharina zal varen. Er is niemand die me vraagt of ik toestemming heb om daar te zijn. Dat scheelt. Het duurt nog geen vijf minuten voordat we vertrekken.

    Uiteindelijk kost het meer tijd dan ik had verwacht voordat we de Catharina bereiken. Wanneer ik via de touwladder aan boord klauter, realiseer ik me dat ik minder ben hersteld van mijn wonden dan ik dacht; mijn rug schrijnt en mijn benen verzuren snel. Een man, zo kaal als een kanonskogel en laag in rang, gezien zijn grauwe loszittende matrozenkleding, geeft me een hand als ik zwoegend het dek bereik.

    ‘Ik heb een belangrijke boodschap voor Cornelis de Witt. Kan iemand me zo snel mogelijk naar de Zeven Provinciën brengen?’ vraag ik.

    Hij knikt kort en kijkt zoekend om zich heen. ‘Wacht hier. Ik zal vragen wie er die kant op gaat.’ De man verdwijnt in het schip.

    Geïnteresseerd observeer ik de bedrijvigheid om me heen. Het schip dat me hier gebracht heeft stroomt leeg met strijdlustige mannen. De een is nog potiger dan de ander en hun manier van lopen is anders dan de matrozen die het dek aan het schrobben zijn. Zelfverzekerder. Het zullen de zeesoldaten zijn van het pas opgerichte Regiment de Marine. Daarnaast worden er een aantal kratten met – naar ik aanneem – etenswaren en drank door middel van blok en takel aan boord gehesen.

    De kale man verschijnt weer op het dek. ‘Er komt zo iemand bij u die u naar het schip zal brengen.’

    Ik leun tegen de reling en wacht. Inmiddels is de nacht gevallen en rammelt mijn maag steeds meer. Een gaap weet ik niet te onderdrukken, iets wat opgemerkt wordt door een officier die langsloopt.

    ‘Is het een lange dag geweest, meneer?’ vraagt hij vriendelijk. ‘Zeg dat wel. Ik heb vrijwel de hele dag op mijn paard gezeten, ik verlang naar een plek om te slapen.’

    ‘Dan hoop ik dat u hier snel klaar-,’ hij stopt met praten en kijkt me onderzoekend aan. ‘Ik ken u ergens van. Komt u uit Amsterdam?’

    ‘Geboren en getogen. Woont u er zelf ook?’

    De officier antwoordt me niet, maar knijpt zijn ogen samen tot spleetjes. Voordat ik er erg in heb, grijpt hij me bij mijn mantel. ‘Van Raeven,’ sist hij tussen zijn tanden door, waarop hij het dek rondkijkt en schreeuwt, ‘Spion aan boord!’

    Ik probeer me los te rukken, maar mijn poging is vruchteloos. Hardhandig pakt hij me in een wurggreep. Ik sla om me heen, maar het is zinloos, zijn grip is te sterk.

    ‘Als ik werkelijk een spion was geweest had ik nog vastgezeten.’ Met moeite verlaten de woorden mijn mond. ‘Ik moet met Cornelis de Witt spreken. Ik heb informatie voor hem.’

    ‘In je dromen misschien.’ De man sleept me over de houten planken naar een openstaande deur. ‘Het liefst gooi ik je direct over boord, maar dan krijg ik ruzie met de kapitein. Hij bepaalt wat er met je gebeurt. Tot die tijd sluit ik je op.’

    Onder in het schip aangekomen, stoppen we bij een houten deur met daarin een vierkante, betraliede opening. ‘U begaat een grote fout,’ zeg ik op een toon die geen tegenspraak duldt. ‘Is baron Van Ghent op een van deze schepen aanwezig? Haal hem erbij. Hij heeft er persoonlijk voor gezorgd dat ik vrijgesproken ben.’

    ‘En ik drink wekelijks koffie met de vrouw van Johan de Witt.

    Zo ken ik er nog wel een paar,’ reageert hij spottend.

    Opnieuw word ik in een gevangeniscel geworpen. Het enige verschil met de vorige keer is dat ik hier niet omgeven word door urine en stront van anderen. Wel is hij veel lager dan de eerdere cel. Ik moet bukken om mijn hoofd niet te stoten.

    Ik schrik. Er ligt iets wits in het stro. De verzegelde brief met de boodschap aan De Witt is door alle commotie uit de zak van mijn mantel gevallen. Ik bid dat de officier hem niet opmerkt, maar het is al te laat, de man bukt en pakt het op.

    ‘Ik heb strikte orders die brief met spoed bij De Witt te brengen.’

    Hoofdschuddend kijkt hij op me neer. ‘Ik ga er eens goed over nadenken wat ik hiermee zal gaan doen.’

    Hij loopt de cel uit, waarna hij de deur met een dreun achter zich sluit.

    Ik spring op en pak met beide handen de tralies van de opening. ‘Zorg ervoor dat die brief bij De Witt gebracht wordt! Het is van levensbelang!’

    Met een kreet ram ik mijn vuist tegen de deur. Het eerste wat ik voor grootvader doe loopt direct uit op een mislukking.

    
    







    Hoofdstuk 28

     

    Strijdlust

     

    14 juni 1667

     

    De kieren in de wand filteren het roze getinte ochtendlicht. Ik zit hier nu al uren en er komt beweging in het schip. We vertrekken. De slaap kon ik niet vatten en het rammelen van mijn maag is onverminderd doorgegaan. Ik had verwacht het schip allang weer verlaten te hebben. Ik heb zelfs nog niets van de kapitein gehoord. Wanneer krijg ik de kans om weer aan land te gaan? Gelukkig is mijn gevangenis ditmaal aangenamer dan de vorige. Om mijn behoefte te doen staat er een verroeste po in de hoek, ontlasten op de kale vloer is hier niet nodig. Oude dekens liggen op de grond waar ik op kan liggen. Niet zo comfortabel als een bed, maar ik klaag niet. Al met al is het een herberg in vergelijking tot de donkere cel in het rasphuis.

    Wanneer na een tijdje nog steeds niemand me bezocht heeft, besluit ik toch weer een poging te wagen om te slapen. Door een aantal dekens bij elkaar te schuiven creëer ik een verhoging voor mijn hoofd. De bedrijvigheid op het dek, de zee die tegen de wand aanklotst en het wiegen van het schip op de golven maakt dat ik wegdoezel.

    Alhoewel ik een lichte slaper ben, staan er tot mijn verbazing een stuk brood, een kom soep en een kroes bier in mijn cel wanneer ik wakker word. Ik schuif ernaartoe en voel aan de wand van de kom. Warm. Met stijve spieren van de ongemakkelijke houding waarin ik gelegen heb, sta ik op om door de tralies te kijken. Iemand verdwijnt net via de trap naar een hoger gelegen dek. Gefrustreerd schop ik tegen de wand. Heb ik eindelijk de gelegenheid iemand te spreken, lig ik te slapen! Ik zal alerter moeten zijn als ik erachter wil komen of de brief van grootvader bij De Witt is aangekomen.

    Ik hurk voor mijn soep en eet. De kroes bier bewaar ik voor later, ik weet niet of ik de rest van de dag nog iets te drinken zal krijgen. Om niet opnieuw te verstijven loop ik na het eten een aantal rondjes door de ruimte. Eerst een paar keer rechtsom en vervolgens linksom. Het heen en weer lopen maakt me duizelig, de ruimte is klein en ik krijg pijn in mijn nek door mijn gebukte houding. Ik denk na over de situatie thuis. Het lijkt er niet op dat ik binnen een paar dagen weer in Amsterdam zal zijn. Ik heb genoeg geld bij Simon achtergelaten om weken van te kunnen leven, maar het verzorgen van vader behoort niet tot zijn normale taken. Wat als hij opstapt? Ik schud mijn hoofd. Met negatief denken bereik ik niets. Simon heeft me nog nooit laten zitten en zal dat nu ook niet doen. Een trouwer persoon dan hij bestaat er niet. Alhoewel, Frederika misschien. Een vrouw die een halfdode man die zij nauwelijks kent wekenlang onzelfzuchtig verzorgt tot hij lichamelijk weer genezen is – geestelijk laat ik maar even in het midden – is wel loyaal. Even bekruipt me de gedachte dat ze dat alleen heeft gedaan omdat grootvader haar die opdracht had gegeven. Die gedachte verwerp ik ook direct weer; ze had me al veel eerder de deur kunnen wijzen als ze het met tegenzin had gedaan. God weet dat ik geen gemakkelijke patiënt ben geweest. Ik zak terug op de grond. Het is alsof ik haar al dagen niet meer heb gezien, terwijl het nog maar gisteren was dat we naar Den Haag reden. Toch mis ik haar al. Haar eigenwijsheid; iets wat eigenlijk heel irritant is. Waarom zou ik dat missen? Haar onafhankelijkheid; een eigenschap die niet praktisch is. Hoe hou je een zelfstandige vrouw ooit in het gareel? Haar loyaliteit, waar ik veel bewondering voor heb, maar hoe handig is dat? Een vrouw hoeft maar naar een paar personen loyaal te zijn en dat zijn haar echtgenoot, haar kinderen en haar ouders. Ondanks alle nadelen is het de combinatie van haar irritante eigenschappen die me intrigeren. Wil ik in de toekomst wel een gemakkelijke vrouw? Een eigenschap die nooit aan Frederika toe te schrijven zal zijn. Ondanks mijn benarde situatie grijns ik. Moord en brand schreeuwt ze wanneer ze ergens van buitengesloten wordt. Dat was me wel duidelijk geworden toen grootvader haar liet weten dat ze niet mee mocht op deze tocht. Maar wat ben ik opgelucht dat ze niet met me mee is gegaan, dan zat ze nu net als ik opgesloten. Nee, gelukkig is ze veilig bij grootvader.

     

    Voetstappen op een trap doen me opschrikken. Ik ben weer in slaap gevallen. Mijn ogen moeten wennen aan het gebrekkige licht. Heb ik opnieuw iemand in mijn cel gemist?

    Dan hoor ik iemand dichterbij komen en wordt mijn deur geopend.

    ‘Ik breng je eten,’ zegt een stem vanachter het licht van een flikkerende olielamp.

    ‘Hoe laat is het?’

    ‘De zon gaat bijna onder.’ Dit houdt in dat er alweer bijna een dag is verstreken zonder dat ik iemand kon waarschuwen voor de dreigende aanslag op admiraal De Ruyter.

    Achter het olielampje komt een donkerharige jongen van een jaar of achttien tevoorschijn. Zijn gezicht oogt fris en niet verweerd zoals de oudere zeelieden. Met zijn schouder duwt hij de celdeur dicht.

    ‘Zou je iets voor me willen doen?’ vraag ik hem, nadat hij een paar stukken brood en een beker bier voor me op de grond heeft neergezet.

    Spottend kijkt hij me aan. ‘Leg mij dan eerst maar eens uit waarom ik iets voor een verrader als jij zou moeten doen?’

    Het heeft geen zin zijn beschuldiging tegen te spreken; als een mogelijke verrader mij een gunst zou vragen, zou ik waarschijnlijk precies zo reageren.

    ‘Hoe heet je?’

    ‘Jan. Maar wat gaat jou dat aan?’

    ‘Ik snap dat het helpen van mij tegen al je overtuigingen ingaat, Jan. Het enige wat ik wil weten is of de brief die ik bij me droeg aan Cornelis de Witt overhandigd is. Zou je dit willen navragen bij de officier die me opgepakt heeft? Ik verzeker je dat jullie door de brief niet in de problemen zullen komen.’

    ‘En je verwacht dat ik dat geloof. Waar zie je me voor aan?’

    ‘Ik ken je niet, maar ik heb de hoop dat je een rechtschapen jongeman bent. De brief is belangrijk voor Cornelis de Witt en admiraal De Ruyter. Als hij nog niet is afgegeven en jij ervoor kunt zorgen dat hij bij een van deze mannen terechtkomt, zal dat je ten goede komen in de rest van je loopbaan. Negeer je mijn vraag, dan garandeer ik je dat je iets op je geweten zult hebben waarvan je spijt krijgt. De keuze is aan jou.’

    Ik heb zijn gedachte aan het wankelen gebracht. Toch schudt hij uiteindelijk zijn hoofd. ‘Waarom loopt een verrader met zo’n waardevolle brief rond?’

    ‘Omdat ik geen verrader ben.’ Ik zucht diep en probeer hem toch van mijn schuldeloosheid te overtuigen. ‘Een paar weken geleden ben ik vrijgelaten omdat ik onschuldig was. Helaas kon ik door mijn slechte gezondheid mijn naam niet zuiveren, waardoor bijna niemand hiervan af weet.’ Ik kijk hem fel aan. ‘Of je grijpt de kans een held te worden, Jan, of je laat een nietszeggende brief aan De Witt overhandigen. Wat voor ramp is het als de uitkomst de laatste zal blijken te zijn?’

    ‘Dat zou dan wel erg dom overkomen.’

    ‘Natuurlijk niet! Als jij ervoor zorgt dat er informatie bij de hoge heren terechtkomt, waardevol of niet, toon je juist dat je hart hebt voor de strijd. Je zult er alleen maar op vooruit gaan, de mannen zullen je inzet waarderen.’

    ‘Je kunt mooi praten, maar ik ben niet gek.’ Hij neemt me voor een laatste keer onderzoekend op, draait zich om en verlaat de cel. Gefrustreerd zak ik neer op de dekens. Dit gaat totaal niet zoals ik zou willen.

    Na het eten van het brood waarmee je iemands hoofd mee in kunt slaan, loop ik opnieuw een aantal rondjes in de benauwde ruimte, waarna ik ga liggen. Die nacht kan ik nauwelijks de slaap vatten. Ik luister naar het gelach en gezang van bemanningsleden die op het dek de wacht houden, maar breng ondanks die afleiding mijn gedachten niet tot rust. Ik voel me strijdlustiger dan ik me na mijn vorige gevangenschap voelde. Mijn rug schrijnt van de nog steeds niet genezen zweepslagen, de aanhechtingen van mijn schouders zijn nog altijd pijnlijk van het oprekken tijdens de martelingen; toch zit mijn lichaam vol kracht. Ik ben klaar met het opgesloten zitten. Zodra ik terug ben in Amsterdam ga ik mijn goede naam terugwinnen. Ik wil weer aan het werk, ik mis het contact met mijn klanten en de uitdaging om de juiste schilder bij de juiste persoon te zoeken. Ook ben ik benieuwd waar de relatie tussen Frederika en mij heen kan gaan. Daarnaast wil ik vader helpen door andere artsen te benaderen die misschien methodes hebben om zijn geheugen terug te brengen. Ik zit ondanks mijn benarde situatie vol hernieuwde energie.

    
    







    Hoofdstuk 29

     

    Voor de kust van Engeland

     

    15 juni 1667

     

    Alsof de Griekse god Poseidon zijn boosheid op de zee botviert, wordt het schip door elkaar geschud. Ik kom overeind en word overvallen door een vlaag van misselijkheid. Gehaast kruip ik in de richting van de po, maar ik ben niet snel genoeg. Het is alsof ik al mijn ingewanden uitbraak. Hondsberoerd val ik terug in het stro.

    ‘Wat een lucht! Ben je ziek, landrot?’ Jan komt mijn cel binnen. Hij pakt mijn lege bord en kroes van de grond en zet dit buiten de cel. Hij komt terug met een stuk droog brood en waterig bier, het menu is hier niet gevarieerd.

    ‘Ik haal een zak waar we je kots in zullen gooien. Wacht hier op me.’ Lachend om zijn eigen grap verlaat hij de cel.

    Ik kreun van narigheid. Die humor kan ik nu echt niet verdragen. Hij is blijkbaar volledig in zijn element tijdens deze storm. Ik heb hem niet eerder zo vrolijk meegemaakt.

    Het duurt niet lang voordat hij weer terug is. ‘Pak het vuile stro op en gooi het hier maar in.’ Hij houdt een jutenzak voor me open. ‘Waar wacht je op? Je bent hier niet in je paleis. Ik ga het niet voor je doen.’

    Bij het overeind komen overvalt me weer een vlaag van misselijkheid, toch onderdruk ik de drang om opnieuw over te geven. Ik probeer niet te ruiken wanneer ik het braaksel met een ruime hoeveelheid stro van de grond pak en in de zak werp. Mijn handen veeg ik af aan een droge pluk stro, waarna ik op de grond terugzak.

    ‘Bedankt voor je hulp. Die lucht had ik niet lang kunnen verdragen.’

    Hij fronst zijn wenkbrauwen. ‘Je ziet er niet goed uit. Ga eten, daar zul je van opknappen. Die storm is de eerste uren nog niet over.’

    ‘Wacht,’ zeg ik voordat hij de cel verlaat. ‘Waar zijn we? Of is dat iets wat je niet mag vertellen aan een zogenaamde spion.’ Mijn woorden klinken spottend. Ik weet het niet tegen te gaan.

    ‘Je kunt toch niets met die informatie. We varen bij de kust van Engeland. North Foreland als je het precies wilt weten.’

    ‘Is er al bekend wat het plan is?’

    Hij schudt zijn hoofd. ‘De kapitein verwacht een dezer dagen meer informatie te krijgen. We zijn constant voorbereid op de aanval.’

    ‘Dus het wordt oorlog?’

    ‘Wat dacht jij?’ snuift hij. ‘Dat we gingen vissen? We zullen ze terugpakken na wat Holmes heeft geflikt. Ik hoop alleen dat de hoge piefen niet van ons verlangen dat we de rivieren op gaan. Dat is veel te link met die ondieptes en getijden.’

    Het is dus zoals grootvader en ik al dachten. Dit wordt opnieuw een slag tegen Engeland. En één ding is zeker; tijdens de gevechten wil ik niet opgesloten zitten in een cel. Ik moet hier zien weg te komen.

    
    







    Hoofdstuk 30

     

    Belangrijk bezoek

     

    17 juni 1667

     

    Nadat de Griekse zeegod bedaard is, gaat de ene dag traag over in de ander. Ik heb dan ook geen idee meer waar we ons op de kalender bevinden wanneer ik opschrik van een schok aan de zijkant van het schip. Alsof er een ander schip langszij is komen liggen. Ik rek me uit. Er komt licht door de kieren; er is weer een lange nacht voorbij. Boven me hoor ik een paar dreunen. Mannen springen aan boord. Ik wacht af of het een vriendschappelijk bezoek is of dat we zojuist geënterd zijn. De rust keert snel weer terug. Het zal een bevriend schip zijn dat ons met een bezoek vereerd, anders was er veel meer herrie op het dek ontstaan. Er zullen vast besprekingen gehouden worden binnen het eskader.

    Laat in de ochtend wordt de deur van mijn cel geopend. Terwijl ik Jan verwacht met het gebruikelijke houten bord met brood en een beker bier, zie ik dat zijn handen ditmaal leeg zijn. Achter hem in de deuropening verschijnt een goedverzorgde man van een jaar of veertig. Zijn lange, donkere haar draagt hij in een staart en zijn kleding oogt als dat van iemand ver boven de rang van eenvoudige officier. Dit is duidelijk een man die aan boord wat te vertellen heeft.

    ‘Dit is ’m,’ zegt Jan tegen hem.

    Respectvol sta ik op, de stijfheid in mijn lichaam negeer ik, en groet de onbekende bezoeker.

    Hij knikt. ‘Heer Van Raeven, het is jammer dat we elkaar onder deze omstandigheden voor het eerst ontmoeten. Graag bied ik u mijn excuses aan voor de ontvangst die u op dit schip heeft gekregen. Ik nodig u uit om met de kapitein en mij de noenmaaltijd te gebruiken.’

    De verbazing moet van mijn gezicht af te lezen zijn. Ongemakkelijk met mijn uiterlijk trek ik een paar plukken stro uit mijn hemd. ‘Uiteraard sla ik dat niet af, heer…?’

    De man vouwt zijn handen samen. ‘Wat dom van me, ik heb me nog niet voorgesteld. Baron Van Ghent, luitenant-admiraal van Holland en West-Friesland, aangenaam. Ik ben een goede vriend van uw grootvader, ik weet wat u is aangedaan.’

    Dit is dus de man die ervoor gezorgd heeft dat ik net op tijd uit de gevangenis gehaald ben, de bevelhebber van het Regiment de Marine.

    Ik schud zijn hand, bedank hem voor alles wat hij voor me gedaan heeft.

    ‘Bedank uw grootvader. Hij heeft me van uw onschuld overtuigd. Het enige wat ik heb gedaan is een brief sturen naar die mafketels die u in eerste instantie durfden te beschuldigen.’ Hij draait zich om en loopt naar de deur. ‘Komt u maar even bij van dit alles dan praten we zo verder. Ik verwacht u over een uur bij mij aan tafel.’ Hij kijkt Jan aan. ‘Jongen, zorg jij ervoor dat Van Raeven straks bij me terechtkomt?’

    ‘Komt goed, luitenant-admiraal.’

    Van Ghent verlaat ons en ik loop achter Jan aan naar de andere kant van het schip. Daar opent hij een deur aan het einde van de gang. Het is de ingang naar een kleine hut, met daarin alleen ruimte voor een smal bed en een kast.

    Jan wil direct mijn onderkomen verlaten.

    ‘Wacht!’ roep ik voordat de deur achter hem dichtvalt. ‘Waarom heb je uiteindelijk toch besloten met iemand over de brief te spreken?’

    Voor even kijkt hij naar de punt van zijn laarzen. Wanneer ik zijn blik weer ontmoet is deze gedreven. ‘Ik was het eerst echt niet van plan, maar de afgelopen dagen heb ik je beter leren kennen. Je leek helemaal geen spion. Als je er echt een was geweest had je veel meer informatie van me proberen los te peuteren. En met wat je zei was ik het eens; ik liep helemaal geen risico wanneer ik het met iemand over die brief zou hebben. De kans dat het in mijn voordeel uit zou pakken was veel groter dan wanneer ik mijn bek dicht zou houden.’ Met zijn nagels krabt hij in zijn in de afgelopen dagen vet geworden haar. ‘Vanochtend ben ik naar de officier gegaan die je opgepakt heeft. Hij had de brief niet afgegeven. Ik overtuigde hem ervan dat we dat toch moesten doen. Toen we bij de kapitein kwamen om met hem te overleggen was luitenant-admiraal Van Ghent daar. Hij wilde direct de brief zien en eiste te weten hoe hij in ons bezit gekomen was. Toen heb ik je naam genoemd.’ Jans ogen worden groot. ‘Hij werd pislink op de kapitein! Die had je nooit zo op mogen laten sluiten. Er moest direct een hut voor je vrijgemaakt worden en hij wilde meteen naar je cel gebracht worden.’

    ‘Je hebt een goed besluit genomen. Mijn brief moest bij De Witt terechtkomen en ik weet zeker dat Van Ghent daarvoor gaat zorgen.’ Ik schud Jans hand. ‘Ik dank je voor je vertrouwen. Ik zal een goed woordje voor je doen bij de kapitein.’

    Zodra de jongen de hut verlaten heeft, laat ik me op het matras achterover vallen.

     

    Wanneer ik voor de noenmaaltijd in het verblijf van de kapitein aankom, loopt hij onmiddellijk op me af. Hij stelt zich voor als Hendrick Mack en slaat me bemoedigend op mijn schouder.

    ‘Mijn excuus voor het ongastvrije welkom op mijn schip, maar jij zult ook begrijpen dat mijn officier ervan overtuigd was dat hij correct handelde. We hadden nog niet gehoord dat je valselijk beschuldigd was. Je mag van geluk spreken dat de luitenant-admiraal hier beter van op de hoogte was dan ik; bij mij was je nooit vrijgekomen.’ Hij lacht en loopt naar de tafel waar het eten al klaar staat. Aan het hoofd neemt hij plaats. ‘Ga zitten. Ik verwacht Van Ghent hier ieder moment. Je hut bevalt goed?’

    ‘Na waar ik de afgelopen nachten heb doorgebracht, is het als de hut van een prins. Ik hoop dat het niet te veel problemen gaf om een nieuwe slaapplek te vinden voor de man die er voor mij sliep?’

    ‘Het schip is vol, dus nee, handig is het niet, maar ja, Van Ghent duldde geen tegenspraak, er moest en zou iemand wijken voor een bed voor u.’

    Ik neem plaats op de plek die de kapitein me aanwijst; aan zijn rechterzijde. Zijn neerbuigende toon staat me niet aan. ‘Het is niet mijn vrije wil dat ik op deze tocht meereis. Mijn enige doel was de brief afgeven, zodat ik weer zo snel mogelijk aan land kon gaan. Dat ik vervolgens door een overijverige officier in een cel gegooid werd had van mij ook niet gehoeven. Maar bedankt voor de moeite die je hebt gedaan om een hut voor me vrij te maken. Als je de naam van de matroos aan me doorgeeft, zal ik hem persoonlijk bedanken.’

    ‘Matroos?’ De bulderende lach van de kapitein klinkt luid in de kleine ruimte. ‘Je denkt toch niet dat een matroos de luxe heeft van een eigen hut? Is dit je eerste keer op een schip? Je slaapt vannacht in het bed van de officier die je in de cel gegooid heeft. Dat vond Van Ghent een passende straf voor zijn blunder.’

    Dus ik moet de luitenant-admiraal bedanken voor mijn comfortabele slaapvertrek. Waarom doet hij zoveel moeite voor mij? Zo belangrijk ben ik niet. Niet dat ik klaag, maar ze hadden echt niet die officier uit zijn bed hoeven jagen.

    De deur van de kajuit zwaait open. ‘Ah, Van Raeven, je bent er al.’ Van Ghent loopt op me af en geeft me een hand, waarna hij tegenover me aan de linkerkant van de kapitein plaatsneemt. Hij wuift met zijn handen over de tafel. ‘Jullie hebben toch niet op mij gewacht met eten? Tast toe!’

    Wanneer een bediende ons wijn heeft ingeschonken, praten de mannen over de vaart. Het wordt me duidelijk dat zij ook niet goed weten wat er nu precies staat te gebeuren.

    ‘Ik vind het maar een gevaarlijke operatie,’ zegt kapitein Mack al snijdend aan een stuk rundvlees. ‘Ik zou blij zijn als de Fransen zich bij ons zouden aansluiten. Zal Engeland niet veel te sterk voor ons zijn als we hen in ons eentje gaan aanvallen?’

    Van Ghent lacht honend. ‘Heb je nu echt de hoop dat de Fransen ons zullen helpen? Droom dan maar lekker verder. Lodewijk heeft er helemaal geen belang bij dat Engeland of de Republiek de baas op zee gaat worden. Het liefst laat hij ons alle reserves opmaken aan onze oorlogen.’

    Verbaasd kijk ik van de een naar de ander. ‘Maar dat zijn ze toch verplicht vanuit het verdrag dat er tussen de Fransen en de Republiek ligt?’ In 1662 is er een overeenkomst getekend waarin staat dat ze ons altijd moeten steunen in oorlogstijd.

    ‘Weet je wat er tijdens de slag met Engeland vorig jaar gebeurde?’ Van Ghent spreekt met volle mond en neemt een slok wijn om zijn hap weg te spoelen. ‘Op zee leek er bij de Fransozen geen vuiltje aan de lucht. Tot het moment dat de strijd tussen de Republiek en Engeland begon; ze waren in geen velden en wegen meer te bekennen. Nee hoor, uit die richting hoeven we geen hulp te verwachten.’

    De kapitein slaat zijn vuist op tafel. ‘Lekker is dat. En dan zitten wij ook nog met een zieke admiraal. Een fijne strijd gaat dat worden.’

    Ik begrijp kapitein Macks angst. Omdat De Ruyter vorig jaar tijdens schermutselingen op zee een stukje van een kardoes binnengekregen heeft, is hij sindsdien keer op keer ziek. Er wordt aangenomen dat het stukje kardoes daar de oorzaak van is, maar er gaan steeds meer stemmen op dat het ook zomaar de muggenziekte malaria zou kunnen zijn. Toch blijft de admiraal ondanks zijn koortsaanvallen doorstrijden, waar ik hem enorm voor bewonder.

    ‘Zelfs ziek is De Ruyter meer waard dan tien kapiteins bij elkaar, Hendrick, dus laat ik geen kwaad woord horen over hem.’ Doordringend kijkt Van Ghent hem aan. ‘En mocht het al slecht gaan met de admiraal dan zijn de luitenant-admiralen en De Witt prima in staat het eskader te leiden.’

    Er wordt op de deur geklopt. Het is een officier die dringend de kapitein moet spreken. Hij excuseert zich en loopt met de man mee.

    Het moment biedt zich aan om het over de reden dat ik op dit schip zit te spreken. ‘Heeft u al tijd gehad om de brief van mijn grootvader door te lezen?’

    De luitenant-admiraal leunt achterover en veegt zijn mond af met het servet dat naast zijn bord ligt. ‘Uiteraard. Ik ben er niet zo van geschrokken. Er zijn altijd wel een paar gekken die een belangrijk man als De Ruyter willen doden. De naam Claesz heb ik alleen nooit eerder gehoord. Wie is die man?’

    Ik vertel hem alles wat ik over Claesz weet. Ook waarschuw ik hem voor het mogelijke gevaar dat De Ruyter op dit moment al loopt. ‘Net voor mijn vertrek naar dit schip zag ik Hans met een paar kerels op de kade praten. Die andere mannen zijn naar de Vreede vertrokken, maar Hans ging niet met hen mee. Waar hij wel naartoe is gegaan weet ik niet. Wat ik wel weet is dat hij van Claesz de opdracht gekregen heeft om iemand tijdens een tocht op de Noordzee te vermoorden. Dat hij daarmee buitensporig veel geld verdient kan alleen maar betekenen dat het een belangrijk iemand is. En als ik dan denk aan het document dat mijn vader achter het schilderij verstopt had dan kan ik maar één conclusie trekken: Claesz heeft Hans de naam doorgegeven van de man die hij moet doden. Die naam luidt Michiel de Ruyter.’

    
    







    Hoofdstuk 31

     

    Palaver

     

    Voor het avondeten heb ik de tijd om op bed te rusten; een plek die een grote verbetering is ten opzichte van het stro en de ruwe dekens van de voorgaande dagen. Ik maak me ongerust over de duur van deze tocht. Ik zit er niet op te wachten in het strijdgewoel verzeild te raken. Ik heb geen ervaring op zee en van vechten heb ik ook wel genoeg gehad nadat ik een keer te vaak bewusteloos geslagen ben. Ik wil terug naar huis.

    Er wordt op mijn deur geklopt. Het is een officier die ik nog niet eerder heb ontmoet.

    ‘Luitenant-admiraal Van Ghent vraagt of u met me mee wilt komen naar de kajuit van kapitein Mack.’

    Ik sta direct op van het bed en haast me achter hem aan. ‘Nicolas, ga zitten.’ Van Ghent wijst naar de plek waar ik eerder die dag ook zat. De kapitein is niet aanwezig, hij neemt dit keer zelf plaats aan het hoofd van de tafel. ‘Ik heb een brief naar admiraal De Ruyter laten brengen waarin ik uw bezorgdheid heb geuit. Zojuist ontving ik bericht terug dat hij u graag wil ontmoeten. Hij wil de situatie persoonlijk uitgelegd krijgen.’

    ‘Geen enkel probleem. Dat doe ik graag.’ Met moeite perk ik mijn enthousiasme in. Een uitnodiging om de grote man in levenden lijve te ontmoeten sla ik niet af. ‘Wanneer gaan we?’

    ‘Iemand zal je morgenvr-’

    Met een knal valt de deur open. ‘Van Ghent! Op de Zeven Provinciën hangt de witte palavervlag in top. We moeten direct gaan!’ De kapitein lacht. ‘Eindelijk actie!’

    Van Ghent springt op. ‘Kom mee, Van Raeven. Je gaat de admiraal sneller ontmoeten dan ik dacht.’ De verbazing zal van mijn gezicht af te lezen zijn. ‘Zodra we in de sloep zitten leg ik je uit wat er aan de hand is.’

    ‘Hij gaat mee?’ De kapitein lijkt verbaasd.

    ‘Hij gaat mee,’ is het antwoord dat geen tegenspraak duldt.

     

    De korte tocht naar de Zeven Provinciën is een avontuur op zich. Het is druk, van alle richtingen komen er sloepjes tevoorschijn. Het gejuich van matrozen die toekijken vanuit het want klinkt luid over de kalme zee.

    ‘Dat de palavervlag uitgehangen is betekent dat de krijgsraad moet samenkomen. We gaan horen hoe de komende aanval eruit komt te zien,’ legt Van Ghent enthousiast uit. ‘Jij kunt daar niet bij aanwezig zijn, maar omdat de aanval na deze bijeenkomst snel ingezet zal gaan worden, lijkt het me beter dat je vanavond De Ruyter al informeert over het mogelijke gevaar dat hij loopt.’

    Zodra we aan boord van de Zeven Provinciën zijn, haast Van Ghent zich naar de kajuit van de admiraal.

    Ik blijf in de gang achter en wacht geduldig af tot ik opgehaald zal worden. Ik laat mezelf op de grond zakken en observeer hoe de een na de andere hooggeplaatste zeeman door de deur verdwijnt. Hoe ze allen in de kajuit passen, is me een raadsel, de opkomst is groot.

    Zodra de laatste man de hut is binnengegaan, ga ik het dek op waar het nu kalm is. Op verschillende punten staat er bewaking, maar ondanks dat er honderden mannen op dit fregat verblijven merk ik daar weinig van.

    De laaghangende zon verdwijnt achter een wolk. Ik sla mijn mantel wat dichter om me heen. Door de aanhoudende noorderwind is het erg fris.

    Ik ga weer naar binnen.

    Uit de kajuit van de admiraal klinken geagiteerde stemmen. Geïnteresseerd loop ik wat dichter naar de deur in de hoop iets mee te krijgen van wat er besproken wordt. Een kalme, maar voor mij onverstaanbare stem voert de boventoon, totdat er rumoer opspeelt.

    ‘Wat een belachelijk plan,’ wordt er geroepen. ‘Het kan niet anders dan dat dit bedacht is door een landrot!’

    Een onverstaanbaar kabaal breekt uit totdat iemand luidruchtig zijn zegje doet. Het brengt de rest tot zwijgen.

    ‘En u vertrouwt erop dat die Engelse loodsen ons veilig langs rotsen en over de ondieptes van die getijderivier zullen leiden? Waanzin!’

    ‘Waarom wachten we niet totdat de Friese en Zeeuwse schepen zich bij ons gevoegd hebben? Dit is gekkenwerk!’ roept weer een ander.

    Een stem die ik nog niet eerder heb gehoord, roept de menigte tot orde. Ik vang vlagen van zijn woorden op, maar wat ik ervan meekrijg is krachtig; de man maakt vergelijkingen met de watergeuzen die ervoor gezorgd hebben dat Holland werd bevrijd van de Spanjaarden. Hij pocht dat Holland sindsdien een grootmacht is. Hartstochtelijk maakt hij duidelijk dat hij, ondanks dat hij zelf geen zeeman of soldaat is, meer vertrouwen in de manschappen heeft dan ze zelf hebben.

    Ik frons. Wat doet iemand die geen ervaring op zee heeft bij deze bespreking? Dit kan maar een ding betekenen, het is Cornelis de Witt die het zelfvertrouwen van de mannen probeert op te vijzelen.

    De onrust neemt af, alleen de kalme, onverstaanbare stem is nog hoorbaar. Uiteindelijk gaat de deur open en verlaten de mannen in groepjes de kajuit. Uit de gesprekken valt op te maken dat ze nog wel onzeker zijn over de aanval, maar de hartstochtelijke spreker heeft het vertrouwen voor een groot deel teruggebracht.

    Het duurt maar even voordat Van Ghent in de deuropening verschijnt en me uitnodigt naar binnen te komen. ‘We hebben nu even tijd voor je.’

    Mijn adem stokt wanneer ik de muffe, naar zweet geuren de ruimte binnenloop. Een gevolg van de groep zeelieden die hier zonet nog als haringen in een ton op elkaar stonden. Voor de raampjes aan het einde van de kajuit staan twee mannen nog na te discussiëren. Ik herken ze van de prenten en schilderijen die ik heb verhandeld. De slanke, aristocratische man is Cornelis de Witt en de kleinere, corpulentere van de twee is Bestevaer, de rechtvaardige admiraal De Ruyter. Ik recht mijn rug en veeg mijn klamme handen af aan mijn mantel. Dat ik, een eenvoudige handelaar in schilderijen, dezelfde bedompte lucht mag inademen als onze admiraal had ik nooit durven hopen. Heimelijk observeer ik hem. Hij is in levenden lijve kleiner dan verwacht, toch maakt hem dat niet minder imponerend. Zijn kalme, maar onverbiddelijke houding boezemt direct ontzag in.

    ‘Sta je zelf wel achter de opdracht?’ vraagt De Witt kortaf aan de admiraal. ‘Ik had het gevoel helemaal alleen te staan in de verdediging.’

    De Ruyter plukt aan zijn snor. ‘Een zeeslag had me meer aangesproken. Ik hou niet van rivieren met alle onvoorspelbaarheden van dien. Maar ja, het is een plan dat uitgevoerd moet worden.’ Alsof hij voelt dat er meegeluisterd wordt, kijkt hij om. ‘Ah, u bent vast Nicolas van Raeven. Neem plaats aan tafel, het diner kan ieder moment gebracht worden.’

    Ik ben dankbaar voor het aanbod. Het wordt al behoorlijk laat, ik werd al huiverig dat ik opnieuw een goede maaltijd moest missen.

    Wanneer we alle vier aan tafel plaatsnemen voorziet de bediening ons van roemers met wijn. Ik neem een slok en verbaas me niet over de hoge kwaliteit van het druivennat. Deze mannen zullen vast niet de kattenzeik drinken die ik in de speelhuizen voorgeschoteld krijg. Ik kan nog steeds niet wennen aan het idee dat mijn grootvader zulke hooggeplaatste connecties heeft.

    Tegenover me zit Cornelis de Witt. Zijn manier van kleden is als dat van een koning, zijn mantel lijkt uit goud gesponnen en is afgewerkt met zilverkleurige knopen. Om zijn hals draagt hij een doek van kant, geklost in een ingewikkeld patroon. Zijn priemende blik kijkt dwars door me heen. Hij boezemt ontzag in. ‘Je bent duidelijk een kleinzoon van Eekhout,’ zegt hij. ‘Je ogen zijn gelijk aan die van hem.’

    ‘Kent u mijn grootvader goed?’

    ‘Ik heb het genoegen gehad hem een paar keer ontmoet te hebben. De man heeft veel voor de Republiek gedaan. Mijn respect voor hem is groot.’ Met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen leunt hij achterover. ‘Ik begrijp uit de brief dat Jasper Claesz de opdracht gekregen heeft een moordaanslag op De Ruyter te beramen?’

    Ik knik. ‘Ik ben bang dat hij dat op deze tocht al gaat proberen. Op een van uw schepen bevindt zich een van zijn mannen, Hans is zijn naam. De kans is groot dat hij zijn opdracht zal gaan uitvoeren. Wanneer er een aanslag gepleegd gaat worden weet ik niet, maar dat het gaat gebeuren lijkt me vrij zeker. Ik denk dat we de dreiging niet moeten onderschatten.’

    ‘Wie is die Claesz? Ik heb die naam niet eerder gehoord,’ reageert De Ruyter met gefronste wenkbrauwen.

    De Witt pakt zijn roemer. ‘Lang geleden heb ik mijn broer Johan wel eens over die man horen spreken. Ik denk dat hij een tijdje van ieders vizier verdwenen is. De reden daarvan ken ik niet.’

    ‘Dat komt waarschijnlijk omdat hij jaren in Engeland heeft gezeten. Hij schijnt nog niet zo heel lang terug te zijn,’ vertel ik. ‘Helaas verwacht ik niet dat Hans de enige dreiging is. Voordat ik aan boord van de Catharina ging, zag ik hem praten met een groep mannen die de Vreede opging. Ik zou dat schip ook goed in de gaten houden.’

    ‘Als je aan boord van dat schip zou gaan, denk je dan dat je de mannen zou herkennen?’ wil Van Ghent na een korte stilte weten.

    Ik frons mijn voorhoofd. ‘In ieder geval één uit de groep. Een man die bij mij in de gevangenis zat toen ik van spionage beschuldigd werd.’

    ‘Wat zou je ervan zeggen als we je naar dat schip zouden sturen om een oogje in het zeil te houden?’ vraagt De Witt.

    Van Ghent slaat gefrustreerd zijn vuist op tafel. ‘Dat gaat toch niet. Ze kennen elkaar.’

    ‘Dat hoeft niet per se.’ Gepijnigd denk ik terug aan hoe ik er die dag uit moet hebben gezien. Mijn gezicht was bont en blauw geslagen en van mijn kleding was weinig meer over. ‘Ik durf die gok wel te wagen.’

    ‘Wie stuurt er een briefje naar Van Brakel met uitleg over wat er bekend geworden is en wat Van Raeven op zijn schip komt doen?’ Van Ghent kijkt de tafel rond. ‘Ik zou het morgen graag zelf doen, maar dan verwacht ik druk te zijn met de laatste voorbereidingen voor mijn tocht op de Theems.’

    ‘Ik neem die taak op me,’ laat De Witt weten. ‘Bereid jij je maar voor.’

    De Ruyter kijkt op. ‘Is het je duidelijk wat er van je verwacht wordt op de Theems, Willem?’

    ‘Zeer zeker,’ antwoordt Van Ghent, ‘maar kunnen we vertrouwen op de informatie die je van die Noorse schipper gekregen hebt? Zullen er bij Hope Reach daadwerkelijk zoveel Engelse fregatten en Barbadosvaarders liggen?’ Hij kijkt de admiraal aan die tegenover hem zit.

    ‘Hij kwam betrouwbaar over. Ik heb geen reden aan te nemen dat hij liegt. Hij heeft er geen gewin bij. Als jij die schepen kunt uitschakelen zal het de verdere strijd flink ten goede komen.’ Hij leunt zichtbaar vermoeid achterover in zijn stoel en sluit zijn ogen.

    ‘Voel je je nog steeds niet beter, Michiel?’ De ogen van De Witt ontmoeten verontrust die van Van Ghent.

    ‘Ik ben me de laatste dagen alleen maar zieker gaan voelen. Voordat ik onze plannen aan de officieren bekend ga maken, duik ik eerst mijn kooi in.’

    ‘Een van ons kan die taak van je overnemen als je wilt,’ oppert Van Ghent.

    ‘Geen denken aan. Het zijn mijn mannen, dus ik spreek ze zelf toe.’

    Terwijl een bediende borden en bestek voor ons neerzet, plaatst een ander gepekeld vlees, vis en brood op tafel.

    ‘Heeft u vandaag al behoefte aan vlees, admiraal?’ vraagt de laatste.

    De Ruyter zucht. ‘Nee, ik ben blij als iemand voor mij dat soepje weer uit de kombuis kan halen.’

    Terwijl De Witt en Van Ghent over de naderende tocht praten, wrijft de admiraal afgemat over zijn gezicht. Ik wist dat hij niet gezond was, maar dat het zo erg is, kijk ik vanop.

    ‘Onderneem je de tocht over de Theems op de Grote Dolfijn of pak je een ander schip, Willem?’ wil De Witt weten.

    ‘De Dolfijn is te zwaar voor de rivieren. Ik ga verder op de Agatha. Dat fregat is veel wendbaarder.’

    Een bediende plaatst de gevraagde kom met soep voor De Ruyter, wat voor ons drieën het teken is om ook op te scheppen. De admiraal pakt zijn lepel en roert deze door de bouillon.

    Mijn ogen vallen op de bediende die achter hem is gaan staan. Ik moet twee keer kijken om te beseffen wat ik zie.

    Die scheve glimlach. Dat onverzorgde baardje. Mijn stoel klettert op de houten vloer. Ik duik voorover op de tafel en zwaai met een snelle beweging de soepkom onder de lepel van De Ruyter weg. Glazen vallen kapot en het regent wijn. Het brood en de schaal verse vis kieperen op de grond.

    ‘Hou hem tegen!’ schreeuw ik terwijl ik overeind krabbel. Maar Hans ontsnapt.

    
    







    Hoofdstuk 32

     

    De beul aan het werk

     

    Ik tuur om me heen. Die smeerlap kan niet ver weg zijn, maar het halfdek heeft genoeg plekken waar hij zich achter kan verschuilen. In sluipgang waag ik me verder. Hoor ik hem achter me? Ik draai me om. Er is niemand te bekennen.

    ‘Wat is er aan de hand?’ roept een stem.

    Verrast kijk ik naar de andere kant. Een zeesoldaat. Antwoord geven lukt me niet meer; ik word van achteren hardhandig beetgegrepen. Een mes snijdt mijn keel, een arm klemt zich vast om mijn borst.

    ‘Jij achterbakse klootzak,’ sist Hans. ‘Wat doe jij hier? Hoe ben je erachter gekomen dat ik op dit schip zit?’

    De zeesoldaat loopt op ons af. ‘Hé! Wat moet dat daar!’

    ‘Opdonderen jij!’ roept mijn belager. Het mes snijdt dieper.

    Bloed kriebelt omlaag en wordt opgevangen door mijn linnen halsdoek.

    Uit de richting van de admiraalsvertrekken klinken voetstappen. De drie mannen waar ik net nog mee aan tafel zat, haasten zich naar ons toe.

    ‘Nicolas, wat is dit-’ Van Ghent loopt voorop. Zijn hoofd betrekt als hij ziet in wat voor benarde positie ik me bevind. ‘Laat hem gaan! Direct!’

    Hans pakt me nog strakker vast. ‘Dood ga ik nu toch wel. Dan neem ik in ieder geval deze verrader met me mee.’

    ‘Als je Van Raeven laat gaan, zorg ik er persoonlijk voor dat je ongeschonden het schip verlaat.’

    Een verbaasde inhalering klinkt in mijn oor. ‘Van Raeven? Nicolas van Raeven?’ Hans lacht honend. ‘Dat meen je niet. Dit zou Claesz grandioos vinden om te horen. Die kerel mag jou en de rest van je familie echt niet. Wat hebben jullie hem aangedaan?’

    ‘Wat weet jij daarvan?’ Met moeite kijk ik hem vanuit mijn ooghoeken aan. ‘Alsof hij die informatie met zo’n onbetekenend mannetje als jij zou delen.’ Of het slim is valt te betwisten, maar ik probeer hem uit zijn tent te lokken. Er zijn een aantal pistolen op zijn hoofd gericht, hij hoeft maar één fout te maken en hij ligt dood op het dek.

    ‘Ja, zo onbetekenend dat ik weet dat jouw grootvader en dat jonge grietje dat hij heeft opgevoed op dit moment al wel dood kunnen zijn.’

    Ik verstijf. ‘Frederika?’

    ‘O, heb ik iets gezegd wat je interesseert? Ik ving een gesprek op tussen Claesz en zijn zus. Hij kan er blijkbaar niet goed tegen als iemand hem belazert.’ Hij trekt zijn verslapte arm strakker om mijn borst. ‘Volgens mij wordt er snel wraak genomen. Je grootvader schijnt niet eens door te hebben dat een van Claesz’ mannen al weken bij hem werkt.’

    ‘Is dit die Hans waar je over sprak, Van Raeven?’ De Ruyter loopt op ons af. Moeizaam knik ik mijn hoofd. De woorden van Hans dringen pijnlijk hard tot me door. Ik moet dit overleven wil ik een kans hebben Frederika en grootvader te helpen.

    Hans trekt me met zich mee naar achteren. ‘Kom niet dichterbij!’

    ‘Ik dacht dat je mij moest hebben? Laat hem los, dan kunnen we praten. Wat je nu doet heeft geen zin.’

    Achter ons klinkt een dreun. Hans draait mijn lichaam in de richting van het geluid en laat de grip om mijn borst voor even verslappen.

    Zo snel als ik kan ram ik mijn elleboog tussen zijn ribben.

    Hij uit een kwade kreet. Het mes breekt verder door mijn vlees en snijdt nog dieper in mijn keel.

    Ik pak zijn pols, druk met al mijn kracht het scherpe voorwerp bij me vandaan. Uiteindelijk weet ik me om te draaien. Met grote snelheid breng ik mijn knie omhoog die ik lomp in zijn kruis ram. Hij schreeuwt en laat me los, waarop ik op de grond zak. Met mijn hand om mijn keel geklemd, kruip ik zo snel als ik kan bij hem vandaan.

    Een knal klinkt, ik kijk om. Hans zakt in elkaar. Bloed sijpelt uit zijn borst.

    Alsof er niets is gebeurd, loopt De Ruyter naar het lichaam en beweegt het met zijn voet. ‘Zoek uit waar zijn eigendommen zijn,’ zegt hij tegen een bewaker die naast hem staat. ‘Kijk of je iets verdachts kunt vinden.’

    Van Ghent buigt zich over me heen. ‘Haal dan ook direct de chirurgijn. Die hals ziet er niet goed uit.’

     

    Strompelend word ik naar een hut begeleid, waar ik naar een kooi gemanoeuvreerd word waar ik in ga liggen. Ik ben licht in mijn hoofd; de mannen die bij het bed staan tollen voor mijn ogen. Een onbekende man komt gehaast binnen. Het is de chirurgijn, op schepen ook wel beter bekend als de beul. ‘Dat je nog wakker bent ondanks al dat bloedverlies. Je had beter bewusteloos kunnen zijn,’ grijnst hij. Een grote naald zwaait hij voor me langs. ‘Mond open.’

    Met grote ogen kijk ik hem aan, maar ik doe wat er van me gevraagd wordt.

    ‘Leg het stuk leer tussen zijn tanden, Gijsbert.’

    De lap voelt droog aan in mijn mond. De chirurgijn geeft me een tik onder mijn kin, waarop ik mijn mond weer sluit.

    ‘Moet hij niet een paar slokken jenever hebben?’ Bezorgd kijkt Gijsbert van mij naar de chirurgijn.

    ‘Geen tijd voor. Ik heb eerder een keelwond meegemaakt.

    Die kerel is onder mijn handen doodgebloed.’

    Mijn maag draait zich om. Ik wil dit niet! Ik probeer te praten, de chirurgijn tegen te houden, maar het enige hoorbare is een onverstaanbaar gemurmel.

    Hij buigt zich dichter naar me toe. Zijn zure adem raakt mijn huid. Een hand komt omhoog, blijft zoekend hangen, dan brengt hij hem doelbewust omlaag. Bij de eerste steek van de naald in de tere huid van mijn keel bijt ik hard op het stuk leer. Mijn lichaam verstijft. Zonder dat ik het wil, schreeuw ik het uit.

    
    







    Hoofdstuk 33

     

    Zware dobber

     

    18 juni 1667

     

    ‘Je hebt geluk gehad, Van Raeven,’ zegt Van Ghent wanneer hij met een olielampje in zijn hand de hut binnenkomt. ‘Er is niets belangrijks geraakt, anders was je er nu niet meer geweest.’

    Met mijn hand strijk ik over het doek dat om mijn schrijnende hals gebonden is. ‘Hans is dood?’

    ‘Als een varken aan een spit. Zijn spullen zijn doorzocht en er is een flinke hoeveelheid rattenkruit gevonden. Dit heeft hij waarschijnlijk iedere avond al in kleine hoeveelheden door de soep van De Ruyter gegooid, waardoor hij nog zieker werd dan hij al was. Als hij hier een paar dagen langer mee door had kunnen gaan was hij dood geweest. Je hebt hem gered.’

    ‘Hoe is het nu met de admiraal?’

    ‘Hij heeft even kunnen rusten, maar voelt zich nog steeds niet goed. Op dit moment is hij de lagere officieren aan het inlichten over de aanvalsplannen. Een bewonderenswaardig man.’

    ‘Hoe laat is het?’

    ‘Vier uur in de nacht.’ Van Ghent ijsbeert door de hut. ‘Van Brakel moet zo snel mogelijk weten dat er een grote kans is dat er mannen van Claesz op zijn schip aanwezig zijn. De Witt zal hem schrijven wat je ons hebt verteld, maar ik denk erover om iemand anders die brief naar hem toe te laten brengen. Dan kun jij hier blijven en bijkomen van het zware bloedverlies.’

    ‘Wie moet die mannen dan identificeren? Geen sprake van.’ Ik kom overeind en zwaai mijn benen uit de kooi. Ik ben nog steeds licht in mijn hoofd, toch voel ik me verder goed. Ik wil de opdracht uitvoeren, maar de laatste woorden die Hans tegen me gesproken heeft, ben ik ook niet vergeten. ‘Het plan wordt niet gewijzigd. Ik breng die brief naar de Vreede en ga proberen de mannen die Claesz heeft ingehuurd op te sporen. Maar zodra de mogelijkheid er is wil ik aan land om een handelsschip te zoeken dat me terug kan brengen naar Holland. Mijn grootvader en een vriendin van me zijn in gevaar.’

    ‘Dat is prima. We gaan toch morgen pas aan land, waarschijnlijk heb je die mannen van Claesz dan al ontdekt. Op het eiland waar we heenvaren ligt vast een schip dat naar de Republiek onderweg is.’

     

    Vroeg in de middag word ik in een sloep naar de Vreede gevaren. De door De Witt geschreven brief draag ik in mijn binnenzak. Ik heb weinig kunnen rusten, toch voel ik me naar omstandigheden goed. Een halsdoek die ik van een officier gekregen heb – mijn eigen exemplaar was niet meer toonbaar vanwege het bloed – laat het verband om mijn nek onzichtbaar worden. Het is bijna alsof er gisteren niets gebeurd is. Bijna. Gespannen bedenk ik wat voor gevaar Frederika op dit moment loopt. Als ze nog in leven is. En uiteraard grootvader. Ik wil nu toch de kans krijgen de man te leren kennen waar met zoveel bewondering over gesproken wordt. Dat Claesz een spion in grootvaders huis had geplaatst verbaast me niet. Het is geen raadsel wie dat is geweest. Derek, de man die Frederika en mij ontvangen had vertrouwde ik vanaf de eerste oogopslag niet.

     

    De sloep legt aan tegen het fregat. Ik klim via de touwladder omhoog. Van Brakel is die ochtend van mijn komst op de hoogte gebracht; zonder dat er vragen gesteld worden, word ik naar hem toegebracht.

    De kapitein van het schip is jonger dan ik verwachtte, niet veel ouder dan ik. Waar ik nog meer van opkijk is zijn driftigheid. Ik deins verschrikt naar achteren wanneer hij me met een kanonnade van woorden verwelkomt.

    ‘Wat is dit? Waarom ben jij hier naartoe gestuurd? Had die kerel van vanochtend die brief van De Witt niet kunnen overhandigen? Moest hier weer een rijke landrot voor komen opdraven? En nu moet je hier nog overnachten ook? Denken ze dat ik een herberg ben, of zo. Het is oorlog en geen handelsreisje, hè. Een hangmat of beddenzak zul je vast niet meegenomen hebben. Gooi maar wat stro in een hoek en je redt je er maar mee.’

    Onverstoord krab ik aan mijn baard die door zijn oncomfortabele lengte steeds meer jeukt. Ik wacht geduldig af tot de kleinere man uitgeraasd is.

    ‘Leest u de brief, dan weet u waarom ik hier sta.’ Ik pak het verzegelde stuk papier uit mijn binnenzak en reik hem aan. ‘U heeft hem niet eerder gekregen, omdat De Witt toen nog geen tijd had gehad om hem te schrijven.’

    Waarschijnlijk heb ik de verkeerde woorden gebruikt; Van Brakel valt direct uit over hoe die landrotten niet eens weten wat het is om onder druk te presteren en waarom ze het echte werk beter aan zeelieden over kunnen laten.

    Geërgerd scheurt hij het zegel, vouwt het papier open en leest. Na een minuut verfrommelt hij het document. Hij lacht honend.

    ‘Dus ik zou landverraders op mijn schip hebben? Zulke grote onzin heb ik in geen tijden gehoord.’

    Ik loop de hut in en sluit de deur achter me. ‘Die informatie komt bij mij vandaan en ja, ik zeg u dat er een groep mannen bij u aan boord is die de strijd kunnen gaan verstoren. Ik weet niet wat er staat te gebeuren, toch durf ik mijn hand ervoor in het vuur te steken dat ze wat van plan zijn. Ik neem aan dat Cornelis de Witt heeft geschreven over wat een van die mannen op de Zeven Provinciën heeft geprobeerd?’

    Hij snuift. ‘Maar die is dood, dus daar hebben we niets meer mee te maken.’

    ‘Toen jullie bij het Schoonevelt lagen, zag ik hem praten met een aantal mannen die onderweg waren naar uw schip.’

    ‘Dat heb ik gelezen. Ik las ook dat u maar een van die lieden herkende.’

    ‘Het was duidelijk dat hij en de rest van de groep aanwijzingen van Hans kreeg.’ Ik ga een zware dobber krijgen aan deze man.

    ‘Hoezo aanwijzingen? Misschien zijn het oude bekenden van elkaar, wilden ze alleen maar van elkaar weten hoe het met moeders de vrouw gaat.’ Met zijn armen over elkaar neemt hij me uitdagend op.

    ‘Daar deden ze veel te geheimzinnig voor. Daarnaast is de reputatie van die kerel die ik herkende niet al te best.’

    ‘Wat heeft-ie gedaan dan?’

    Helaas moet ik hem daar het antwoord op schuldig blijven. ‘Iets wat hem in ieder geval een gevangenisstraf opgeleverd heeft.’

    ‘Voor wat dan?’ Hij maakt een afwimpelend gebaar met zijn hand. ‘Laat ook maar, het interesseert me ook geen reet. Ik ken bijna alle mannen op mijn schip persoonlijk. Het zijn goede lui, geen landverraders. Akkoord, misschien dat er één tussendoor geglipt is, maar een groep? Onmogelijk.’

    ‘Kapitein, ik weet wat ik gezien heb. Ik ben het niet met u eens-’

    ‘Genoeg! Ik geef je de kans om die bekende van je op te sporen, verder laat je mijn mannen met rust.’ Hij loopt naar de deur en opent hem. ‘Jacob, hier komen!’ brult hij.

    Een paar seconden later staat er een beer van een kerel in de kajuit. Ondanks dat ik niet klein ben, moet ik dusdanig opkijken dat ik er een zere nek van zou krijgen. Zijn gezicht is als dat van een buldog, zijn wangen hangen en hij heeft een platte neus. Daarnaast heeft hij een borstkas die bijna zo breed is als de kledingkast in mijn huis in Amsterdam. Zijn kop glanst zo hevig dat ik hem zou kunnen gebruiken als scheerspiegel. Van Brakel stelt hem voor als Jacob Post.

    ‘Jij gaat Nicolas helpen bij het opsporen van een landverrader die zich op mijn schip zou bevinden. Leid hem rond, neem hem van mijn part mee naar de schaft, maar zorg ervoor dat hij geen onrust veroorzaakt. Ik verwacht ieder moment instructies over de aanval en ik wil dat iedereen klaarstaat als het zover is.’

    Jacob knikt en gebaart naar me om met hem mee te lopen.

    Ik bedank Van Brakel en haast me achter de lelijke reus aan. Op het dek is er veel bedrijvigheid. Breeuwers vullen de naden van de romp van het fregat met pek en uitgeplozen touw om het waterdicht te houden en timmerlieden controleren en vervangen beschadigde houten onderdelen van het schip. Binnen is het duidelijk dat ook iedereen zijn eigen taak heeft. Zo controleert een konstabel de kanonnen en weer anderen kijken de munitievoorraden na. Er wordt gepoetst, kleding hersteld en gekletst. Er heerst duidelijk een kameraadschappelijke sfeer op het schip. Zo nu en dan legt Jacob iets uit, maar ik kom erachter dat hij een man van weinig woorden is.

    Alhoewel we al veel mannen hebben gezien, zijn we Tjeerd uit de gevangenis nog niet tegengekomen. Daarbij moet ik accepteren dat het herkennen van de rest van Hans’ groep een bijna onmogelijke taak is. Ik heb ze te kort gezien om er volledig zeker van te zijn wie het waren, en iedereen hier aan boord lijkt op elkaar.

    Omdat er veel manschappen aan boord van het schip zijn, is de schaft in tweeën gedeeld. De eerste groep eet aan het einde van de middag en de tweede aan het begin van de avond. Om half vijf schuif ik met Jacob aan bij een lange tafel. Nieuwsgierig word ik van allerlei kanten onderzoekend opgenomen, toch stelt niemand me de vraag wat ik hier kom doen.

    Jacob vraagt of ik een lepel bij me draag. Wanneer ik ontken biedt hij me er een aan. ‘Gebruik deze maar. Ik heb er twee. Anders heb je niets om mee te eten.’

    Dankbaar pak ik hem aan.

    Bij ieder nieuw gezicht dat binnenkomt kijk ik op, tot vrijwel alle plekken om de tafels en op de grond bezet zijn en ik Tjeerd nog steeds niet heb ontdekt. Ik besluit te gaan eten, de speurtocht voor even te laten rusten. Met een half oor luister ik mee met de gesprekken aan tafel over de aankomende aanval. De maaltijd is een groot verschil met dat van een dag geleden, toen had er zelfs kaas op tafel gestaan. Waar gisteren het vlees nog smaakvol was geweest, kan ik nu door de hoeveelheid zout niet bespeuren of het vers is of verrot. En de bonen die erbij geserveerd worden lijken wel ongekookt. Ik eet, maar probeer zo min mogelijk te ruiken en te proeven. De restanten spoel ik weg met een mutsje jenever. Ik gebruik de kroes van Jacob.

    Ook tijdens de tweede zitting heb ik geen geluk. Ik zie veel mannen, toch is er niet een bij die ik herken.

    Mijn slaapplaats is door Jacob geregeld; ik hoef de nacht niet ergens in een hoekje op wat stro door te brengen, zoals Van Brakel had voorgesteld. Ik heb een hangmat gekregen die ik kan ophangen in een gedeelte van het schip dat ik deel met wel honderd anderen. Het stinkt er naar pis en de lucht is zo bedompt dat een olielampje moeite heeft met branden, maar ik klaag niet. Alles beter dan de nacht op de grond door te moeten brengen.

    Voordat ik naar mijn hangmat ga, bezoek ik de latrine. De ongecontroleerde bewegingen van het schip maken het een kunst om boven het gat in de planken te blijven hangen. Ik word duizelig wanneer ik in de golven tuur. Nadat ik mijn behoefte heb gedaan leun ik met een hand tegen de scheepswand. Ik trek het touw met het gerafelde uiteinde omhoog uit het water en maak mezelf schoon. Om bij te komen van de ondragelijke stank van de plek die door honderden zeelieden gebruikt wordt, haal ik een frisse neus op het dek. Daar is het niet zo druk als overdag, maar de bedrijvigheid op een fregat stopt nooit. Toch is er ook tijd voor ontspanning. Twee mannen zitten aan een lage kist en spelen triktrak. Waar ik eerder meteen aangehaakt zou hebben, ontbreekt mij nu de zin. Ik loop het spel voorbij en ga op een krat zitten. Ik kijk uit over de Noordzee. Zo dicht bij land is het water bijna als een spiegel en de temperatuur vriendelijker dan gisteren. Een zeemeeuw landt naast me op het dek. Zich ogenschijnlijk niet van mijn aanwezigheid bewust, peuzelt hij aan een stukje gevonden brood.

    Ondanks de kalmte van de elementen ben ik vanbinnen onrustig. Ik maak me zorgen. Frederika is goed in staat om voor zichzelf te zorgen, maar wat kan ze doen wanneer ze door een man belaagd wordt en er geen hulp in de buurt is? Toch geef ik haar een grotere overlevingskans dan veel andere vrouwen. Ze is een taaie. Dat neemt niet weg dat ik zo snel mogelijk van dit schip af wil. Iedere dag dat ik later in Holland aankom is er een te veel.

    Ik voel een aanwezigheid achter me. Ik kijk om en zie dat Jacob met zijn schouder tegen de mast aanleunt. Ergens heeft hij het idee opgevat dat hij over me moet waken. Het vreemde is dat ik me hierdoor voor het eerst sinds weken weer veilig voel. Een tijd met achter iedere deur of muur gevaar, is me in het verleden bespaard gebleven. Het is prettig om iemand bij me te hebben die er niet op uit is me valselijk te beschuldigen of erger nog: me te vermoorden.

    Na een poosje besef ik dat mijn gedachten niet tot rust te brengen zijn. Ik ga slapen. Ik sta op en loop naar de deur. Een man die tegen de houten wand voor de ingang van het schip leunt, groet me. Nog altijd in gedachten verzonken groet ik terug. Zijn kleine ogen lijken nog kleiner te worden.

    ‘Kennen wij elkaar?’ vraagt hij, terwijl hij mij, zijn hoofd ietwat schuin, aanstaart.

    ‘Volgens mij niet,’ reageer ik welgemeend. De man komt me niet bekend voor met zijn pokdalige gezicht en vlassige krullen. ‘Ik vergeet nooit een kop en aan die van jou heb ik slechte herinneringen.’ De man grijpt me bij mijn gewonde keel, duwt me met mijn rug tegen de houten wand. ‘De neus van mijn maat staat nog altijd scheef op zijn bakkes door wat jij hebt gedaan.’ Uit alle macht probeer ik te achterhalen waar hij op doelt, maar ik weet niet waar ik hem van zou moeten kennen.

    ‘Je herkent me echt niet, hè. Zal ik je geheugen dan maar opfrissen?’ Hij zwaait zijn vuist in mijn richting, maar die bereikt net niet mijn gezicht.

    ‘Zullen we dat maar even niet doen.’ Met een slimme beweging draait Jacob de hand van de man op zijn rug.

    Hij schreeuwt het uit van de pijn. ‘Laat me los!’ Hij probeert zich los te wringen. ‘Hij heeft nog wat tegoed van mij.’ Toch blijkt hij niet opgewassen te zijn tegen de reus die hem vasthoudt.

    Ik ga voor hem staan terwijl ik over mijn pijnlijke keel wrijf en neem hem nog eens goed op. Die grijze krullen. Heb ik die misschien toch eerder gezien?

    ‘De Gulden Duvel en de Brief!’ roep ik uit. ‘Jij was een van de mannen die het schilderij probeerde te stelen!’ Ik stoot Jacob aan. ‘Laat hem niet gaan! Ik weet zeker dat hij voor Claesz werkt.’

    De man kijkt alsof hij de zee ziet branden. ‘Laat me los, bullebak. Ik weet niet waar hij het over heeft!’

    ‘Geloof hem niet. Ik herken hem.’

    Jacob pakt de man bij zijn arm en sleurt hem mee naar binnen, de smalle gang door, de steile trap omlaag en zo de gevangenis in.

    ‘Morgen komt de kapitein bij je,’ zeg ik. ‘Dan kun je hem vertellen wat jij en de rest van je groep hier op het schip doen.’ Een reactie wacht ik niet af. Ik sluit direct de houten deur. Dat is de eerste, realiseer ik me trots.

    
    







    Hoofdstuk 34

     

    Een oude bekende

     

    19 juni 1667

     

    Bij dageraad laat ik me net als de rest uit mijn hangmat rollen. Ik neem plaats aan de tafel waar pap wordt voorgeschoteld, bestaande uit een ondefinieerbare grijze massa met daarin een geplette pruim en wat boter om het iets makkelijker naar binnen te laten glijden. Ik gruwel, maar eet het op. Veel beters dan dit hoef ik op dit schip niet te verwachten.

    Als ik klaar ben, hoor ik van Jacob dat kapitein Van Brakel me wil spreken. Ik sta op en haast me naar de kajuit van de kapitein.

    ‘Van Jacob begreep ik dat je gisteravond een van de landverraders hebt opgepakt?’ Van Brakel valt met de deur in huis, terwijl hij in zijn handen wrijft.

    Ik knik. ‘Ik heb hem pas geleden betrapt op het stelen van een schilderij waarvan de opdrachtgever Claesz was. Ze kennen elkaar, er is dus een grote kans dat hij opnieuw een klus voor die kerel uitvoert.’

    ‘We zullen het zien. Kom mee, dan zal ik de waarheid weleens uit hem trekken.’ Hij grijnst geniepig alsof hij iedere ochtend wel op deze manier zou willen beginnen.

    Wanneer we de celdeur openen zit de man nog aan zijn pap. ‘Ga staan,’ commandeert de kapitein.

    De man zet zijn bord op de grond en stoot zijn hoofd aan de verdiepingsvloer wanneer hij zich probeert op te richten in al zijn slungelige glorie. Voorovergebogen blijft hij staan.

    Van Brakel loopt met een argwanende blik in zijn ogen op hem af. ‘Kees Snel? Wat is hier de bedoeling van?’ Hij draait zich naar mij om en ik twijfel of hij de vraag aan de gevangene stelt of aan mij.

    ‘Vertel mij wat, Van Brakel,’ zegt Kees. ‘Ik ben net zo verbaasd als jij.’

    ‘Ik ken deze man.’ De kapitein plukt aan zijn sikje. ‘Hij vaart vaker met mij.’ Hij wendt zich weer naar de gevangene. ‘Volgens Nicolas, ben jij hier in opdracht van ene Jasper Claesz en heb je de taak iets te doen om onze aanval te verzieken. Ben je echt zo laag gezakt?’

    Kees schudt zijn hoofd. ‘Dat heb ik die kerels gisteren ook al proberen te vertellen. Ik heb nog nooit van die Claesz gehoord.’

    ‘Maak dat je grootmoeder wijs!’ roep ik uit. ‘Een poosje geleden heb je een schilderij in opdracht van hem gestolen, dus vertel me niet dat je hem niet kent.’

    ‘Een schilderij? Hou toch op. Ik ben een zeeman en kom nauwelijks aan land,’ hoont hij. ‘Vertel mij waar ik de tijd vandaan zou moeten halen.’

    Ik probeer mijn kalmte te bewaren, iets wat me veel moeite kost. De man liegt alsof het gedrukt staat. ‘Gisteravond wilde je me nog een klap verkopen omdat ik die bewuste avond de neus van je maat gebroken heb.’ Even kijk ik Van Brakel aan. ‘Jacob kan dit beamen, die heeft hem tegengehouden. Waar heeft deze gebeurtenis volgens jou dan plaatsgevonden, Kees? Volgens mij roofden jij en je vriend een schilderij van de muur uit een huis waar jullie niets te zoeken hadden.’

    ‘Je verzint dingen omdat je weet dat je fout zit. Je hebt mijn maat geslagen toen je bezopen uit de kroeg kwam. Probeer het maar niet te ontkennen.’

    ‘Ik heb genoeg gehoord,’ reageert Van Brakel kortaf. ‘Kees, jij gaat weer aan het werk en Van Raeven, morgen ga je aan land. Het handelsschip de Veldhoen ligt op het eiland Sheppey, niet ver van het plaatsje Sheerness waar we van boord gaan. Zij willen je vast meenemen naar de Republiek. Het is niet nodig dat je nog langer op mijn schip blijft. En laat ik je kop in de tussentijd niet meer onder ogen krijgen. Ik ben er klaar mee hoe je mijn mannen valselijk beschuldigt.’ Met grote passen stormt de kapitein de cel uit.

    ‘Dat zal je leren.’ Kees buigt zijn gezicht grijnzend naar me toe. ‘Ik heb gehoord hoe ze je die nacht hebben opgepakt en dat je meer dood dan levend uit de nor gekomen bent.’

    ‘Jij rat. Ondanks mijn bemoeienissen hebben jullie het schilderij dus toch bij Claesz af kunnen leveren.’

    ‘We hebben ons best gedaan.’ Zijn mond vertrekt.

    ‘Dus nu spreek je me niet meer tegen dat je hem kent? Dat dacht ik wel. Ik blijf je in de gaten houden, zo gemakkelijk kom je niet van me af.’

    
    







    Hoofdstuk 35

     

    Het fort bij Sheerness

     

    20 juni 1667

     

    De volgende dag sta ik om drie uur in de middag met Jacob op het dek toe te kijken hoe het schip wordt klaargemaakt voor vertrek. Om ons heen bevinden zich een aantal andere schepen. Ik zie ’t Raethuys van Haerlem en de Stavoren, maar ook een paar oudere koopvaardijschepen.

    ‘Waarom hebben die schepen zo weinig kanonnen aan boord?’ vraag ik Jacob, terwijl ik naar de oudere, slecht onderhouden schepen wijs.

    Mijn nieuwe vriend houdt een hand boven zijn ogen, zodat hij kan zien waar ik naar wijs. ‘O, dat zijn de branders, die hebben vrijwel geen kanonnen nodig.’

    ‘Hoezo niet? Wat hebben we er dan aan tijdens de aanval?’

    Hij zucht, praten is echt niet zijn ding. ‘Dit zijn de schepen die in het heetst van de strijd naar de vijandige vloot varen en daar in de fik gestoken worden. Ze zijn gevuld met hars, zwavel, pek, teer, bossen met takken en wat de bemanning verder heeft kunnen vinden dat goed ontvlambaar is.’

    Ik wist wel dat er in een oorlog schepen in brand werden gestoken, waarna ze naar de vijand werden gevaren om daar hun schepen te verwoesten. Toch wist ik nooit dat dit volwaardige vaartuigen waren en dat het zo georganiseerd ging. ‘En er zit dan ook bemanning op?’

    ‘Hoe komt het schip anders bij de vijand.’ Hij kijkt me aan alsof ik ze alle vijf niet op een rijtje heb. ‘Meestal springt de bemanning voordat de brander in de hens gaat over in sloepen, maar het komt ook wel voor dat ze wachten totdat ze pal naast de vijand liggen. Al brandend. Dan nemen ze er zelfs nog de tijd voor de brander met haken aan het vijandige schip vast te maken. Op het allerlaatste moment springen de mannen er dan pas af.’

    ‘Wat een lef! Dat zijn wel echte helden.’

    ‘Weet je wie zo’n lefgozer was die altijd pas op het laatste moment zijn brander verliet?’ Afwachtend kijkt Jacob me aan, maar ik moet het antwoord schuldig blijven. ‘Onze kapitein, Jan van Brakel. Als er een voor de duvel niet bang is, is hij het wel.’ Dat verrast me niet. Die man mag zijn manschappen dan te veel vertrouwen, het is duidelijk dat hij voor niemand terugdeinst.

    ‘Weet je wat hij vorig jaar deed? Tijdens een zeeslag ging hij tussen het schip van De Ruyter en een Engels schip liggen tot hij uiteindelijk zelf tot zinken toe werd beschoten. Hij wist op tijd in een sloep te komen, maar denk je dat hij op de vlucht ging?’ Blijkbaar komt Jacob pas op zijn praatstoel als hij het over zijn kapitein kan hebben. ‘Niet dus! Met een groep van zijn mannen voer hij naar een Engelse brander, die onderweg was naar een fregat van de Republiek, en blokkeerde zijn pad. De Engelsen raakten zo in paniek door zijn actie dat ze niet wisten hoe snel ze de brander moesten verlaten, ze hebben onze schepen nooit bereikt. Is dat niet een geweldig verhaal!’

    Hoofdschuddend kijk ik om en zie de man in kwestie op het dek verschijnen. De herrie verstomt wanneer de bemanning zich om hem heen verzamelt.

    ‘De opdracht die we gekregen hebben, is het fort bij Sheerness onder vuur te nemen,’ brult hij, zodat ook de mannen die achterin staan hem kunnen horen. ‘Het fort is nog niet voltooid, dus we verwachten niet al te veel tegenstand. Toch nemen we het zekere voor het onzekere; we gaan er met vol geschut in. Zodra het haalbaar is geef ik het sein dat de zeesoldaten aan land kunnen, zodat het fort ingenomen kan worden. Wanneer dit is gebeurd wordt de Koningsvlag verwijderd en de Statenvlag gehesen. Let op! Cornelis de Witt heeft uitdrukkelijk de opdracht gegeven dat er geen huizen geplunderd mogen worden! Iedereen knoopt dus in zijn oren: niet plunderen!’

    Hij draait zich om en geeft het signaal dat het anker gelicht kan worden. Niet veel later glijden we, met de andere schepen om ons heen, door het kalme water in de richting van de rivier de Medway. Zodra we in de verte land zien opdoemen wordt het sein voor de aanval gegeven. De rode bloedvlag wordt in de fokkenmast gehesen, zodat het voor de bemanning op de schepen om ons heen duidelijk is dat het moment daar is.

    In de buurt van het fort aangekomen, stuurt Jacob mij benedendeks. De strijd begint. Toch kan ik mijn nieuwsgierigheid niet bedwingen en steek ik, ondanks het beangstigende lawaai van kanonnen, rondvliegende kogels en geschreeuwde bevelen, zo nu en dan mijn hoofd naar buiten om iets van de aanval mee te krijgen. Er vaart een brander in de richting van een groot schip, de Unity weet ik op de spiegel te ontcijferen. Het Engelse fregat weet niet hoe snel ze haar anker moet kappen om te vluchten. Vervolgens varen we dicht langs een schip dat door onze bemanning in brand gestoken wordt.

    We naderen, ondanks de dreiging vanaf land, het fort. Van Brakel toont wederom geen angst. Uiteindelijk kunnen we voor anker, waarna de zeesoldaten via sloepen het schip verlaten. Ondanks dat het schieten niet staakt, zien we de mannen in de richting van het fort marcheren. Wanneer het vanaf de zijde van de Engelsen rustig wordt, hijst men de Statenvlag. Een luid gejuich klinkt van alle schepen, maar Van Brakel doet niet mee. Hij verbijt zich. Zo te zien had hij liever zelf de kans had gehad de vlag in top te hijsen.

    
    







    Hoofdstuk 36

     

    Zootje ongeregeld

     

    21 juni 1667

     

    Op het land kraait een haan wanneer een deel van de bemanning via sloepen het schip verlaat. Ik vermoed om het fort van al zijn waardevolle spullen te ontdoen. Zodra de laatste mannen van boord zijn, maak ik van de gelegenheid gebruik om zelf ook te vertrekken. Ondanks dat ik niet kon helpen bij het onderscheppen van Claesz’ mannen moet ik mijn kans grijpen om terug te gaan naar de Republiek.

    Ik neem afscheid van Jacob, waarna ik geduldig wacht tot er weer een sloep bij het fregat aankomt. Ik betrap mezelf erop dat ik tot een paar keer toe in de zak van mijn mantel voel of mijn geldbuidel nog altijd in mijn bezit is. Zonder een volle buidel zal het me niet lukken een plekje op het handelsschip te bemachtigen.

    Aan land gekomen tuur ik omhoog. Het schip zou in een haven op ongeveer een mijl afstand aan de oostkant van het eiland liggen. Om het te bereiken zal ik het eerste stuk in zuidelijke richting moeten lopen. Ondanks dat de zon zich achter een dik wolkendek schuilhoudt weet ik door een helder schijnsel in de lucht toch welke kant ik op moet.

    ‘Je gaat ons verlaten, Nicolas?’ klinkt de stem van luitenant-admiraal Van Ghent onverwachts achter me.

    Verbaasd kijk ik om. ‘Ik wist niet dat u hier was, anders had ik nog wel even afscheid genomen.’

    ‘De Witt en ik zijn gisteravond na het vallen van het fort aangekomen.’ Hij wijst naar een schip in de verte. ‘Kijk, daar ligt de Agatha.’

    Ver achter de Vreede zie ik een fregat liggen waarvan ik de naam niet kan zien. Dat zal zijn schip zijn.

    Ik geef hem een hand. ‘Bedankt voor uw vertrouwen. Als u eens op zoek bent naar een schilder of een specifiek schilderij dan help ik u daar graag bij. Kosteloos uiteraard.’

    ‘Daar houd ik je aan.’ Hij tuurt aandachtig over het water. ‘Ik sta op Cornelis te wachten. Zodra hij er is, vertrekken we naar het fort. Ik ben benieuwd wat de Engelsen allemaal voor ons achtergelaten hebben. We hebben niet veel tijd want vanmiddag zullen we de tocht weer vervolgen.’

    Na hem succes gewenst te hebben start ik mijn voettocht. Het is een klein eindje naar het eerste plaatsje waar het volledig uitgestorven is. Er loopt niemand door de met keien geplaveide straatjes en ook in de keurig geschilderde vissershuisjes ontwaar ik geen mens. Waarschijnlijk is iedereen gevlucht toen we naderden. Na ongeveer een halve mijl gelopen te hebben, doemt er een ander gehuchtje op. Waar het zojuist zo stil was geweest, lopen hier inwoners huilend over straat. Ik spreek een jonge vrouw aan die met een kind op haar arm zich uit het plaatsje haast. Haar huisje is leeggeroofd, laat ze me weten. Ze is gevlucht omdat ze bang is verkracht te worden.

    Ontstemd spoed ik het plaatsje binnen. Deuren van huizen staan open en er komen scheepslui naar buiten met geldbuidels en zilverwerk in hun handen. Ik verschuil me achter de wand van een stal en kijk hoe de mannen bezig zijn. Ze lachen en maken obscene gebaren en opmerkingen naar een enkele vrouw die de rampplek nog niet verlaten heeft. Wie zijn deze mannen die zo duidelijk het commando van De Witt om in geen geval te gaan plunderen, hebben genegeerd?

    Op een antwoord hoef ik niet lang te wachten. Een bekend gezicht nadert me. Het is de man waar ik de afgelopen dagen naar op zoek ben geweest: Freek. Ik had het dus goed gezien dat hij bij het groepje mannen stond dat met Hans sprak. En wie loopt daar in zijn kielzog? Niemand minder dan Kees Snel. De leugenaar. Samen komen ze mijn richting uit. De laatste knoopt het voorpand van zijn broek open en pist tegen de muur van een zandstenen huis. Terwijl ik mijn best doe niet gezien te worden, draai ik me om. Zo snel als ik kan ren ik terug naar Sheerness. Er is geen tijd te verliezen.

    In de eerste sloep die naar de Vreede vertrekt neem ik plaats. Ik vraag de roeiers haast te maken, toch duurt het bijna een halfuur voordat we het fregat bereiken. Zonder toestemming te vragen ren ik naar de kajuit van Van Brakel en klop aan. Ik ben me ervan bewust dat ik weer uitgemaakt zal worden voor onruststoker, een risico dat ik bereid ben te nemen.

    Er komt geen reactie uit de hut. Ik open voorzichtig de deur en spiek naar binnen. Niemand. Ik zucht gefrustreerd. Tot welk tijdstip het handelsschip op Sheppey blijft liggen weet ik niet, maar ik wil niet de kans lopen dat ik nog langer op dit schip moet blijven.

    Gedreven zoek ik het schip af, helaas zonder resultaat. Uiteindelijk duurt het tot het einde van de ochtend wanneer ik het bericht krijg dat de kapitein in een sloep in aantocht is.

    Zodra hij aan boord springt klamp ik hem aan. ‘Ik heb iets belangrijks te bespreken, kan dat direct?’

    ‘Jij weer, labbekak! Je zou al lang en breed onderweg zijn naar Holland!’

    Ik achtervolg hem naar zijn kajuit. ‘Kees Snel is met nog een paar andere mannen op het vasteland aan het plunderen. Die kerel waar ik naar op zoek was, is er ook bij.’ Zonder moeite houd ik hem met mijn lange benen bij.

    ‘Niet weer, hè! Heb je er nu nog niet genoeg van gekregen? Mijn mannen zijn geen landverraders en plunderaars, en Kees Snel al helemaal niet.’ Hij loopt zijn hut in en wil de deur voor mijn neus dichtgooien, iets wat ik niet zomaar laat gebeuren. Ik steek mijn voet ertussen en volg hem naar binnen.

    Kwaad draait hij zich naar me om. ‘Wat denk je hiermee te bereiken, Van Raeven? Wil je dat ik je opsluit op laste van onrust stoken, want daar ben ik inmiddels toe in staat!’ Een druppel spuug landt op mijn arm. ‘Jacob!’ schreeuwt hij in de richting van de deur. ‘Stop Van Raeven direct in de cel!’

    De deur gaat open; het is niet de reus, maar De Witt die rood van woede de kajuit binnenstormt. ‘Je hebt het deze keer goed verkloot, Van Brakel!’ De kalmte die de afgevaardigde van de Staten-Generaal gebruikelijk tentoonspreidt is volledig verdwenen.

    ‘Begin jij nu ook al! Allemaal wegwezen, uit mijn hut! Ik ben jullie zat!’ De kapitein slaat met zijn armen wild om zich heen.

    De Witt loopt op hem af en legt hem met zijn priemende blik het zwijgen op. ‘Wat doen jouw mannen op het eiland? En dan heb ik het niet over de soldaten, hè.’

    De kapitein haalt nonchalant zijn schouders op. ‘Ik heb gezegd dat ze wel even aan land mochten. Ik zie daar geen kwaad in.’

    ‘Geen kwaad in!’ De Witt slaat zijn vuist op tafel. ‘Ik heb ze zojuist op laten pakken! Ze waren hele dorpen aan het plunderen. Jij kunt je vast nog wel herinneren wat de uitdrukkelijke opdracht was die ik iedereen gegeven heb?’

    Van Brakel negeert de vraag. ‘Dat zijn mijn mannen niet geweest.’

    ‘Jouw mannen zijn altijd al een zootje ongeregeld, dus twijfel er maar niet aan.’ De Witt schudt zijn hoofd. ‘Dat ik het plunderen verboden heb, komt doordat ik niet dezelfde naam wilde krijgen als die verrotte Engelsen. Kun je je nog herinneren hoe ze Terschelling en Vlieland hebben leeggeroofd? Dit maakt ons dus geen haar beter! Heel onze reputatie verpest door een paar van jouw eigengereide lapzwansen!’

    Ik schraap mijn keel. ‘Verhoor de mannen zodra ze aan boord zijn. Ik heb ook gezien hoe ze aan het plunderen waren. Ik ben er zeker van dat dit de groep is die voor Jasper Claesz werkt.’

    De Witt haalt een hand over zijn samengebonden haar. ‘En daar kom je mee als het te laat is. Pas als ze het eiland aan het beroven zijn, herken je ze. Had je ze niet een dag eerder kunnen vinden?’ Hij is geïrriteerd.

    Met een schuin oog kijk ik Van Brakel aan. ‘Vertel jij het of zal ik het doen?’

    ‘Van Raeven heeft gisteren een van mijn mannen valselijk beschuldigd,’ zegt de kapitein. ‘Kees Snel is een goeie kerel. Daar zit geen kwaad in.’

    ‘Toch weet ik zeker dat hij bij de groep zit die zojuist opgepakt is. Als hij gisteren goed was verhoord, was dit nooit gebeurd.’

    Met opgeheven hand maant De Witt ons beiden tot stilte. ‘Van Brakel, jij gaat mee naar de Agatha, waar ik je in een hut laat opsluiten. Voor jou is deze slag hierbij ten einde. Ik houd jou verantwoordelijk voor de plunderingen.’

     

    De sloep met de daders arriveert. Wanneer de twee bekende gezichten langs me heen geleid worden, spuugt Kees Snel me op mijn laarzen. Ik glimlach. Eindelijk gerechtigheid.

    Wanneer ik aanstalten maak om van boord te gaan om mijn reis naar Holland te vervolgen, komt Jacob naast me staan. Hij duwt me een verrekijker in de hand en wijst naar een schip dat op de Medway vaart. Ik breng hem naar mijn rechteroog en tuur. Op de spiegel ontdek ik de naam: Veldhoen. Het schip dat me terug had moeten brengen naar de Republiek.

    ‘Nee!’ Mijn uitroep doet een aantal hoofden omkijken. Jacob legt geruststellend een hand op mijn schouder. ‘We zullen de komende uren vast nog andere Hollandse schepen tegenkomen. We zorgen ervoor dat je daar op mee kunt.’

    Mijn schouders zakken omlaag. Ik zucht. Kom ik ooit weg uit deze rottige strijd?

    ‘Ik ga met Van Brakel mee naar de Agatha,’ zegt hij. ‘Waarom kom je niet met me mee? Op dit schip is toch niets meer te beleven nu de kapitein ervanaf gehaald is.’

    Ik ga op zijn aanbod in.

     

    Direct na aankomst op het fregat word ik door De Witt gesommeerd naar zijn kajuit te komen. De in fluweel met kant geklede man zit achter een bureau als ik binnenloop. Het zal een kort gesprek worden; hij biedt me niet aan te gaan zitten.

    ‘Ik wil je mijn excuses aanbieden voor mijn irritatie eerder op de Vreede.’

    ‘Is niet nodig, afgevaardigde. De slag vergt een hoop van iedereen,’ zeg ik welgemeend.

    ‘Het had niet mogen gebeuren.’ Hij leunt naar achteren in zijn met rode stof beklede stoel. ‘Je had gelijk. De mannen werkten in opdracht van Jasper Claesz. Een aantal van hen hoorden bij de vaste bemanning waardoor er geen argwaan gewekt werd, maar ze hebben bijna allemaal toegegeven. U wordt rijkelijk beloond wanneer we weer in de Republiek zijn. Voor dit, maar met name voor het onderscheppen van de moord op De Ruyter.’

    Ik schud mijn hoofd. ‘Dat is niet nodig. Help me om naar Holland te komen, dat is voor mij de meest waardevolle beloning.’

    Hij kijkt bedenkelijk. ‘Ik zal mijn best doen.’

    ‘Hoe is het nu met de admiraal?’ vraag ik.

    ‘Nog steeds niet de oude, maar hij doet in ieder geval weer mee met de strijd. Op dit ogenblik vaart hij naar Queensborough. Daar gaat hij de Theems bezet houden, zodat de vaarweg vanaf Londen wordt geblokkeerd.’

    Ik heb het vertrouwen van De Witt gewonnen. Hij vertelt me zonder informatie achter te houden over de strijd die er staat te komen. Het stemt me niet vrolijk. Het is duidelijk dat ik het heftigste deel van de strijd op dit fregat zal doorbrengen.

    
    







    Hoofdstuk 37

     

    Gebroken ketting

     

    22 juni 1667

     

    Om zes uur ’s ochtends gaat de blauwe vlag in top ten teken dat we vertrekken. Het anker wordt gelicht, waarna we met een groep schepen de Medway opvaren. In de verte liggen branders dwars in de rivier. Het lijkt erop dat we er niet langs kunnen, maar Jacob verzekert me ervan dat er vannacht door een aantal van onze schepen een doorgang is vrijgemaakt. De blokkade zal geen problemen op moeten leveren. Hij heeft gelijk, de opening is smal, maar breed genoeg om ieder schip door te laten.

    De rode vlag wordt om elf uur gehesen. De strijd gaat beginnen. Deze keer verstop ik me niet benedendeks, ik ga naar het bovendek waar Van Ghent zich bevindt. Ik kijk uit dat ik niemand in de weg sta en volg op gespannen voet de ontwikkelingen.

    Het zijn de Engelsen die de aanval starten, waarop onze voorste fregatten de tegenaanval ingaan. Het is al snel duidelijk dat er met deze aanvalsmethode niet veel bereikt gaat worden. In de smalle doorgang kunnen geen twee schepen naast elkaar varen; er wordt daarom geen terrein gewonnen. Na minder dan een uur nemen de beschietingen af.

    Inmiddels is De Witt, die eerder die ochtend met een sloep dieptepeilingen heeft gedaan, ook weer aan boord gekomen. Terwijl hij met Van Ghent in overleg is over de onmogelijke taak, verschijnt Jacob op het bovendek. Hij excuseert zich voor het onderbreken van de twee mannen.

    ‘Ik heb een bericht van kapitein Van Brakel,’ zegt hij nerveus. ‘Hij is van mening dat hij veel kan betekenen in de strijd. Hij vraagt om een kans de aanval open te breken.’

    De Witt neemt Van Ghent onderzoekend op. ‘Wat denk jij? Is het wijs om hem naar boven te halen?’

    ‘We kunnen altijd aanhoren wat hij te vertellen heeft. Op deze manier redden we het ook niet,’ reageert Van Ghent op zijn beurt. ‘We weten allebei dat Van Brakel als een van de weinigen het lef heeft om onze kansen te laten keren.’

    ‘Breng hem boven,’ is het bevel van De Witt aan Jacob.

    Zodra Van Brakel zich bij hen gevoegd heeft, legt hij zijn plan uit. Hij wil met zijn schip een aanval op de Unity wagen. Het schip dat zich eergisteren zo snel uit de voeten wist te maken, ligt nu als een van de eerste Engelse verdedigers in de Medway. Als dit schip overmeesterd kan worden zal dit het pad vrijmaken voor de rest van onze vloot. De Witt gaat akkoord met het plan. Hij laat de kapitein naar zijn schip vertrekken waar hij direct weer plaatsneemt achter zijn geliefde roer.

    Met ingehouden adem kijk ik met de bemanning van de Agatha en de mannen van de schepen om ons heen toe hoe op de Vreede in alle haast de ankerketting kapot geslagen wordt. Daarna vaart ze in de richting van de Engelse schepen. Ze wordt op de voet gevolgd door de branders Suzanna en Pro Patria, die indien nodig assistentie kunnen verlenen. We krijgen vanaf deze afstand niet alles mee, maar zien wel dat er flink geschoten wordt vanaf de Unity. Iets waar Van Brakel zich ogenschijnlijk niets van aantrekt. Als een spookschip vaart hij steeds dichter naar het vijandige fregat. De regen van bommen die veel schade zal veroorzaken negeert hij. Hij manoeuvreert zich naast het schip, waarna we even niet kunnen zien wat er gebeurd. Uiteindelijk zien we Van Brakel en zijn mannen via de romp van het schip omhoog klauteren. De bemanning op ons schip en de schepen naast ons barsten in lachen uit wanneer een deel van de vijandelijke bemanning in paniek van boord springt.

    De commotie is nog niet over. Voorbij de Unity hebben de Engelsen van de ene naar de andere oever een ketting van meer dan honderd roeden gespannen. Het belemmert onze doorgang. Het bouwwerk bestaat niet alleen uit ketting, maar ook uit vier grote drijvende vlotten en een aantal masten die in de grond geslagen zijn. Wanneer de brander Suzanna naar de ketting vaart, gaat er iets mis. Ze brandt uit zonder schade bij de Engelsen te veroorzaken. Dit is het sein voor de Pro Patria om het op haar beurt ook te proberen. Ze wordt in brand gestoken en vaart met grote snelheid naar het bouwwerk. Het moment dat ze dwars door de ketting breekt, klinkt er overal om ons heen luid gejuich. Iedereen voelt het aan, deze strijd gaan we winnen! Dit is onze wraak op de lafhartige aanval van Holmes.

    De rest van de dag wordt gebruikt om Engelse schepen te verwoesten en buit te maken. Ze blijken te zwak voor onze sterke strijdmacht. Wanneer aan het einde van de dag het koninklijke schip de Royal Charles in Nederlands bezit is, is de overwinning compleet. Het duurt een poosje voordat het voormalige vijandige schip zich bij het Nederlandse eskader aansluit, maar het feest aan boord is er niet minder om geworden. Een groep zeesoldaten klautert als acrobaten vanuit het want omhoog in de mast. Van het dek tot bovenop de spiegel vieren mannen al zingend en drinkend van het bier, dat ze uit de voorraden van het schip gestolen hebben, de overwinning op de Engelsen. Er gaan schepen door met de strijd, maar het is duidelijk dat dit het ultiem haalbare van deze dag is.

     

    ‘Pak je spullen, je vertrekt vanavond nog naar de Republiek.’ De doordringende ogen van De Witt, waar ik inmiddels wat aan gewend raak, kijken me ernstig aan. Hij spreekt de meest welkome woorden die ik sinds tijden heb gehoord.

    ‘Hoe dan?’ vraag ik verheugd.

    Hij knikt naar de oudere man die bij hem in de kajuit staat. Een man die ik nog niet eerder op het schip heb gezien. ‘Dit is Joffer Costen, de bezorger van de brieven tussen mij en mijn broer.’

    Joffer neemt zijn muisgrijze muts af en maakt een galante buiging. ‘Ik wil zo snel mogelijk vertrekken, meneer, zodat we morgennacht al in Rotterdam kunnen zijn. Als u nog zaken in te pakken heeft, moet u dat nu doen.’

    ‘Ik heb hier verder niets, dus ik ben klaar om te gaan.’ Wat mij betreft kunnen we niet snel genoeg vertrekken.

    ‘Niet zo snel.’ De Witt staat op van de stoel achter het bureau. ‘Ik heb een bericht uit de Republiek ontvangen. Je grootvader heeft contact gehad met mijn broer Johan over Claesz.’

    ‘Hebben ze hem al te pakken?’

    ‘Nog niet. Eekhout heeft de informatie nog maar pas aan hem overgedragen.’

    ‘Dat begrijp ik niet. Hij zou de dag na mijn vertrek uit Den Haag uw broer inlichten.’

    ‘U laat mij niet uitpraten.’ De Witts ogen vernauwen. ‘Het is geen goed bericht. Zijn bezoek aan Johan was vertraagd, omdat zijn protegé vermist wordt. Eekhout heeft niets meer van haar vernomen nadat er op hetzelfde moment ook een medewerker uit zijn huishouden verdween. Alsof ze beiden van de aardbodem verdwenen zijn.’

    Koude vingers sluiten zich om mijn hart. Claesz heeft Frederika.

    
    







    Hoofdstuk 38

     

    Gerechtigheid

     

    24 juni 1667

     

    Op het donkerste moment van de nacht rijd ik op een witte hengst in de richting van Amsterdam. Voor Joffer stond er al een paard klaar, dus die is al eerder vertrokken. Het kostte mij wat meer moeite om op dat late tijdstip een sterk exemplaar te bemachtigen. De rit is zwaar; de hemel is bedekt met een dikke laag wolken waardoor er nauwelijks verlichting van de maan is. Als ik na uren gereden te hebben aan de rand van Amsterdam de Utrechtsepoort bereik, blijkt deze nog gesloten te zijn. Ik had dit al verwacht; de poort die me toegang tot de stad moet verschaffen gaat pas open om een uur of zeven. Ik stijg van mijn paard af en leid hem aan de teugel over de ophaalbrug naar de deur waar ik aanklop.

    Het duurt even voor het luikje wordt geopend. ‘Ben je blind of zo? Je kunt toch zien dat de stad nog gesloten is.’ Een man die nauwelijks zijn ogen weet te openen heb ik tijdens zijn nachtrust gestoord. ‘Kom over twee uur maar weer terug.’

    Voordat hij het luikje kan sluiten laat ik de twee stuivers zien die ik al in mijn hand hield. ‘Open je de deur hier ook niet voor? Ik ben alleen en beloof geen overlast te veroorzaken.’

    De man krabt aan zijn baard, hij lijkt het er niet mee eens te zijn. Toch opent hij na enig tegensputteren de deur van de poort. ‘Snel dan.’

    Er is geen tijd te verliezen. Ik spoor mijn paard aan en sta net als het licht begint te worden voor de deur van Claesz. Ik verwacht hem niet thuis aan te treffen, maar heb de hoop in ieder geval meer informatie over zijn verblijfplaats te krijgen.

    Nadat ik geklopt heb, wordt de deur een stukje geopend door een man die de dag blijkbaar al even gestart is. Hij kijkt helder uit zijn ogen en is al volledig aangekleed.

    Ik kom voor Jasper Claesz,’ zeg ik.

    ‘Meneer Claesz is vannacht pas laat van zijn reis thuisgekomen en slaapt nog. Om een uur of tien geef ik u meer kans.’

    Is het waar? Zal hij zich echt, ondanks dat zelfs de Staten-Generaal naar hem op zoek is, in zijn eigen huis ophouden? Het gewicht van mijn lichaam duw ik in de deuropening. De man valt tegen de muur, waarop ik langs hem ren, de steile trap op omhoog.

    Na twee deuren open te slaan vind ik een gedaante onder hagelwitte lakens en een kleurig kleed met een afbeelding van een familiewapen geborduurd. Claesz ligt vredig als een baby te slapen. Slaperig opent hij zijn ogen. Ik duik boven op hem, grijp hem bij zijn keel. Al spartelend probeert hij onder me vandaan te komen.

    ‘Waar is Frederika?!’ roep ik uit.

    Kuchend doet hij zijn best om mij van zich af te duwen, maar ik weet van geen wijken. Nogmaals herhaal ik mijn vraag.

    ‘Waar heb je het over? Hoe moet ik weten waar die bedriegster is,’ weet hij moeizaam uit te brengen.

    Ik hoor voetstappen in de hal, maar blijf hem goed vasthouden. Naast de bediende die de deur voor me geopend had, verschijnen er twee mannen in de deuropening. ‘Laat hem los,’ zegt de kleinere van de twee.

    Nee, niet weer! Zonder Claesz los te laten, kijk ik de mannen aan. ‘Waarom zou ik. Hij heeft me niet verteld wat ik wil weten.’

    De potige van het stel pakt me bij mijn arm, trekt me omhoog en gooit me aan de kant. Ik beland met mijn rechterschouder pijnlijk tegen de muur.

    Claesz wrijft met een hand over zijn rood beschadigde hals. ‘Wie zijn jullie?’

    ‘Diefleiders,’ antwoordt de potige. Verbaasd kijk ik op. Hebben Everts collega’s me naar binnen zien gaan? De kleinere buigt zich naar mij toe. Ik moet vluchten. Wanneer ze me weer opsluiten is Frederika ten dode opgeschreven. Als ze nog in leven is.

    Claesz is minder verbaasd dan ik, alsof hij iedere ochtend dienaren van de schout aan het voeteneind van zijn hemelbed vindt. ‘Bedankt voor het helpen. Sluit Van Raeven op, hij is hier zonder toestemming binnengedrongen.’

    ‘Ah,’ zegt de kleinere terwijl hij me een hand aanreikt om me omhoog te helpen. ‘Dus u bent Nicolas van Raeven.’

    Argwanend kijk ik hem aan.

    De potige pakt Claesz bij zijn nachthemd en sleurt hem op zijn kont uit het bed. ‘In naam van de Staten-Generaal arresteren wij u voor de poging tot moord op admiraal De Ruyter en het frustreren van de slag tegen Engeland bij het plaatsje Sheerness.’

    ‘Laat me los! Ik weet van niets!’ Claesz probeert de hand los te trekken die om zijn nachthemd geklemd zit.

    ‘Wat ik ervan begrepen heb, is de heer Van Raeven degene die de moord heeft onderschept.’ De potige kijkt op van zijn doelwit. ‘Dit klopt toch, Van Raeven?’

    ‘Eh, ja,’ zeg ik verbijsterd. Dit loopt totaal anders dan ik had verwacht. ‘Een van zijn mannen heeft geprobeerd De Ruyter met rattenkruit te vergiftigen.’

    ‘Jij klootzak!’ Claesz spuugt zijn woorden uit. ‘Ik was al bang dat je voor problemen zou gaan zorgen!’

    ‘Dus je ontkent het niet meer. Dat scheelt weer.’ De potige diefleider pakt hem bij zijn schouders, trekt hem overeind en duwt hem in de richting van de slaapkamerdeur.

    Snel ga ik voor de mannen staan. ‘Ik weet nog steeds niet wat je met Frederika hebt gedaan, Jasper. Waar is ze?

    ‘Frederika? Die bedriegende hoer? Die ligt vast je grootvader te neuken. Ze was toch zijn vriendinnetje, of deelden jullie haar soms?’

    Zijn hoofd zwaait naar achteren als ik hem een poeier op zijn gezicht verkoop. Het bloed dat uit zijn neus vloeit, likt hij op met zijn tong.

    ‘Wat heb je met haar gedaan?!’

    Wanneer hij weigert te antwoorden draait de diefleider hard aan zijn arm. Hij gilt het uit van de pijn en weet niet hoe snel hij zijn zwijgen moet verbreken. ‘Ik heb geen idee waar ze is! Toen ik erachter kwam dat ze me bedrogen had, was het mijn plan haar te straffen, maar door omstandigheden is dat er niet van gekomen.’

    ‘Ik geloof je niet. In het huishouden van mijn grootvader werkt een van jouw mannen. Hij is op dezelfde dag verdwenen als Frederika.’

    ‘Ik heb Derek al in geen tijden meer gesproken. Die hondsvot heeft nooit iets belangrijks weten te achterhalen. Ik had hem al veel eerder moeten ontslaan.’

    ‘Hij lijkt de waarheid te spreken, Van Raeven.’ De kleinere van de twee neemt Claesz onderzoekend op. ‘Wij gaan naar het stadhuis om meer informatie uit hem te trekken. Bereid je maar vast voor op een pijnlijke ochtend, Claesz,’ zegt hij grijnzend.

     

    De blijdschap is van Simons gezicht af te lezen wanneer hij de deur voor me opent. ‘Waar bent u de afgelopen tijd geweest, heer Van Raeven? We maakten ons ongerust.’

    ‘We? Ik kan me niet voorstellen dat mijn vader zich ervan bewust is geweest dat ik verdwenen was.’

    ‘Toch wel! Hij lijkt iets aan de betere hand te zijn. Hij is kalmer en noemt steeds vaker uw naam.’

    ‘Waar is hij?’ vraag ik, waarop Simon naar de achterkamer wijst. Ik haast me door de gang naar achteren. Vader staart vanaf zijn stoel naar buiten. Wanneer ik naast hem plaatsneem pak ik zijn hand. ‘Ik ben weer terug. Ik hoorde van Simon dat u me gemist heeft?’

    Het klinkt zacht maar duidelijk. ‘Nicolas.’ Ogen die alerter staan dan ik ze de afgelopen weken heb gezien, kijken me recht aan.

    ‘Wat voelt u? Hoe gaat het met u?’

    Simon lacht. ‘Zo goed kan hij nog niet spreken, meneer, maar ziet u de verandering in hem?’

    Ik knik. ‘Doet u maar rustig aan, vader, dan komt u er vast snel weer bovenop en kunnen we samen weer schelden op de staartmannen.’

    Er wordt op de voordeur geklopt. Zonder dat ik iets hoef te zeggen loopt Simon de kamer uit om open te doen.

    ‘U zult het niet kunnen geloven,’ vertel ik vader. ‘Ik heb een slag tussen de Republiek en de Engelsen meegemaakt! Het was fantastisch. Als u erbij was geweest had u er vast een prachtig schilderij van geschilderd. Ik heb een idee: ik ga u erover vertellen en als u straks beter bent, kunt u de slag alsnog schilderen. Wat vindt u daarvan?’

    Het schrapen van een keel doet me omkijken. Het is Evert. ‘Moet je kijken,’ zeg ik verheugd. ‘Mijn vader ziet er zoveel beter uit dan een paar weken geleden!’ De blijdschap om mijn vader doet me voor even ons laatste gesprek vergeten.

    ‘Na het ongeluk heb ik je vader niet meer gezien, maar als jij het zegt.’ Evert komt iets verder de kamer in.

    Vader beweegt onrustig in zijn stoel. ‘Weg. Ga weg!’ roept hij plotseling uit.

    Ik pak zijn hand, probeer hem te kalmeren, maar niets lijkt te helpen. ‘Ik neem Evert mee naar de voorkamer. We zullen u met rust laten, vader. Straks zal ik u over mijn avonturen vertellen.’

    ‘Wat was dat?’ vraagt Evert bezorgd, wanneer ik de deur achter ons sluit.

    ‘Het ligt niet aan jou, maar hij kan er niet tegen om op zijn zwakst gezien te worden. Zo is hij altijd al geweest.’

    In de voorkamer neemt hij plaats op een van mijn stoelen. Ik kan nog steeds niet vergeten dat hij me net als ieder ander voor spion had aangezien. Hij kent me te lang om niet beter te weten en ik vraag me ook af of onze vriendschap ooit weer zal worden als voorheen. ‘Wat brengt jou hier?’

    Hij grijnst. ‘Ik heb zulk goed nieuws! Vanochtend heb ik gehoord dat er een stuk over jou in de krant gaat verschijnen. Het zal over je onschuld gaan en over wat je voor de Republiek hebt gedaan.’

    Ik haal mijn schouders op. ‘En jij denkt dat mensen dat zullen geloven? Toen ik vrijkwam nadat ik onschuldig opgesloten had gezeten, was er ook niemand die achter me stond. Is dat de enige reden dat je hier bent?’

    ‘Ik wil je bedanken.’ Hij wrijft zijn handen samen. ‘Omdat jij de moord op De Ruyter hebt weten te onderscheppen, hebben we eindelijk Claesz achter slot en grendel kunnen krijgen. Het was nog beter geweest als je hem via mij had laten oppakken, maar ja, dit is ook mooi. Heb je toch nog de roem waar je naar zocht.’

    Ik denk terug aan het gesprek dat voor mijn gevoel een leven geleden plaatsvond. Wat was ik naïef geweest, ik had nooit akkoord moeten gaan met Everts plan. Ik frons. Dan had ik ook nooit Frederika leren kennen en was ik nog altijd van grootvader vervreemd geweest. Er zijn dus ook positieve ontwikkelingen uit mijn naïeve behulpzaamheid voortgekomen.

    ‘Is het schilderij ooit teruggevonden?’ vraag ik.

    Hij schudt zijn hoofd. ‘Ondanks dat er overal naar gezocht is, weet niemand waar dat ding terechtgekomen is. We snappen ook niet waarom dat doek zo belangrijk voor Claesz was.’

    Dat ik dat wel weet, laat ik in het midden, hij mag eerst mijn vertrouwen terugwinnen.

    ‘Misschien dat we wijzer worden nu we hem kunnen verhoren.’

    ‘Dan mag hij meteen vertellen wat hij met Frederika gedaan heeft.’ Gefrustreerd strijk ik door mijn baard. ‘Wie is Frederika?’

    ‘Een goede vriendin. Claesz zegt dat hij er niets vanaf weet, maar ik weet zeker dat hij haar ergens opgesloten heeft. Nu hij zelf vastzit, maak ik me nog meer zorgen om haar gezondheid dan ik al deed. Iemand moet haar eten en drinken brengen, anders zal ze het niet lang volhouden.’

    ‘Wat zeg je me nou?’ reageert hij fel, zijn ogen groot. ‘Houdt die lapzwans een onschuldige vrouw vast? Ik wist wel dat het zo’n lafaard is die het op de zwakkeren gemunt heeft. Ik ga je helpen zoeken. Misschien dat we in zijn huis iets kunnen vinden dat ons naar haar toe leidt.’

    Dit is dus waarom Evert altijd mijn beste vriend is geweest. Hij staat direct klaar wanneer er iemand in nood is. Dat Frederika niet zo zwak is als hij zich voorstelt vertel ik niet; ik pak iedere hulp aan die ik kan krijgen.

    ‘Zouden we daar binnen kunnen komen, denk je?’

    ‘Laat dat maar aan mij over.’

    
    







    Hoofdstuk 39

     

    Gevaarlijke vrouw

     

    De deur van Claesz’ huis staat verwelkomend open. Ik wacht op de stoep als Evert aan zijn collega’s laat weten dat hij wil meehelpen de woning te doorzoeken.

    ‘Wie is dat?’ wordt er gevraagd wanneer ik om de deursponning heen naar binnen tuur.

    ‘Nicolas van Raeven. Hij wil ons helpen. Hij weet misschien beter waar we naar moeten zoeken.’

    Een blozende man komt met uitgestrekte arm op me af. ‘U heeft de moord op Bestevaer weten te voorkomen.’ Hij schudt mijn hand. ‘Natuurlijk maken we graag gebruik van het aanbod van een held. Kom binnen!’

    Dit is een heel ander ontvangst dan ik een paar weken eerder gehad zou hebben. Het voelt goed.

    ‘Als je naar achteren loopt vinden jullie Bram in het kantoor van Claesz. Hij weet waar jullie het best aan de slag kunnen gaan.’

    Na aan Bram opnieuw mijn aanwezigheid te hebben uitgelegd, reikt hij ons een sleutel en een stuk papier aan. ‘We vermoeden dat dit het adres van zijn opslag is. Jij zit toch in de schilderijenhandel, Van Raeven? Het komt goed uit dat je ons komt helpen. We zijn erg benieuwd wat voor waardevolle spullen er op die locatie liggen en of er ook schilderijen zijn opgeslagen. Zo ja, of ze van waarde zijn.’

    Teleurgesteld kijk ik het kantoor van Claesz in. ‘Kunnen we je hier niet helpen?’

    ‘Ik ben hier klaar. Ik heb gevonden waar ik naar zocht.’

    ‘Kom, Nicki, we gaan naar dat magazijn,’ zegt Evert.

    Zodra we buiten zijn uit ik mijn frustratie. Ik baal dat we de kans niet hebben gekregen het huis te doorzoeken.

    Verbijsterd neemt Evert me op. ‘Denk eens na: een magazijn. Waar kun je iemand beter verstoppen dan in een magazijn waarvan niemand het bestaan weet. Op die plek hebben we juist een goede kans haar te vinden.’

    Hij heeft gelijk. Ik versnel mijn pas om zo snel mogelijk de loodsen bij de haven te bereiken.

    De sleutel past in de deur van het adres dat Bram aan ons meegegeven heeft. Zo stil mogelijk gaan we naar binnen. De ruimte is donker, maar het is een heldere dag; er komt daglicht binnen via een raam achterin de hal. Zodra mijn ogen gewend zijn aan de schemer neem ik alles in me op. De vele kratten negeer ik. Geïnteresseerd loop ik naar de wand waar een stapel schilderijen als geliefden tegen elkaar aanleunen. Mijn mond valt open. Het eerste wat ik herken is een stadsgezicht van de vorig jaar overleden Jan van Beerstraten. Daarachter een landschap van Jacob Esselens. De ene schilder is nog bekender dan de ander, ik zie werken van Gerrit Dou, Willem van Aelst en van vaders buurman, Adam Pynacker.

    ‘En? Is het wat?’ vraagt Evert nieuwsgierig.

    ‘Is het wat? Dit zijn stuk voor stuk meesterwerken. Ik wist niet eens dat ze gestolen waren.’

    ‘Het zijn geen vervalsingen?’

    ‘Op het eerste gezicht zien ze er authentiek uit, maar om er zeker van te zijn zal ik ze beter moeten onderzoeken.’ Ik zet de schilderijen met beleid weer tegen elkaar aan. ‘Ik ga boven kijken of daar een spoor van Frederika is. Doorzoek jij de benedenverdieping?’

    Geruisloos neem ik de trap omhoog. Het is hier donkerder dan beneden, mijn ogen hebben moeite met wennen. Spinnenwebben strijken over mijn voorhoofd; als hier de laatste tijd al mensen zijn geweest, zijn ze kleiner dan ik. Claesz is een lange man, de kans dat ik Frederika hier zal vinden acht ik dan ook klein. Een voor een open ik de deuren, maar de ruimtes zijn allemaal leeg. Een blik naar binnen leert me dat er al tijden niets is gedaan met de kamers, ik vind er nog geen flintertje papier.

    Dan hoor ik een merkwaardig geluid. Ik spoed me naar de gang waar ik geduldig wacht tot het opnieuw klinkt. De laatste ruimte lijkt de plek te zijn waar het vandaan komt. Ik ren erheen en trek de deur open. Iets raakt mijn hoofd en ik uit een onmannelijke kreet. Het blijkt loos alarm; het is een duif op zoek naar vrijheid. Nijdig kijk ik het dier na. Het landt op een van de houten balken meters boven mijn hoofd. Voor even dacht ik Frederika gevonden te hebben. Waarom kan tegenwoordig niets meer makkelijk gaan. Ik trap boos tegen de deur. Ik weet dat het geen zin heeft, maar mijn frustratie is groot. Vervolgens zak ik neer op de grond. Met mijn handen bedek ik mijn gezicht. Wat heeft Claesz met Frederika gedaan? Wat kan ik doen als we haar niet kunnen vinden? Straks sterft ze moederziel alleen met het idee dat niemand haar is gaan zoeken.

    Ik laat mijn handen zakken en kijk om me heen. Er staat een bed dat beslapen lijkt te zijn. Wat ligt er naast het kussen? Ik sta op, pak de pet van het bed. Diep adem ik de geur in. Daarna druk ik hem tegen mijn borst. Frederika was hier!

    ‘Wat een hartbrekend schouwspel,’ klinkt onverwachts achter me.

    Ik draai me om, kijk in de loop van een pistool. ‘Wat is dit?

    Wat doe je?’

    ‘Ik ben hier om Frederika’s spullen op te ruimen.’ Anna wandelt dichter naar me toe. ‘Grappig dat je hier nu al komt rondneuzen. Dat is sneller dan ik had verwacht. Je hoort me niet klagen, hoor, dit is alleen maar handiger.’

    ‘Jasper zit vast. Had je dat al meegekregen?’

    ‘Waarom denk je dat ik je vriendinnetje verhuisd heb? Het was te verwachten dat de rakkers van de schout in deze loods zouden kijken zodra ze van het bestaan afwisten. Ik heb zo vaak tegen Jasper gezegd dat hij te veel informatie in huis liet rondslingeren.’

    ‘Mijn vriendinnetje? Waar haal je dat idee vandaan?’ reageer ik kortaf. Dat Frederika belangrijk voor me is geworden, hoeft ze niet te weten.

    Ze lacht honend. ‘Doe niet zo schijnheilig. Ze was er volledig van overtuigd dat Nicolas haar zou komen bevrijden en afschuwelijke dingen met me uit zou halen. Fel ding hoor. Je bent vast opgelucht dat je van haar af bent.’

    ‘Wat moet je met haar?’

    ‘Wat denk je? Fred was altijd al een miezerig jochie, maar het irriteert me dat ik niet door heb gehad dat het een wijf was.’ Verontwaardigd schudt ze haar hoofd. ‘Ze heeft ons bedrogen, ik moest haar wel straffen.’ Ogen vervuld van haat kijken me indringend aan. ‘Gisteren kwam ik erachter dat ze nogal gek op je is. Kon het zijn dat je voor haar hetzelfde voelde? Dan was zij degene die jou naar me toe kon lokken. Het was een gok, maar een die goed heeft uitgepakt. Dat kun je vast beamen.’

    ‘Wat willen Jasper en jij toch met me? Dat ik die moordpoging op De Ruyter heb tegengehouden is vandaag pas bekend geworden, daar kan het niet mee te maken hebben.’

    ‘Alsof dat het enige is wat je hebt gedaan. Zegt De Gulden Duvel en de Brief je nog iets? Wat is er met dat schilderij gebeurd?’ Ze loopt dichter op me toe. ‘Maar hou toch op over Jasper. Mijn broer heeft het hier niet alleen voor het zeggen. Hij weet niet eens dat ik die kleine bedriegster heb opgesloten. Daar zou hij het nut niet van hebben ingezien. Hij zou haar hebben gestraft en haar weer hebben laten gaan. Strategisch denken, dat is iets waar hij niet in uitblinkt.’ Vlak voor me blijft ze stilstaan. Ze leunt haar schouder tegen de wand, ondertussen speelt ze nonchalant met het pistool. ‘We hadden een infiltrant in het huishouden van je grootvader. Toen hij erachter kwam dat Frederika en Fred een en dezelfde waren, heeft hij haar bij me gebracht. Erg handig. Ik was van plan haar te leren me nooit meer zo te bedriegen. Wist ik veel dat ze zo nuttig zou worden.’

    ‘Waar heb je haar naartoe gebracht?’ Gespannen kijk ik naar het wapen. Ik wil het van haar afpakken, maar moet mijn kans geduldig afwachten.

    ‘Maak je niet druk, denk je hier nu echt levend vandaan te komen, Nicolas?’ Ze lacht honend.

    Dat ik haar ooit aantrekkelijk gevonden heb, dat mens is gek. Waar blijft Evert? Blijkbaar heeft ze hem niet opgemerkt toen ze naar boven liep. Ik kan zijn hulp nu goed gebruiken.

    Ik doe een poging tijd te rekken. ‘Je broer zal wel weten waar je haar hebt opgesloten. De schout krijgt het echt wel uit hem. Zijn mannen weten goed hoe je een zweep gebruikt, kan ik uit eigen ervaring zeggen.’

    ‘Houd je bek toch over Jasper! Ik zei je toch al dat hij hier niets van afweet. Maar hij zal wel trots zijn als ik hem hierover vertel. Als hij eerder had geweten waar je mee bezig was, had hij zeker achter me gestaan.’

    ‘Is dat belangrijk voor je? Zijn trots?’

    Ze snuift. ‘Wat een onzin. Ik heb niemands trots nodig. Hooguit een beetje waardering. Er is niets aan om altijd maar in de schaduw van een ander te leven. Ik ben degene die alles uitdenkt, ervoor zorgt dat er geld in het laatje komt. Maar dat is het typerende van het vrouw zijn, dat begrijp jij niet als man. Jij hebt het zo makkelijk.’

    ‘Geloof je dat echt?’ Terwijl ik praat, loop ik dichter naar haar toe. ‘Ik ben vals beschuldigd en heb onschuldig in de gevangenis gezeten waar ik meer dood dan levend uitgekomen ben. Vervolgens kon ik mijn bedrijf wel opdoeken, omdat ik voor iedereen een paria was. En alsof dat nog niet erg genoeg is, zorg ik ook nog eens voor een vader die door jullie toedoen van zijn verstand beroofd is.’

    ‘Je vader is-’ Een beweging achter haar doet haar opschrikken. Ze kijkt om.

    Een knal. Ze valt op de grond en landt precies voor mijn bruin lederen laarzen. Het bloed dat uit de wond in haar voorhoofd stroomt verdwijnt grotendeels in de kieren van de stoffige houten vloer.

    Ik zak door mijn knieën. ‘Waar is Frederika?!’ roep ik uit. Ik schud haar door elkaar, maar er komt geen reactie. Ze is dood.

    ‘Wat heb je gedaan?!’ Ik spring overeind, grijp Evert met beide handen bij zijn mantel. ‘Hoe moeten we er nu achter komen waar Frederika is?’

    ‘Een beetje dankbaarheid lijkt me wel op zijn plaats.’ Tot mijn grote verbazing is hij geïrriteerd.

    ‘Dankbaarheid? Waarvoor? Snap je het niet! Frederika is nu ten dode opgeschreven!’

    ‘Hoe had je haar kunnen zoeken als je zelf dood was geweest?’

    ‘Als je nog even had gewacht had ik het pistool van haar afgepakt!’ Ik ben nog nooit zo kwaad op hem geweest.

    Ik hurk naast Anna neer, doorzoek de zakken van haar rok, maar vind niets. Een meter bij haar vandaan, dicht naast het pistool dat uit haar handen gevallen is, glimt een voorwerp. Ik gris het van de vloer en hou het omhoog. Een sleutel. Die moet uit haar zak zijn gerold toen ze viel.

    ‘Wat gebeurt hier!’ roept schout Witsen vanuit de deuropening. ‘Haal je pistool bij het hoofd van Van Raeven weg, Evert! Berg dat ding op!’ Geschokt loopt hij naar het levenloze lichaam van Anna. ‘Heb jij dit gedaan?’ Zijn blik is op mijn vriend gericht.

    ‘Ze dreigde Nicolas neer te schieten. Ik kon niet anders.’

    Het zal vast niet mogen, maar ik verstop de sleutel in de zak van mijn mantel.

    ‘Moest je haar dan ook meteen doden? Kon je het wapen niet simpelweg uit haar handen schieten?’ De schout schudt zijn hoofd. ‘Ga direct naar het stadhuis. Wacht op me in mijn kantoor, ik wil hier meer van weten. Ik zal er zo zijn.’

    Evert ziet er verslagen uit als hij wegloopt.

    ‘Van Raeven, ik ben je nog een excuus verschuldigd,’ zegt Witsen wanneer Evert weg is. ‘Ik had nooit moeten geloven dat je een spion was, maar ja, die brieven hè. Naast het feit dat we ze in jouw huis hadden gevonden, was de inhoud ook bijzonder overtuigend.’

    ‘Kan ik u misschien binnenkort bezoeken om ze te bekijken? Ik wil weten waarom ze mij zo schuldig deden lijken.’

    ‘Morgenvroeg lukt wel. Ik zorg ervoor dat ik ze bij de hand heb.’ Hij kijkt omlaag. ‘Ik zal nu eerst mannen sturen om het lichaam van Jasper Claesz’ zus op te halen.’

    Na een kleine buiging gemaakt te hebben laat hij me alleen.

    Voor een laatste keer kijk ik op Anna neer. Mooi, maar zo verdorven.

    Frederika is nog in leven, dat is duidelijk. Nu moet ik haar zo snel mogelijk zien te vinden. De plek waar ik als eerste zal gaan zoeken is me inmiddels helder.

    
    







    Hoofdstuk 40

     

    Overbodig

     

    Via het smalle pad tussen de gebouwen haast ik me naar het enige koetshuis dat er niet afgebouwd uitziet. Bij het zien van de kwaliteit van de sleutel die glimt alsof het gisteren gesmeed is, kan het niet anders dan dat dit de sleutel van Claesz’ nog onvoltooide koetshuis is. Wat was nou slimmer dan Frederika te verbergen op een plek waar nu toch niemand komt; vanwege lekkages kan er geen paard of koets in het gebouw ondergebracht worden.

    Mijn hart klopt als de trommels van een tamboer tijdens een mars. Wat als ik het mis heb en de sleutel past niet? Ik ben onzeker, maar moet vertrouwen houden; een betere plek om iemand te verbergen is er bijna niet.

    Na een paar vergeefse pogingen lukt het me de sleutel in het slot te frunniken. Hij past. Ik draai en de deur opent. Ik tuur naar binnen, er is niemand aanwezig. De muffe geur van vocht walmt me tegemoet, door de hele ruimte liggen plassen regenwater. Geen plek om iemand lang in op te sluiten. Achterin het koetshuis staat een stoel met op de grond een streng touwen. Is iemand me soms voor geweest? Behoedzaam zet ik een stap naar binnen. Vanuit mijn ooghoeken ontdek ik een beweging aan mijn linkerzijde. Een hand met daarin een donker voorwerp komt met grote snelheid omlaag. Zo snel als ik kan grijp ik de arm en duw deze hardhandig naar achteren. Het voorwerp valt met een dreun op de grond. Een pijnkreet klinkt. Ik laat los, het is een vrouw.

    ‘Frederika!’

    ‘Nicolas, eindelijk!’ Zonder remming slaat ze haar armen om mijn middel en drukt zich tegen me aan. ‘Ik dacht dat Anna terugkwam.’

    Ik beantwoord haar omhelzing. ‘Ik was bang dat ik je nooit meer terug zou zien.’

    Haar handen betasten mijn gezicht. ‘Waarom heeft het zo lang geduurd? Ik verloor bijna hoop. Ik dacht dat je niet meer voor mij zou komen.’

    ‘Lang verhaal. Vertel ik je later.’ Ik neem haar van top tot teen in me op. ‘Hoe gaat het met je? Heeft Anna ondanks alles goed voor je gezorgd?’

    Ze snuift. ‘Als je van oud brood met slecht bier houdt. Maar ik klaag niet, jij bent hier.’ Schichtig kijkt ze naar de deur. ‘We moeten hier zo snel mogelijk vandaan. Ze kan er ieder moment weer zijn.’

    Haar gezicht is magerder dan de laatste keer dat ik haar zag, haar ogen staan hol in hun kassen en haar jukbeenderen steken uit. Daarbij is haar kleding smoezelig van de stoffige ruimtes waar ze de afgelopen dagen heeft doorgebracht. Toch heeft Anna haar kracht niet weten te breken, ze is even levenslustig als voorheen. Dat stelt me gerust.

    ‘Anna is dood en Jasper Claesz is opgesloten in de Boeien van het stadhuis.’

    Ze knippert een paar keer met haar ogen. ‘Echt waar? Wat is er allemaal gebeurd?’

    ‘Dat vertel ik je als we thuis zijn. Het is een verhaal waar je voor moet gaan zitten.’ Ik doe een stap naar achteren, schop tegen het blok waar ze me mee wilde neerslaan. ‘Dat stuk hout vond ik nadat ik me had bevrijd. Ik was nog maar net los toen je binnenkwam.’

    ‘Waar heb ik het aan verdiend? Een vriendin die zichzelf zo goed kan redden dat ik me volledig overbodig voel.’

    ‘Overbodig?’ zegt ze grijnzend. ‘Ik was toch wel heel erg blij toen ik je hier binnen zag-’

    Ik kus haar. Alles is nu helder. Ik heb haar zo gemist, ik wil haar bij me houden. Niet voor even, maar voor altijd.

    Met de armen om elkaar heen blijven we een poosje staan tot ik me herinner waar we zijn. ‘Ik breng je naar je huis.’

    Ze neemt het koetshuis in zich op. ‘Ik wil hier ook geen seconde langer blijven.’

    
    







    Hoofdstuk 41

     

    Valse beschuldiging

     

    25 juni 1667

     

    Gehuld in donkere lappen, een zwarte kap over zijn hoofd, verschijnt vader in mijn slaap. Zijn kleurloze lippen bewegen, toch komt er geen geluid uit. Mijn lichaam deint, als op zee. Vader wenkt me. Kom met me mee, gebaart hij. Ik rol mezelf uit de hangmat en volg zijn donkere gedaante. Via smalle gangetjes en steile trappen bereiken we het dek. In plaats van de Nederlandse driekleur wappert er op de achtersteven een rode vlag met een arm met een zwaard afgebeeld. De bloedvlag, het teken van de aanval. Aan het roer staat een man. Het is alsof ik hem ken, maar hij is in nevelen gehuld, ik krijg het beeld niet scherp. Het schip gaat wild tekeer op de golven, de storm steekt op. Ik probeer de reling beet te pakken, maar grijp mis. Een golf tilt me op en ik word de zee ingesleurd. Ik sla mijn armen op de golven, doe een verwoede poging mijn hoofd boven water te houden, maar ik verlies de strijd. Ik word omlaag getrokken, almaar dieper de oneindigheid in.

    ‘Word wakker, Nicolas. Je hebt een nachtmerrie.’

    Badend in het zweet kijk ik op in het ultramarijn dat ik verwacht had nooit meer terug te zien. Frederika’s bezorgde blik neemt me onderzoekend op. Een bleke zonnestraal grijpt de glans van haar vlecht. Ik trek haar bovenop me. Het is egoïstisch dat ik me vannacht niets heb aangetrokken van de soms nog preutse calvinistische normen en waarden van de stad, maar het kon haar niets schelen verzekerde ze mij. Ze leeft volgens haar eigen regels en wilde het zelf ook. Het maakt ook weinig uit; zodra we van dit alles zijn bijgekomen vraag ik haar ten huwelijk. De afgelopen periode heeft me geleerd dat ik niet meer zonder haar wil leven.

    De deur opent. ‘Och, lieve hemel, mijn oude ogen verdragen dit toch niet.’ Juffrouw Edith weet niet hoe snel ze de kamer weer moet verlaten. Samen grijnzen we om haar begrijpelijke schroom. Ik stap uit het ledikant en trek mijn kleding, die als oude vodden op de grond liggen, aan.

    Ik eet in de keuken mijn ontbijt wanneer Frederika binnenkomt. Ze pakt haar pap van gedroogd brood met karnemelk en neemt naast me plaats. Samen lezen we de courant. De drukker heeft mijn verhaal een hele kolom gegeven, waar ik dankbaar voor ben. Nu is mijn naam voor altijd gezuiverd. Ik ben weer in staat mijn werk te doen en normaal over straat te gaan.

    De keukendeur gaat open. ‘Er is bezoek voor je, Frederika,’ zegt juffrouw Edith. Een glimlach siert haar gerimpelde gezicht.

    Zware voetstappen klinken in de hal. Nieuwsgierig kijken we beiden op.

    ‘Wat een onzin om me in de ontvangstkamer achter te laten, Edith. Als Frederika in de keuken is, waarom zou die plek dan te min zijn voor mij.’ Verbolgen marcheert grootvader de keuken binnen. Hij pakt met beide handen Frederika’s gezicht vast. ‘Meisje toch, wat hebben ze met je uitgehaald? Geef haar extra pap, Edith, haar wangen zijn verdwenen.’

    ‘Ik heb genoeg gehad, Eduard, dat vet zit er zo weer aan,’ grijnst Frederika.

    Alsof hij me voor het eerst ziet zitten, draait hij zich naar me toe. Zijn ogen staan op onweer. ‘Nicolas.’ Hij weegt zijn woorden nauwkeurig af voordat hij verder spreekt. ‘Ik eis een verklaring. Wat brengt jou hier op dit vroege tijdstip? Ga me niet vertellen dat je de nacht in dit huis hebt doorgebracht. Dat je hier na je gevangenschap verzorgd bent, is tot daar aan toe, maar je lijkt me behoorlijk genezen. Wat moet er van haar reputatie terechtkomen?!’

    ‘Maakt u zich daar maar geen zorgen over, grootvader,’ reageer ik kort.

    ‘Wat! Om de drommel doe ik dat, jij snotaap! Die kerels van tegenwoordig denken alleen maar aan hun eigen genoegen.’

    Ik weet niet of ik nu moet lachen of geïrriteerd moet zijn. ‘Denkt u nu echt dat het mijn bedoeling is Frederika’s reputatie te schaden? Waar ziet u me voor aan?’

    ‘En nog brutaal ook! Ik zal-’

    ‘Genoeg!’ Frederika slaat met haar vuist op tafel. Haar blik rust geërgerd op die van grootvader. ‘Alles wat er gebeurd is, is mijn eigen verantwoording. Veroordeel Nicolas daar niet voor. Ik ben volwassen en maak mijn eigen keuzes. Misschien bent u het daar niet altijd mee eens, maar u moet er maar aan wennen.’

    ‘En zo is het,’ zeg ik grijnzend, terwijl ik nog een hap neem.

    ‘Houd je mond, Nicolas! Vergeet niet dat Eduard jou amper kent, hij is terecht bezorgd.’ Een voor een kijkt Frederika ons aan. ‘Gedraag je als volwassenen, praat normaal met elkaar.’

    Met grote ogen kijken grootvader en ik elkaar aan. We hebben geen andere keuze dan haar te gehoorzamen, voor Frederika hebben we allebei alles over.

    Het lijkt grootvader moeite te kosten vriendelijk te zijn, maar hij doet zijn best. ‘Bedankt dat je me het bericht hebt gezonden dat ze weer terecht was,’ zegt hij.

    ‘Ik vond dat u het als eerste moest weten. U zult zich vast veel zorgen hebben gemaakt.’

    ‘Ontzettend. Ik dacht dat ik haar nooit meer terug zou zien.’ Hij aarzelt voor hij verder spreekt. ‘Mijn complimenten voor het onderscheppen van de moord op admiraal De Ruyter. Dat heb je goed gedaan.’

    Verrast kijk ik op. ‘Dank u wel. Ik had het geluk om met hem te eten, anders was ik er nooit achter gekomen wat er aan de hand was.’

    ‘Het was niet de bedoeling dat je op een van zijn schepen terecht zou komen, maar achteraf gezien is dat wel zijn redding geweest.’

    ‘Daar heeft u gelijk in.’ Zo heb ik er zelf nog niet naar gekeken. ‘Waarschijnlijk hadden ze de vergiftigingssymptomen aan malaria geweten.’

    ‘Toch moet ik bekennen dat het slim is bedacht door Claesz; de al zieke De Ruyter stukje bij beetje steeds zieker te maken,’ zegt grootvader met overduidelijke tegenzin. Dan haalt hij zijn schouders op, het onderwerp is afgesloten. ‘Over ziekte gesproken, hoe gaat het met je vader? Ik zal hem later deze week bezoeken.’

    We praten nog een poosje verder tot ik moet vertrekken naar mijn afspraak met de schout.

    Onder de afkeurende blik van grootvader kus ik Frederika, waarna ik naar het stadhuis vertrek. Het spijt me dat ik haar alweer alleen moet laten, maar ik wil de brieven zien die ervoor gezorgd hebben dat ik ben opgepakt. Daarnaast eis ik een gesprek met Jasper Claesz. Er zijn zoveel vragen die ik hem wil stellen. Vandaag kan dat nog, morgen wordt hij naar Den Haag gebracht waar hij zal worden berecht, vertelde grootvader.

     

    ‘Dit zijn de brieven die in je huis gevonden zijn. Bekijk ze maar,’ zegt de schout wanneer ik voor zijn bureau sta.

    Ik pak het stapeltje op en neem plaats op een houten stoel, zo wankel dat ik me afvraag of hij me wel houdt. Alle brieven die ik openvouw starten met Dear Friend. Met zo’n algemene aanhef kunnen ze voor iedereen bedoeld zijn, het was dus niet vreemd dat dit me niet als verdachte had uitgesloten. Vluchtig lees ik de brieven door, maar de inhoud geeft me weinig antwoorden. Toch is er iets vreemds aan de hand.

    ‘Kijk eens naar de datums. Het zijn brieven van een paar jaar geleden.’

    ‘Laat me kijken. Dat is me niet opgevallen.’ Een fronsrimpel verschijnt op het voorhoofd van Witsen.

    Ik leg ze terug op het bureau. ‘Kan ik Claesz bezoeken? Door hem heeft mijn vader een zwaar ongeluk gehad. Dit is mijn laatste kans om het daar met hem over te hebben.’

    ‘Als hij met je wil praten. Gisteravond hebben we hem over Anna’s dood ingelicht, sindsdien is hij naar iedereen agressief.’

    Ik knik, neem het ter kennisgeving aan. Een bewaarder begeleidt me naar de Boeien. Een onbehagelijk gevoel neemt bezit van me. Ik hoopte nooit meer een stap in deze gangen te zetten.

    De geur van ontlasting en zweet laat me bijna kokhalzen. Het geschreeuw en getreiter van aandachttrekkende gevangenen negeer ik met moeite. De bittere beelden verdring ik. Het is over, ik heb het overleefd.

    Een celdeur wordt voor me geopend.

    ‘Ik hou je in de gaten. Mocht Claesz wat uithalen dan zorg ik ervoor dat je eruit kunt,’ zegt de bewaarder.

    De deur valt achter me dicht. Ik kijk de cel rond. Claesz zit op het bed, zijn rug rust tegen de muur. Hij heeft het beter voor elkaar dan ik, toen ik hier gevangen zat. Hij heeft de ruimte voor zichzelf en heeft zelfs een bed tot zijn beschikking. Het hobbelige matras oogt niet comfortabel, maar alles is beter dan de nacht op de grond door te brengen.

    ‘Heb jij haar gedood?’ Hij spuugt zijn woorden bijna uit.

    Ik schud mijn hoofd. ‘Een diefleider heeft het gedaan. Ze bedreigde me met een wapen en hij dacht me te moeten redden.’

    ‘Bedreigde ze je?’ Achterdochtig kijkt hij me aan.

    ‘Ze had Frederika opgesloten om haar te straffen en me naar haar toe te lokken. Ze vond dat ik moest boeten omdat ik jullie heb tegengewerkt.’

    ‘Daar geloof ik niets van.’

    ‘Ik lieg niet. Ze had Frederika opgesloten in dat lekke koetshuis van je.’ Ik leun met mijn schouder tegen de muur. ‘Maar daarvoor ben ik hier niet. Ik wil antwoorden van je.’

    ‘Je kunt wel meer willen,’ zegt hij nijdig.

    ‘Waarom ben ik die nacht in het huis van Stede als spion opgepakt?’

    ‘Wat deed jij die nacht in zijn huis?’ Hij buigt zich naar me toe. ‘Je had het gesprek tussen Anna en mij afgeluisterd. Ik vond het een perfecte straf voor je.’

    ‘Wanneer heb je die Engelse brieven in mijn huis verstopt?’

    ‘Waar heb je het over? Ik ben nog nooit in jouw huis geweest, laat staan dat ik er Engelse brieven zou verstoppen. Ik ben niet gek.’

    ‘Hou toch op. Het was de perfecte manier om me verdacht te maken. Er was geen ander bewijs voor spionage dan die klote brieven.’

    ‘Je hebt me verkeerd begrepen. Ik zei dat ik die aanhouding een perfecte straf voor je vond, maar ik heb je niet gezegd dat het mijn idee was.’ Hij zucht. ‘Jij denkt dat ik van het begin af aan verkeerde plannen met je had. Ik wilde alleen maar polsen of je wist wat je vader over me te weten gekomen was. Het werd me al na een paar ontmoetingen duidelijk dat je nergens iets vanaf wist.’

    Verward strijk ik door mijn haar. Als ik niet door Claesz in de gevangenis terechtgekomen ben wie heeft er dan wel voor gezorgd?

    Hij springt van het bed en loopt op me af. ‘Maar je bent erachter gekomen dat De Ruyter vermoord zou worden; je hebt het document dat je vader van me had gejat dus toch gevonden.’ Hij wil me beetpakken, maar ik duik net op tijd weg.

    ‘Je bent zo dicht bij die brief in de buurt geweest,’ sneer ik. ‘Ik neem tenminste aan dat jouw mannen die ravage in mijn vaders huis veroorzaakt hebben?’

    ‘Mijn mannen waren pissig dat ze niets in zijn huis konden vinden. Vertel me een ding: had het nou wel of niet iets met het schilderij De Gulden Duvel en de Brief te maken?’

    ‘Weet je dat nog niet dan? Mijn vader heeft je feilloos op het verkeerde been weten te zetten.’

    Claesz probeert me opnieuw vast te pakken, maar ik ben sneller. Met mijn onderarm op zijn strottenhoofd duw ik hem tegen de muur.

    ‘Die poging mijn vader te doden is niet slim geweest. Als je dat niet had gedaan was je het document vast nog wel op het spoor gekomen.’

    ‘Dat koetsongeval?’ brengt hij met moeite uit.

    ‘Gaat het goed, Van Raeven?’ Schout Witsen sluit de deur achter zich. Het lijkt hem weinig te interesseren dat ik zijn gevangene in een houdgreep houd, hij zit met zijn gedachten ergens anders. Wanneer Witsen spreekt klinkt hij schuldig. ‘Ik ben erachter gekomen waar die Engelse brieven vandaan kwamen.’

    Ik laat Jasper los. Met zijn hand om zijn keel zakt hij via de muur omlaag. ‘Vertel.’

    ‘Uit ons eigen archief. Het was bewijslast van een zaak van jaren geleden.’

    ‘Hoe is dat mogelijk? Hebben jullie een inbraak gehad?’ De waarheid staart me recht in mijn gezicht, toch weigeren mijn hersenen die richting uit te gaan.

    Hij ontwijkt mijn blik. ‘Ik vermoed dat het iemand van binnenuit is geweest.’

    Dit kan toch niet waar zijn? Er is maar een persoon met wie ik voor mijn opsluiting sprak over De Gulden Duvel en de Brief. Laat diegene ook nog eens toegang hebben tot de archieven van de schout.

    Ik loop naar de deur, ram met beide vuisten op het hout. ‘Doe open!’ Ik ga de man ter verantwoording roepen waarvan ik altijd dacht dat het mijn beste vriend was.

    ‘Wacht,’ klinkt de hese stem van Jasper Claesz. ‘Ik laat me hier echt niet valselijk beschuldigen.’ Hij kucht. ‘Een van mijn mannen was de dag van het ongeval op de markt. Hij heeft een briefje uit je vaders jaszak kunnen jatten omdat hij stond te ruziën met een diefleider. Met je vaders ongeval heb ik geen moer te maken.’

    
    







    Hoofdstuk 42

     

    De Gulden Duvel en de Brief

     

    Zo snel als mijn benen me kunnen dragen, haast ik me naar Everts huis. De schout stuurt zijn mannen erop uit om hem te zoeken, maar ik wil ze voor zijn.

    De deur staat open, ik loop zonder te kloppen de ontvangstkamer binnen. Ik schreeuw Everts naam, maar er komt geen reactie. Iemand klopt hardhandig een kleed uit. Ik loop in de richting van het geluid tot ik in de slaapkamer sta. Het beddengoed ligt naast de bedstee en kasten staan open.

    ‘Waar is Evert? Ik wil hem direct spreken.’

    Aafje laat de mattenklopper vallen. Geschokt legt ze een hand op haar borst. ‘Nicolas, je geeft me een hartverzakking!’ Ze veegt haar handen aan haar werkjurk af. ‘Evert is niet thuis. Hij moest ergens naartoe. Waar naartoe weet ik niet, maar in ieder geval niet naar zijn werk; schout Witsen heeft hem een paar dagen vrij gegeven.’ Ze zucht. ‘Alsof ik het fijn vind hem hier de hele dag in huis te hebben.’ Met haar zwangere buik prompt vooruit, waggelt ze naar me toe en legt haar handen op mijn borstkas. ‘Kloppen de verhalen die in de courant staan? Ben je vals beschuldigd?’

    Ik pak haar polsen beet, duw haar handen van me af. ‘Dat heb ik je toch al verteld? Iemand heeft me erin geluisd. Weet jij daar soms meer van?’

    ‘Er wordt mij nooit iets verteld.’ Ondanks de moeite die ik doe, weet ze haar borsten tegen me aan te duwen. ‘Wat denk je? Zullen we het samen toch eens proberen? Je weigering van laatst heeft me erg boos gemaakt, maar ik vergeef je. Een beloning voor het redden van Bestevaer. Wat zeg je ervan?’

    Geïrriteerd laat ik haar los. ‘Heb je het nou nog niet begrepen? Hou op je man te bedriegen.’

    Ik wil de kamer verlaten als mijn oog op een ingelijst schilderij valt, dat met de achterkant naar de kamer gericht staat.

    ‘Wat is dat?’ Ik loop ernaartoe.

    Ze haalt haar schouders op. ‘Iets waar Evert pasgeleden mee thuiskwam. Ons appeltje voor de dorst noemt hij het. Ik heb het net achter de kast weggetrokken. Het staat er maar stof te vangen.’

    Mijn hart bonst in mijn keel wanneer ik het werk omdraai. Instinctmatig weet ik al wat ik aan ga treffen. Ik zie grillige, zwarte vleugels. Een kwade blik in de bolle ogen van de gehoornde, gouden man. In een hand ligt een bol met vuur, in de ander houdt het monster een brief. Mijn adem stokt. Ik deins geschokt terug en kan geen woord meer uitbrengen.

    ‘Hij kwam er vroeg in de ochtend mee aan. Ik vind het raar dat hij hem niet wil ophangen. Waarom zo’n ding kopen als je er toch niets mee doet.’ Aafje is naast me komen staan. ‘Die duivel die erop staat is angstaanjagend, maar ik vind het werk toch wel wat aantrekkelijks hebben.’ Ze kijkt me zijdelings aan. ‘Jij hebt verstand van schilderijen. Wat denk je? Is dit ding wat waard?’

     

    Met twee treden tegelijk ren ik omlaag en naar buiten. Ik kom niet ver, ik bots tegen een beer van een man. God is me eindelijk eens goedgezind. Ik pak mijn voormalige vriend strak bij zijn bovenarmen. ‘Wat doet De Gulden Duvel en de Brief in jouw huis?’

    ‘Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet.’ Hij probeert zich uit mijn grip te ontworstelen.

    ‘Zeg op, Evert! Hoe kom je aan dat schilderij?!’

    De avond van de roof kwam Evert laat bij Stede aan, de daders waren al lang en breed ontsnapt. ‘Ben je Claesz’ mannen tegengekomen toen je naar Stede onderweg was?’

    Hij lacht hysterisch. ‘Die kerels wisten te ontkomen, maar het schilderij was ze blijkbaar minder waard dan hun eigen hachje.’

    Ik schud mijn hoofd. Een appeltje voor de dorst had Aafje gezegd. Dat schilderij is onverkoopbaar voor een man zonder connecties zoals Evert. ‘En die Engelse brieven in mijn huis? Heb jij die daar neergelegd? Is het waar dat ik door jouw toedoen opgepakt en gemarteld ben?’

    ‘En of ik die brieven in jouw kast heb gelegd!’

    Ik schud hem door elkaar. ‘Waarom? Wat heb ik je ooit misdaan?!’

    De uitdrukking op zijn gezicht wordt driftig. ‘Jij hebt nooit iets misdaan? Geloof je het zelf!’ Hij schreeuwt. ‘Mijn vrouw neuken zodra ik mijn kont gekeerd heb, vind je niets? Jij hebt altijd alles al gehad. Een vader die van je houdt en die je alles kon leren, waardoor je jezelf zoveel slimmer voelde dan ieder ander. Het heeft je kansen gegeven die ik nooit heb gehad. Daarnaast hangen de prachtigste vrouwen altijd maar om je heen, moet je dan die van mij ook nog afpakken?’

    ‘Heeft ze je dat doen geloven?’ zeg ik verbijsterd. ‘Ik heb je vrouw nog nooit van mijn leven aangeraakt. Ja, om haar van me af te houden, dat is alles. Ze biedt het me iedere keer aan, maar geloof je nu echt dat ik onze vriendschap voor seks met Aafje op het spel zou hebben gezet?’

    ‘Blijkbaar heb jij een ander beeld van vriendschap dan ik.’

    ‘Dit ga je niet menen! Is het door de leugens van Aafje dat ik die martelingen heb moeten doorstaan en bijna alles verloren ben?’

    Ik zie een beweging bij de voordeur van het huis. Ik laat Evert los en haast me er met grote passen naartoe. Resoluut pak ik de luistervink bij haar arm, waarop ik haar meesleur naar haar man. ‘Vertel Evert dat wij nooit seks hebben gehad. Nu!’

    Aafje schrikt zichtbaar van mijn uitspatting, maar fingeert onschuld. ‘Waarom zou ik?’

    ‘Omdat je keihard gelogen hebt?’

    ‘Als ik gelogen zou hebben hoe kan ik dan weten dat je zo groot geschapen bent?’ Een valse glimlach vult haar gezicht, uitdagend neemt ze me op.

    Ik pak haar arm steviger beet. ‘Vertel nu de waarheid!’

    ‘Hé, doe effe rustig met haar.’ Evert geeft me een duw tegen mijn schouder. Ik laat haar los.

    Gekwetst kijk ik zijn vrouw aan. ‘Heb je wel door wat je hebt aangericht door zo te liegen?’ Iets wat op onzekerheid lijkt schiet door haar ogen. ‘Door jouw leugen was ik bijna dood. Was je zo kwaad door mijn afwijzing dat je zoiets op je geweten wilde hebben?’

    ‘Uiteindelijk ben je er toch levend uitgekomen, of niet?’

    ‘En waarom? Omdat jij zo nodig je man wilde bedriegen.’ Teleurgesteld schud ik mijn hoofd. ‘Volgens mij heb je het ook bij anderen geprobeerd. Daar heb je het wel voor elkaar gekregen, of niet?’

    Ze geeft geen antwoord en kijkt van ons weg.

    Ik draai me naar Evert toe. ‘Ze had er een prachtig verhaal bij.

    Jij zou altijd te moe zijn voor seks.’

    ‘Hè?’ reageert hij verontwaardigd. ‘Wat is dat voor onzin. We neuken vaak genoeg.’

    Aafje snuift. ‘Vaak genoeg? Jij noemt één keer in de week vaak genoeg? Waar is die tijd gebleven dat we het bijna iedere avond deden? Dat je niet van me af kon blijven?’ Ze haalt haar neus op. ‘Ik snap het wel hoor, je hebt al tijden een ander. En als jij dat mag, zie mij dan maar eens tegen te houden.’

    ‘Ik bedoel maar,’ zeg ik tegen Evert die zich, aan de uitdrukking op zijn gezicht te zien, realiseert wat hij heeft gedaan door zijn vrouw te veel te vertrouwen.

    ‘Hoe kom je erbij? Een ander? Er is er maar een voor mij en dat ben jij.’ Hij wrijft geschokt met een hand over zijn gezicht. ‘Wat heb je me doen laten geloven?’

    Dit mag hij later met zijn vrouw uitvechten. Nu zijn er vragen die van veel groter belang zijn. ‘Je maakte ruzie met mijn vader op de dag dat hij werd aangereden op de markt, waarover was dat?’

    Verbijsterd opent hij zijn mond, om hem een paar seconden later weer zonder iets gezegd te hebben te sluiten. Schichtig neemt hij me op.

    ‘Is er iets mis met je oren? Zeg op. Waarom had je ruzie met hem?’

    ‘Dat ga ik je niet vertellen, Nicki.’ Hij draait zich van me af, wil weglopen, maar komt niet ver. Ik grijp hem vast bij zijn hemd. Hij heeft geen recht zijn mond dicht te houden wanneer hij degene is geweest die waarschijnlijk het leven van mijn vader heeft verpest. Hardhandig duw ik hem met zijn rug tegen de muur.

    Hij pakt mijn handen beet en wil zich losrukken. Dan kijkt hij van mij naar zijn vrouw, hij lijkt zich te bedenken. Ten overgave werpt hij zijn handen in de lucht. ‘Hij had gezien dat ik van iemand geld had gekregen.’

    Ik knijp mijn ogen samen tot spleetjes. ‘Sinds wanneer is dat iets om ruzie over te maken?’

    Hij aarzelt. ‘Hij zag dat ik het van een zakkenroller kreeg.’

    ‘Waarom? Had hij het van je gestolen?’

    ‘Nee, hij wilde dat ik hem niet bij de schout zou aangeven.’

    Smeergeld dus. Maar vader is geen verklikker. Waarom had hij Evert in dit geval willen verraden? ‘Had je al vaker geld van die kerel aangenomen terwijl mijn vader dit zag?’

    De uitdrukking op zijn gezicht zegt genoeg, het verraadt dat ik het bij het rechte eind heb. ‘Je moet me begrijpen, Nicki, ik kan mijn baan niet verliezen, snap je? Dan komen we op straat te staan. Aafje is zwanger, hoe zou ik haar en het kind moeten onderhouden?’ Vertwijfeld kijkt hij zijn vrouw aan. We denken allebei hetzelfde, is het kind wel van hem?

    ‘Vaders ongeval was geen ongeluk, of wel?’ Het antwoord dat ik verwacht te krijgen, maakt me gespannen, toch wil ik voor eens en voor altijd opheldering.

    Een paar seconden knijpt hij zijn ogen dicht. Wanneer hij ze weer opent zie ik schuld.

    Ik breek en duw hem harder tegen de muur. ‘Zeg op! Was het een ongeluk?!’

    ‘Ik dacht niet meer helder na, Nicki.’ Hij schudt zijn hoofd. ‘Adriaan zei dat hij het aan de schout zou melden.’

    ‘En toen? Wat heb je gedaan?’

    ‘Ik heb een koetsier geld gegeven. Ik kende hem. Ik had hem net uit het rasphuis ontslagen. Hij heeft gewacht tot je vader van de markt vertrok.’

    Ik laat hem los. Verdwaasd staar ik hem aan. ‘Je hebt hem proberen te vermoorden om je baan te redden?’

    ‘Heb je me niet gehoord?’ zegt hij wild. ‘Ik was alles kwijtgeraakt als hij was gaan lullen!

    Vader is altijd goed voor hem geweest. Hij was degene die mijn vriend opving wanneer hij weer eens door zijn vader geslagen was. Hoe heeft Evert dit kunnen doen?

    Er wordt een hand op mijn schouder gelegd. ‘We hebben genoeg gehoord, Van Raeven,’ zegt schout Witsen. ‘We nemen hem mee naar het stadhuis. Daar zal hij snel worden berecht. Na wat ik zojuist gehoord heb, gok ik de doodstraf.’

    Mijn verstand laat me in de steek. Al die tijd dat ik dacht dat Claesz mijn vader had proberen te vermoorden, was het Evert. De vriend die ik heel mijn leven vertrouwd heb.

    Tussen twee collega’s in wordt hij meegenomen. ‘Het spijt me van je vader, Nicki, hij wist te veel,’ roept hij nog, terwijl ik ze verdwaasd nastaar.

    Aafje kijkt huilend toe, de schout vangt haar op. Ik heb hier niets meer te zoeken. Het enige wat ik wil is vader in mijn armen sluiten. Voor hetzelfde geld was hij door toedoen van Evert dood geweest.

    
    







    Hoofdstuk 43

     

    De kapitein aan het roer

     

    Ondanks mijn verslagenheid voel ik opluchting bij iedere stap die ik zet. Alhoewel ik vandaag mijn beste vriend verloor, gloren er betere tijden aan de horizon. Frederika, die ik zonder dit alles nooit had ontmoet, heb ik weer terug. Vader knapt gaandeweg op, iets wat ik een paar weken geleden niet voor mogelijk hield. Daarnaast heb ik weer contact met grootvader, wat ik onverwachts best fijn vind. Eindelijk kunnen we verder met ons leven. En ook al zal vader blijven zoals hij nu is, we zullen prima in staat zijn om voor hem te zorgen. Frederika, ik en natuurlijk Simon.

    De straten zijn druk, marktkraampjes worden door het goede weer in grote getalen bezocht. Het kost me moeite om vooruit te komen. Ik tref veel bekenden die me feliciteren; de courant is vanochtend goed gelezen. Ik bedank ze terwijl ik verder wandel. Op de stoep voor het huis van de buren zit een bekende roodharige verschijning. Ik steek als groet mijn hand naar hem op. Om ervoor te zorgen dat hij niet opnieuw ruzie krijgt met zijn moeder houd ik afstand, maar de jongen staat op en holt enthousiast op me af.

    ‘Mama is niet meer boos op u! Ze zegt dat u een held bent!’

    ‘Wat fijn om te horen, Wouter,’ lach ik. ‘Dan kom je vast snel langs om het schilderij te bekijken.’

    ‘Heel graag! Mag dat morgen? Ik ga zo naar grootmoeder.’

    ‘Ik kijk er nu al naar uit,’ zeg ik welgemeend. Ik steek mijn hand op en loop naar huis.

    De deur wordt geopend voordat ik zelf de kans krijg.

    ‘Ik zag u uit het raam al staan praten met Wouter,’ zegt Simon. Hij loopt voor me uit naar de keuken. ‘Heeft u zin in jenever?’

    Ik schud mijn hoofd. ‘Doe maar koffie.’

    Alsof er twee hoofden uit mijn nek zijn gegroeid, neemt Simon me verbaasd op. ‘Uiteraard. Ik ga het meteen voor u maken.’

    Zittend aan de keukentafel kijk ik toe hoe hij de ketel vult met water uit de waterkelder en het boven het vuur hangt.

    ‘Ik heb een afschuwelijke ochtend gehad,’ zeg ik en gebaar hem tegenover me plaats te nemen. Ietwat ongemakkelijk geeft hij gehoor aan mijn verzoek.

    ‘Is dat soms waarom u vannacht niet thuisgekomen bent?’ wil hij bezorgd weten.

    ‘Dat had een andere reden.’ Ik glimlach. ‘We zullen niet lang meer met z’n drieën in dit huis wonen. Ik ben van plan Frederika ten huwelijk te vragen.’

    ‘Dat is geweldig nieuws, meneer. Waarom heeft u dan toch zo’n nare ochtend gehad?’

    ‘Dat vertel ik je zo. Ik wil eerst weten hoe het hier is gegaan.

    Heeft vader een goede dag? Zit hij in de achterkamer?’

    ‘Hij wilde na het ontbijt weer terug naar bed. Ik ben zojuist voor een boodschap weggeweest en zou hem juist vragen of hij al op wil staan.’

    ‘Heb je hem alleen gelaten?’ Ik vertrouw vader nog steeds niet in zijn eentje in huis. ‘Of heeft je broer weer op hem gepast?’

    ‘Dat was deze keer niet nodig. Uw vriend kwam toevallig aan de deur om uw vader te bezoeken.’

    ‘Mijn vriend?’ Verschrikt grijp ik hem over de tafel bij zijn pols.

    ‘Meneer Jacobs. Hij is bij uw vader gebleven tot ik weer terugkwam. Ik heb hem nog gevraagd om op u te wachten, maar hij moest meteen weer gaan. Hij zag er gehaast uit.’

    Ik spring op. De stoel klettert achterover op de plankenvloer. Zo snel als ik kan sprint ik naar boven. Er schiet van alles door me heen. Wat deed Evert hier in huis, hij heeft toch niets met vader uitgehaald? En waarom was hij te gehaast om op me te wachten? De droom van die nacht komt me voor de geest. Vader gehuld in donkere lappen die me ophaalt om me iets te laten zien. De in nevelen gehulde kapitein aan het roer van het oorlogsschip. Opeens wordt het beeld helder, Evert is de kapitein!

    Ik ram de deur open, zie in het donker vaders gestalte in het ledikant. Ik haal opgelucht adem; hij ligt nog gewoon te slapen. Ik heb me voor niets ongerust gemaakt.

    ‘Wordt het niet eens tijd om op te staan?’ vraag ik hem. ‘Tijdens de noenmaaltijd kan ik u alles over de Slag bij Chatham vertellen. De Republiek heeft Engeland eindelijk weer eens verslagen. Het was geweldig om de strijd van dichtbij mee te maken.’

    Al pratend open ik de gordijnen. Het zonlicht wordt weerkaatst in een raam aan de overkant van de straat en baadt de kamer in helder licht. Ik kijk om. Wat ziet vaders beddengoed er rommelig uit. Mijn blik schiet naar de grond. Er ligt iets wits naast het ledikant. Vaders hoofdkussen. Waarom ligt dat niet onder zijn hoofd? Ik loop ernaartoe en pak het op. Dan zie ik het. Vaders mond hangt open en zijn gezicht is grauw. Asgrauw. Als de stormluchten op zijn schilderijen.

    Het kussen valt uit mijn handen, pijn probeert mijn lichaam te breken. Bedroefd zak ik naast hem neer. Ik pak zijn verstijfde hand en buig me ernaar toe. Mijn lippen raken zijn koude huid.

    Via de kieren van het raam druppelen de klanken van de zomer naar binnen. De gracht ruist; een sloepje met vrolijke opvarenden doorklieft het water. De wind streelt de jonge iep voor mijn huis en laat haar onverstaanbare verhalen fluisteren. In de verte klinkt het gekras van een kraai die al snel wordt overstemd door Wouters gekwebbel.

    Buiten raast het leven door, maar binnen staat het stil.

    
    







    Verantwoording 

     

    Al sinds mijn tienertijd heb ik een grote voorliefde voor de zeventiende eeuw. Mijn grootste droom was dan ook om te kunnen reizen in de tijd, zodat ik voor even zou kunnen meemaken wat die mensen toen ervaarden. In veel Nederlandse steden is het door historische panden en oude grachten mogelijk om je fantasie te laten leven. Regelmatig wandel ik dan ook door oude buurten om me in die periode te wanen.

    Dit is ook de reden dat ik ooit ben begonnen met schrijven; een mogelijkheid tot reizen in de tijd. Tijdens het schrijven ruik ik de grachten, hoor ik de koetsen over de stenen rijden en voel ik het leed, maar ook de pracht van het leven van eeuwen geleden.

    Net als mijn eerdere boeken heb ik voor De Gulden Duvel en de Brief bijzonder veel research gedaan. De gebeurtenissen rondom de Slag bij Chatham en de aanloop ernaartoe bestaan voor het overgrote deel dan ook uit waargebeurde feiten.

    Het was een roerige tijd. Ondanks dat Johan de Witt in vredesonderhandeling was met Engeland, was hij het met veel zaken niet eens. Holmes’s Bonfire stond hem nog helder voor de geest en hij wilde wraak. Hij had al eerder het plan gevat om de Theems op te varen, waar hij de Engelsen in hun eigen vaarwater te pakken wilde nemen. Dit ging niet door omdat er een zware epidemie onder de bemanning van de Nederlandse schepen heerste. Ondanks de pest en de grote brand van Londen voelden de Engelsen zich nog altijd heer en meester over de zeeën. Ze verplichtten de Republiek tot het strijken van de vlaggen iedere keer dat ze een Engels schip tegenkwamen. Hier wilde Johan de Witt een einde aan maken.

    De Slag bij Chatham heb ik beschreven zoals de werkelijkheid volgens overlevering en oude reisdagboeken zal zijn geweest, met hier en daar een eigen invulling voor mijn verhaallijn. Er is – voor zover bekend – geen aanslag op admiraal Michiel de Ruyter beraamd tijdens deze slag, maar dat hij bijna de gehele tocht ziek is geweest klopt met de werkelijkheid. Dat de mannen van kapitein Jan van Brakel gingen muiten na de aanval op Sheerness is ook waargebeurd. Dit heb ik op mijn eigen manier in het verhaal verweven. Van Brakel is werkelijk gestraft voor dit feit. Hij heeft het roer weer in handen mogen nemen nadat hij Cornelis de Witt en Willem Joseph van Ghent ervan had weten te overtuigen dat hij het verschil kon maken in de aanval. Hij schijnt een echte lefgozer te zijn geweest.

    Naast het schrijven van een boeiend verhaal was het mijn doel de lezer voor even naar de zeventiende eeuw te brengen. Haar ten tijde van de Republiek door de straten van Amsterdam te laten struinen en zelfs een bezoek te laten brengen aan een strijdend fregat. Ik hoop dat ik erin geslaagd ben de historie te laten leven en het tijdreizen voor even mogelijk gemaakt te hebben.

     

    Natascha Hoiting

     

     

     

    Voor meer informatie over de historische achtergrond van deze roman, zie: www.nataschahoiting.nl
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